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| FOREWORD. 


Modern education claims that every subject should well 
justify itself before it can find a place in the curriculum of 
school studies. Sanskrit has honourably won a place there. 
But the practical problem before education is ‘How to teach 
successfully ? If we must teach Sanskrit in the schools for 
its great cultural values, we must bear in mind that we have 
to teach Sanskrit to the young students in the schools. The 
needs and capacities of these students demand the primary 
attention. A subject, then, is really justified if it can be made 
well-suited to its students, in other words, the logic of a 
‘subject must stand co-ordinated with the psychology of its 
students. The matter must appeal to their interests. It is 
from this standpoint that the inclusion of Sanskrit in 
school studies has at times been questioned by some educa- 
tionists. The old .methods of teaching Sanskrit do not fit 
iin the new systems of teaching. The new methods are not 
yet well experimented and brought out. Sanskrit learning, 
‘thus, suffers a neglect in schools. And, evidently, the most 
‘serious cause of this neglect is to be found in the lack of 
‘Suitable text-books, What the teacher, specially of a 
classical language like Sanskrit, needs is a suitable text-book 
< in his hand. Sanskrit, so rich and so old, offers ample 
«materials and most suitable ways to use them for best 
‘results. The task before a maker of text-books of Sanskrit 
is to study the old, select and arrange it to suit what 15 
known as the new in teaching. It will mean only a revival 
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of the old into the new. Some pioneers in this field have 
proved this with considerable success. 

The above are what the compiler of the present book 
thinks and realises. He feels the desideratum of text-books: 
for Sanskrit teaching in schools, such as may afford the best 
in Sanskrit suited to those for whom they be meant and may 
fitin the systems of modern teaching. He has tried to: 
supply the need for the students of the standards of VII 
and VIII classes in modern schools by compiling a book 
which may serve to enliven true interest in Sanskrit. The 
present is meant to meet the requirements of the students 
of the High School standards. In preparing this selection 
the compiler has kept in view the end to be achieved by the 
teaching of Sanskrit in High School classes. The student 
having passed this stage sbould have acquired enough 


knowledge and appreciation of the language and some of | 


its forms in literature so as to make him practically qualified’ 
and enlivened for studying, by himself, certain works in 
ordinary Sanskrit. This is to serve as a good foundation, 
for higher cultivation of Sanskrit learning either. at the Uni- 
versity or at home. | 
Thus the main features of the present book are :— 
The pieces are carefully chosen to suit the interests of 


the grown up boy or girl. They generally tell of some 


noble resolve or some heroic action. The idealism breathed 


in them is such as may easily be appreciated by the students: 
at this stage. And every lesson has its peculiar vein promis: 
ing to make lively effects on the reader. There is, thus, ६ 


rich variety of form and styles—descriptive, narrativey 
dramatic, epic and lyric, all arranged to greet the young 
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reader, The dramatic element, however, predominates in- 
the selection. For it is the dialogues or the live depicting- 


of actions that mostly appeal to the young mind. These 
are very valuable for the teacher as well, since he can here 


successfully adopt some of the modern methods of language: 


teaching and create a true atmosphere of Sanskrit in the class. 


The range of the selection embraces the vast field of 


Sanskrit literature. The great epics, dramas, romances and 
other important types of writing find their apt representation 
here. A look at the list of contents will justify the state- 


ment. The great writers from वाल्मीकि, व्यास, अश्वघोष, भास, 
कालिदास, JAS, बाण, हर्ष, भवभूति to some of modern date like 
अस्बिकाइुत्त व्यास appear in their happy roles. This will 


enliven a true taste for literature and introduce the student 


to the great writers in Sanskrit. But to present the true: 


सौरभ (fragrance) of their works to the young readers these 


have been carefully culled, modified or adapted. The main 
work of the compiler has been to re-arrange and grade the 


selected pieces into a fit text-book. He has endeavoured to: 


effect this end. Any just suggestion to make further changes 
or adaptations will be quite thankfully welcome. 


The ennobling virtues of Sanskrit have all through been 
maintained. The moral and cultural effects of the pieces are 
well-considered. 


To facilitate right understanding and just appreciation 
of the pieces notes are added at the end of the selection. 
They serve to elucidate the important grammatical or lite- 


rary points occuring in the text. But they do not substitute: 
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the dictionary or the living guide in the form of the teacher, 
They are more suggestive than explanatory, 


The book is, thus, designed to afford the genuine fra- 
grance of Sanskrit to those who care to approach it. It is 
to his educational compeers and through them to the great 
‘community of students that the compiler presents his work 
with his best wishes and hopes. 


In conclusion the compiler has great pleasure in record- 
ing his obligations to his literary companions Pandit Padma- 
marayana Acharya M.A, and Pandit Chandrashekhara 
'Pandeya Dharmacharya for their valuble assistance. 


The Compiler. 
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१--रासस्य याह्या युणाः 


स च नित्यं प्रसन्नात्मा eqs च भाषते । 
उच्यमानो5पि परुषं नोत्तरं प्रतिपद्यते ॥ १ ip 
कदाचिढुपकारेण कृतेनेकेन तुष्यति | 

न स्मरत्यपकाराणां शतमप्यात्मवत्तया || 2 I 
शीलवृद्ध ज्ञोनबृद्धेवेयोवृद्धेश्च सज्जनैः | 
कथयन्नास्त वै नित्यमस्रयोग्यान्तरेष्वपि ॥ ३ ॥ 
बुद्धिमान्मधुराभाषी पूवभाषी friaa: | 
वीर्यवान्न च वीर्येण महता स्तेन विस्मित: ॥ ४ ।। 
न चानृतकथो विद्वान्‌ वृद्धानां प्रतिपूजक: | 
अचुरक्तः प्रजाभिश्च प्रजाश्चाप्यनुरज्यते ॥ ५ 1) 
सानुक्रोशी जितक्रोधो ब्राह्मणप्रतिपूजकः । 


दीनालुकम्पी wet नित्यं प्रम्रहवाळछुचि: ॥ ६ ॥ 


नाश्रेयसि रतो यश्च न विरुद्धकथारुचिः | 
उत्तरोत्तरयुक्तीनां वक्ता वाचस्पतियेथा || ७ ॥ 
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अरोगस्तरुणो वाग्ग्मी वपुष्मान्देशकालवित्‌ । 
लोके पुरुषसारज्ञ: साधुरेको विनिर्मितः uc ॥ 
स तु श्रेष्ठेगुणेयुक्त: प्रजानां पार्थिवात्मजः । 
बहिश्चर इव प्राणो बभूव गुणतः प्रिय: ॥ ९ ॥ 
सर्वविद्यात्रतह्नातो यथावत्‌ सांगवेदृवित्‌ | 
sae च पितुः श्रेष्ठी वभूव भरताग्रजः ॥१०॥ 
कल्याणाभिजनः साधुरदीनः सत्यवागृजुः | 
वृद्धेरभिविनीतश्च॒ हिजेध॑मोर्थदशिमि: ॥११॥ 
घर्मकामाथेतत्वज्ञ: स्मृतिमान्प्रतिभानवान्‌ । 
लौकिके समयाचारे कृतकल्पो विशारद: ॥१२॥ 
निभत: संवृताकारो JARA: सहायवान्‌ | 
अमोघक्रोधहषश्च त्यागसंय पकालवित्‌ ॥१३॥ 
दृढभक्तिः स्थिरप्रज्ञो नासद्ग्राही न दुबंचा: | 
निस्तन्द्रीरप्रमततश्च स्त्रदोषपरदोषवित्‌ ।।१४॥ 
Mera कृतज्ञश्च पुरुषान्तरकोविदः | 
यः प्रग्रहानुग्रहयोर्यंथान्यायं विचक्षणः NAN 
सत्संग्रहानुमहण्‌ स्थानविन्निप्रहस्य च | 
आयकमंण्युपायज्ञः संदृष्टव्ययकरमेवित्‌ ॥१६॥ 
ABA चास्त्रसमूहेषु प्राप्तो व्यामिश्रकेषु च | 
_अथघमौं च संगृह्य सुखतन्त्रो न चालसः ॥१७॥। 
वैहारिकाणां शिल्पानां विज्ञातार्थविभागवित्‌ | 


- , आरोहे विनये चेव युक्तो वारणवाजिनाम्‌ ॥१८॥ 


नावज्ञेयश्च भूतानां न च कालवशानुगः | 
.. एवं श्रेष्ठेगुणेयुक्तः प्रजानां पार्थिवात्मजः ॥१९॥ 
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संमतख्रिपु लोकेषु वसुधायाः क्षमागुणः | 
बुद्धा ब्ृहस्पतेस्तुल्यो वीर्य चापि शचीपतेः RoN 
तथा सवेप्रजाकान्तेः प्रीतिसंजननैः पितुः | 
गुणैर्विरुरुचे रामो दीप्तः सूर्य इवांशुभिः ॥२१॥ 


२--ययातिचरितम्‌ 


यतिययातिसंयात्यायातिवियतिकृतिसंज्ञा नहुपस्य षट्‌ पुत्रा 
महाबलपराक्रमा बभूवुः | यतिस्तु राज्यं नेच्छत्‌ | ययातिस्तु भूभृ- 
दभवत्‌ | उशनसश्च दुहितरं देवयानीं शमिष्टाच्च वाषपवेणीमुप- 
aa | अत्रानुवंशस्छोको भवति-- 
ag च तुवेसुश्वैव देवयानी व्यजायत । 
zaga पूरुश्च शर्मिष्ठा वार्षेपवेणी ॥ १ ॥ 
काव्यशापाञ्च अकालेनैव ययातिजैरामवाप । ध्रसन्नशुक्रवच- 
नाञ्च जरां संक्रामयिलुं ज्येष्ठ पुत्रं यदुमुवाच । त्वन्मातामहशापादि- 
यमकालेनेब जरा मामुपस्थिता । तामहं तस्यैवानुग्रहात्‌ भवतः 
-सञ्चारयाम्येकं aad, न तृप्तोऽस्मि विषयेषु, asa विषयानहं 
भोक्तमिच्छामि । नात्रभवता प्रत्याख्यानं कतेव्यमित्युक्तः स नैच्छत्‌ 
तां जरामादातुम्‌ । तथ्चापि पिता शशाप त्वस्रसूतिने राज्याहा 
भविष्यतीति । 
अनन्तर्च ga guys प्रथिवीपतिजेराग्रहणार्थ स्वयोब- 
प्रदानाय च नोदयामास । तेरप्येकैकेन प्रत्याख्यातस्तांश्च शशाप | 
-अथशम्मिष्ठतनयमशेषकनीयांसं पूर्‌ तथैवाह । स चातिप्रवणमतिः 
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प्रणम्य पितरं सबहुमानं, महान्‌ प्रसादोञ्यमत्साकमित्युदारमभिघाय 
जरां प्रतिजम्राह, स्वकीयः्च यौवनं पित्रे ददौ । सोऽपि च नवं यौबन- 
मासाद्य धर्माविरोधेन यथाकामं यथाकालोपपन्नं यथोस्साहं विषयां- 
श्रचार सम्यकप्रजापाळनमप्यकरोत्‌ । विश्वाच्या देवयान्या च 
सहोपभोगं Bra क्ामानामन्तमवाप्स्यामोस्युनुदिनं तन्सनस्को 
बभूव | अनुदिनश्चोपमोगतः कामानतीव रम्यान्मेने । 
ततश्चैवमगायत्‌-- 

न जातु कामः कामानामुपभोगेन शाम्यति । 

हविषा कृष्णवर्त्मेव भूय एवाभिवद्धेते ॥ १ Ih 

यस्प्रुथिव्यां त्रीहियवं हिरण्यं पशवः fea: | 

एकस्यापि न पर्याप्त तदित्यतितृषं त्यजेत्‌ ॥ २ ॥; 

यदा न कुरुते आवं सर्वभूतेषु पापकम्‌ । 

समदृष्टेस्तदा पुंसः सवी एव सुखा दिशः ॥ ३॥।' 

या geai दुमेतिभियौ न जीय्येति sida: 

तां तृष्णा संत्यजन्प्राज्ञः सुखेनैवाभिपूर्यते ॥ ४ i 

पूणे वर्षसहस्रं मे विषयासक्तचेतसः | 

तथाप्यनुदिनं तृष्णा ममेतेष्वेव जायते ॥ ५ ।} 

तस्मादेतामहं SAFAI ब्रह्मणयाधाय मानसम्‌ | 

fisa निमंमो भूत्वा चरिष्यामि मृगैः सह॥ ६ ॥। 

पूरोः सकाशादादाय जरां द्त्वा च यौवनम्‌ | 

राज्येऽभिषिच्य पूरुश्च प्रययौ तपसे वनम्‌ || ७ ॥: 

दिशि दक्षिणपूर्वस्यां gag प्रत्यथादिशत्‌ | 

प्रतीच्याश्च तथा द्रुह्यं दृक्षिणापथतो यहुम्‌ ॥ ८ ॥ 
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sazaa त्थेवाणुं कृत्वा मण्डळिनो नृपान्‌ । 
स॒दे प्रथ्वीपतिं पूरं सोऽभिषिच्य वनं ययौ ॥ ९ ॥ 


३--नीतिमान्‌ वानरः 

अस्ति कस्मिंश्चिन्नगरे चन्द्रो नाम भूपतिः प्रतिवसति स्म | 
तस्य पुत्रा वानरक्रीडारता वानरयूथं नित्यमेवानेकभोजन- 
भक्ष्यादिभिः gf नयन्ति स्म। अथ वानरयूथाधिपो य 
स ओंशनसबाहर्पत्यचाणक्यमतवित्तद्नुष्ठाता च तान्सर्वान- 
प्यध्यापयति स्म। अथ तस्मिन्राजगृहे लघुकुमारवाहनयोग्यं 
मेषयूथमस्ति । तन्मध्यादेको जिह्ाळौल्यादहर्निशं निःशङ्कं 
महानसे प्रविश्य यत्पश्यति तत्सवे भक्षयति । ते च सूपकारा 
यस्किचित्का छ मृण्मयं भाजनं कांस्यपात्रं ताम्रपात्रं वा पश्यन्ति 
तेनाझु ताडयन्ति | सोपि वानरयूथपस्तद्दृष्टा व्यचिन्तयत्‌ । मेष- 
सूपकारकलहोऽयं वानराणां क्षयाय भविष्यति, यतोऽन्नस्वादलम्प- 
टोऽयं मेषो महाकोपाश्च सूपकारा यथासन्नवस्तुना प्रहरन्ति | 
यद्यपि वस्तुनोऽभावास्कदाचिठुस्मुकेन ताडयिष्यन्ति तदृणोप्रचुरोऽयं 
मेषः स्वस्पेनापि बह्विना प्रज्वलिष्यति । agaaa पुनर्वकुट्यां 
समीपवर्तिन्यां प्रवेक्ष्यति । सापि ठृणप्राचुर्याऽ््वलिष्यति । ततोऽश्वा 
तरह्विदाघमवाप्स्यन्ति । शालिहोत्रेण पुनरेतढुक्तम्‌ | यद्वानरवस- 
याऽश्वानां वह्विदाघदोषः प्रशाम्यति । तन्नूनमेतेन भाव्यमत्न 
निश्चयः । एवं निश्चित्य सवौन्वानरानाहूय रहसि प्रोवाच | यत्‌ 

_ मेषेण सूपकाराणां कलहो यत्र जायते । 

स भविष्यत्यसंदिरधं बाँनराणां क्षयावहः ॥ १ ॥ 
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तस्मात्स्यात्कलहो यत्र गृहे नित्यं विकारण: । 
तद्गृहं जीवितं वाञ्छन्दूरतः परिवर्जयेत्‌ ॥ २॥ 
तथा च | 
कलहान्तानि हम्योणि कुवाक्यान्तं च aise 
कुराजान्तानि राष्ट्राणि कुकमान्तं यशो नृणाम्‌ ॥ ३ ॥ 
| तन्न यावत्सवेषां संक्षयो भवति ताबदेतद्राजगृहं संत्यञ्य वनं 
गच्छामः | अथ तत्तस्य वचनमश्रद्धेयं AAT मदोद्धता वानराः 
प्रहस्य प्रोचुः । भो भवतो वृद्धभावादूबुद्धिवैकश्यं संजातं येने- 
तदूब्रवीषि | 
उक्त च | 
वदनं दशनेहीनं लाला स्रवति नित्यशः | 
न मतिः स्फुरति क्कापि बाले वृद्धे विशेषतः ॥ ४ ॥ ` 
न वयं स्वर्गसमानोपभोगान्नानाविधान्भक्ष्यविशेषान्राज- 
| ga: स्वहस्तदत्तानमृतकल्पान्परित्यञ्य तत्राटव्यां कषायकटुतिक्त- 
क्ाररूक्षफलानि भक्षयिष्यामः | तच्छत्वाश्रकळुषां दृष्टि कृत्वा स 
प्रोवाच | रे रे मूर्खा यूयमेतस्य सुखस्य परिणामं न जानीथ | 
पाकरसास्वादनप्रायमेतत्सुखं परिणामे विषवद्भविष्यति । तदहं. 
कुलक्षयं स्वयं नावलोकयिष्यामि । सांप्रतं वनं यास्यामि । 
उक्तं च-- 
मित्रं व्यसनसंप्राप्तं स्वस्थानं परपोडितम्‌ | 
धन्यास्ते ये न पश्यन्ति देशभङ्गं. कुलक्षयम्‌ ॥ ५ ॥ 
एवमभिधाय सबौस्तान्परित्यञ्य स यूथाधिपोऽटव्यां गतः | 
अथ तस्मिन्गतेऽन्यस्मिन्नहनि स मेषो -महानसे प्रविष्टो यावत्सूप” 
कारेण नान्यस्किंचित्‌ समासादितं, तावदर्धेज्वलितकाष्ठेन ताडय” 


CC-0. Gurukul Kangri Collection, Haridwar. 


Digitized By Siddhanta eGangotri Gyaan Kosha 


( ४७७ 4) 


मानो जाज्वल्यमानशरीर: शब्दायमानोऽश्वकुद्यां प्रत्यासन्नवतिन्यां 
प्रविष्ट: । तत्र तृणप्राचुययुक्तायां क्षितौ तस्य प्रलुठतः सर्वत्रापि 
वहिज्वालास्तथा समुस्थिता यथा faga: स्फटितलोचना 
qaa गताः केचिवन्धनानि त्रोटयित्वाधदग्धशरीरा इतश्चेतश्च 
हेषायसाणा धावमाना: सवंमपि जनसमूहमाकुछीचक्र: | अत्रान्तरे 
जा सविषादः शालिहोत्र्ञान्वेद्यानाहूय प्रोवाच । भोः प्रोच्य- 
तामेषामश्वानां कश्चिहाहोपशमनोपायः | तेऽपि शास्त्राणि संचिन्त्यः 
प्रोचुः । देव प्रोक्तमत्र विषये भगवता शालिहोत्रेण यत्‌-- 

कपीनां मेदसा दोषो वह्लिदाहसमुद्भवः | 

अश्वानां नाशमभ्येति तभ: सूर्योदये यथा ॥ ६ ॥ 

तर्क्रियतामेतञ्चिकित्सितं द्राग्यावन्नेतेन दाहदोषेण विन- 

श्यन्ति । सोपि तदाकण्यं समस्तवानरवधमादिष्टवान्‌। किं 
बहुना । सर्वेऽपि ते वानरा विविधायुधलकुटपाषाणादिभिर्व्या- 
पादिता। इति । अथ सोपि वानययूथपस्तं पुत्रपौत्रश्रात्सुतभा- 
गिनेयादिसंक्षयं ज्ञात्वा परं विषादमुपागतः | स स्यक्ताहारक्रियो 
वनाद्वनं पर्यटति । अचिन्तयञ्च । कथमहं तस्य नृपापसदस्या- 
नृणताकृत्येनापकृत्यं करिष्यामि | उक्तश्च | 


मषेयेद्धषणां योऽत्र वंशजां परनिर्मिताम्‌ । 
भयाद्वा यदि वा कामात्स ज्ञेयः पुरुषाधमः ॥ ७ ॥ 
अथ तेन वृद्धवानरेण कुत्रचित्पिपासाकुलेन भ्रमता पद्मिनीः 


षएडमणिडतं सरः समासादितम्‌ | तद्यावत्सूक्ष्मेक्षिकयाऽवलोकयति 
तावद्वनचर मनुष्याणां पदपड्क्तिप्रवेशोऽस्ति न निष्क्रमणम्‌ । तत- 


श्रिन्तितम्‌ । नूनमत्र जलान्ते दुष्टप्राहेण भाव्यम्‌। ' तत्पद्धिनी- 
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नाढमादाय दूरस्थोऽपि ad पिबामि । angh तन्मध्या- 

aaa निष्क्रम्य रतल्लमालाविभषितकशण्ठस्तमुवाच । भो अत्र 

य: सलिले प्रवेशं करोति स मे भक्ष्य इति । तन्नास्ति 

धूततरस्त्वत्समो5न्यो यत्पानीयमनेन विधिना पिबसि । aag 

ष्टो$हम्‌ । प्रार्थय हृदयवाळिळतम्‌ । कपिराह । भोः कियती 
| भक्तणशक्तिः। स आह | शतसहस्रायुतलक्षाण्यपि जलप्रवि- 
ष्टानि भक्षयामि | वाह्यतः श्रगालो5पि मां दूषयति । वानर आह । 
अस्ति मे भूपतिना सहात्यन्तं वैरम्‌ । यद्येनां रत्नमालां मे प्रय- 
च्छुसि तत्सपरिवारमपि तं भूपतिं aaa लोभयित्वात्र 
सरसि यथा प्रविशति तथा करोमि । सोऽपि श्रद्धेयं वचस्तस्य 
श्रवा रत्नमालां दत्त्वा प्राह। भो मित्र, यत्समुचितं भवति तस्क- 
तव्यमिति । वानरोऽपि रत्नमालाभूषितकण्ठो बृक्षप्रासादेषु 
परिश्रमञजनेदष्टः पृष्टश्च | भो यूथप भवानियन्तं कालं कुत्र स्थितः । 
अवतेहग्रत्नमाला कुत्र लब्धा या दीपत्या सूयंमपि तिरस्करोति | 
चानरः प्राह। अस्ति कुत्रचिदरणये गुप्ततरं महत्सरो धनद निर्मि- 
त्तम्‌। तत्र सूर्यऽर्धोदिति रविवासरे यः कश्चिन्निमज्जति स धनद- 
ग्रसादादीरः्रत्रमालाविभूषितकणठो निःसरति | अथ भभुजा 
तदाकण्यं स वानरः समाहूतः WBA । भो यूथाधिप किं सत्य- 
मेतत्‌ । रल्रमालासनाथं सरोऽस्ति क्वापि | कपिराह । स्वामिन्‌ 
एष प्रत्यक्षतया मत्कणठस्थितया रल्नमालया न प्रत्ययस्ते | तद्यदि 
रन्नमालाप्रयोजनं तन्मया सह waft प्रेषय येन दर्शयामि | 
तच्छुत्वा नृपतिराह। यद्येवं तदृहं सपरिजनः स्वयमेष्यामि येन 
प्रमृता रत्नमाला: संपद्यन्ते | वानर आह । ` स्वामिन्‌ एवं क्रिय 
ताम्‌ | तथानुष्ठिते भपतिना सह रत्नमाळालोमभेन सर्वे स“कलत्रम्रत्या 
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अस्थिताः वानरोऽपि राज्ञा ` दोलाधिरूढेन स्वोत्सङ्ग ` आरोपित 
सुखेन श्रीतिपूवमानीयते । अथवा साध्विद्मुच्यते । 

TÀ देवि नमस्तुभ्यं यथा वित्तान्विता अपि | 

amg नियोज्यन्ते श्राम्यन्ते दुर्गमेष्वपि ॥ 
तथा च । 
इच्छति शती सहस्रं सहस्री लक्षमीहते | 
लक्षाधिपस्तथा राज्यं राज्यस्थ: स्वर्गमीहते ॥ ९ ॥ 
जीयन्ते जीयत: केशा दन्ता जीयेन्ति जीयंतः | 
जीयत: चक्षुषी श्रोत्रे तृष्णेका तरुणायते ।।१०।। 


अथ तत्सरः समासाद्य वानरः प्रत्यूषसमये राजानमुवाच | 
देव अत्रारधों दिते सूर्येऽन्तः प्रविष्टानां सिद्धिभेवति। तत्सरवोऽपि जन 
एकदेव प्रविशतु | त्वया पुनमंया सह प्रवेष्टव्यं येन पूवेदृष्टस्थान- 
आसाद्य प्रभूतास्ते रत्नमाला दशयामि | अथ प्रविष्ठास्ते लोका 
सर्वे भक्षिता राक्षसेन | अथ तेषु चिरायमाणेषु राजा वानरमाह | 
भो यूथाधिप किमिति चिरायते मे जनः । तच्छुत्वा वानर: सत्वरं 
वृक्षमारुद्य राजानमुवाच | भो दुष्ट नरपते राक्षसेनान्तःसलि- 
सस्य स्थितेन भक्षितस्ते परिजनः। साधितं मया कुलक्षयजं 
'चेरमू । तद्गम्यताम्‌ । त्वं स्वामीति मत्वा नात्र प्रवेशितः | उक्तं च | 

कृते प्रतिकृति कुयाद्धिसिते प्रतिहिंसितम्‌ । 

न तत्र दोषं पश्यामि दुष्टे दुष्टं समाचरेत्‌ ॥११॥ 


तत्त्वया मम कुलक्षयः HA मया पुनस्तवेति । अथैतदाकर्ण्य 
-राजा शोकाविष्टः पदातिरेकाकी यथायातमार्गेण निष्क्रान्तः । अथ 
'तस्मिन्भूपतौ गते राचसस्तृप्तो जलान्निष्क्रम्य सानन्दमिदमाह | 
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हतः शत्रु: कृतं मित्रं wane च हारितः | 
नालेनास्वादितं तोयं साधु भो वटवानर NRI 


अतोऽहं ब्रवीमि | 


` ~ ° CY ली a ` 
यो . लोल्यात्कुरते कर्म नेवोदकमवेक्षते । 
विडम्बनामवाप्रोति स यथा चन्द्रसूपतिः N 


ere teers 


३--हेमन्तः 

स कदाचित्‌ म्रभातायां शवया रघनन्दनः | 
प्रययावभिषेकाथ रम्यां गोदावरी नदीम्‌ ॥ १ ॥ 
प्रहःकलशहस्तस्तु सीतया सह HAMT | 
्रष्ठतोऽनुत्रजन्‌ भ्राता सौमित्रिरिद्मत्रवीत्‌ || २॥ 
अयं स कालः संप्राप्तः प्रियो यस्ते प्रियंवद्‌ | 
अलंकृत इवाभाति येन संवत्सरः JA: ॥ ३ | 
नीहारपरुषो लोकः प्रथिवी .सस्यमालिनी । 
जलान्यनुपभोग्यानि सुभगो हव्यवाहूनः ॥ ४ ॥ 
प्रायकामा जनपदाः संपन्नतरगोरसाः | 
विचरन्ति महीपाला यात्रार्थं विजिगीषवः 1 ५ It 
सेवमाने दृढं सूर्य दिशमन्तकसेविताम्‌ | 
विहीनतिलकेव स्त्री नोत्तरा दिक प्रकाशते ॥ ६ ॥ 
प्रकृत्या हिमकोशाह्यों दूरसुर्यश्च सांप्रतम्‌ । 
यथाथनामा सुव्यक्त हिमवान्‌ हिमवान्‌ गिरिः ॥ ७ I 
अत्यन्तसुखसंचारा मध्याह्ने स्पशेतः Yar: । 


- दिवसाः सुभगादित्याश्छायासलिल दुर्भगाः ॥ ८ ॥॥ 
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agaat: सुनीहाराः पटुशीताः समाहिताः । 
शून्यारण॒या हिमध्वस्ता दिवसा भान्ति सांप्रतम्‌ ॥ ९ tp 
रविसंक्रान्तसो भाग्यस्तुषाररुणमण्डलः | 
निःश्वासान्ध इवादर्शश्चन्द्रमा न प्रकाशते ॥ १० ॥ 
SHA तुषारमलिना पौर्णमास्यां न राजते. 

सीतेव चातपश्यामा लक्ष्यते न च .शोभते ॥ ११ ॥ 
प्रकृत्या शीतलस्पर्शो हिमविद्धञ्च सांप्रतम्‌ | 

प्रवाति पश्चिमो वायुः काले द्विगुणशीतलः ॥ १२ ॥ 
वाष्पच्छन्नान्यरण्यानि यवगोधूमवन्ति च | 
शोभन्तेऽभ्युदिते सूर्ये नदद्भिः क्ोञ्चसारसैः ॥ १३ ॥ 
खजूरपुष्पाकृतिभि: शिरोभिः पूर्णतण्डुले: । 

शोभन्ते किंचिदालम्बाः शालयः कनकप्रभाः ॥ १४ be 
मयूखैरुपसपेद्धिहिंमनीहारसंवृततेः | 

दूरमभ्युद्तः सूय: शशाङ्क इव लक्ष्यते ॥ १५ ॥ 
आग्राह्मवीय: Gale मध्याह्ने CANA: सुखः | 

संसक्तः किचिदापाणड्रातपः शोभते क्षितौ ॥ १६ ॥. 
अवश्यायतिपातेन किंचितप्रङिन्नशाद्वला | 

वनानां शोभते भूमिनिविष्टतरुणातपा ॥ १७ ॥ 
स्प्रशन्‌ सुविपुलं Mages द्विरदः सुखम्‌ | 
अत्यन्ततृषितो वन्यः प्रतिसंहरते करम्‌ ॥ १८ ॥. 
एते हि समुपासीना विहगा जलचारिणः | 
नावगाहन्ति सलिलमम्रगरभा इवाहवम्‌ ॥ १९ ॥ 
अवश्यायतमोनड्धा नीह।रतमसावृताः | 

प्रसुप्ता इव लक्ष्यन्ते विपुष्पा वनराजयः || २.० ॥, 
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बाष्पसंछन्नसलिढा रुतविज्ञेयसारसाः | 
हिमाद्रेवाळुकास्ती रै: सरितो आन्ति सांप्रतभू ॥ २१ il 
तुषारपतनाच्चैव मृदुत्वा ड्वास्करस्य च | 
शैत्यादगाग्रस्थमपि प्रायेण रसवज्जलम्‌ ॥-२२ ॥। 
जराझर्मारितेः पत्रैः शीणंकेसरकणिकैः । 

नालशेषा हिमध्वस्ता न भान्ति कमलाकराः ॥ २३ ॥ 


Cn it 


५--सगरस्याश्वमधः 


कश्यपढुहिता सुमतिर्विद्भराजततनया च केशिनी दवे भाय्यैं 


y -सगरस्यास्ताम्‌ | 
{ भयाश्चापः ° f S ` 

i ताभ्याञ्चापत्याथमाराधित आवे: परमेण समाधिना 
i :चरमदात्‌ | 

E. 


एका वंशधरमेकं पुत्रम्‌, अपरा षष्टिं पुत्रसहस्राणि जनयिष्य- 
तीति यस्या यदभिमतं तदिच्छया गृह्यताम्‌ । इत्युक्ते केशिनी 
“पुत्रमेकं, सुमतिः पुत्रसहस्राणि षष्टिं वत्रे । तथेति च ऋषिगणाभि- 
हिते असपैरेबाहदोभिरेकेकमसम-्जसं नाम वंशधर ganga केशिनी | 
विनतातनयायास्तु सुमत्या: षष्टिः पुत्रसह ्राणएयभवन्‌ | | 

तस्माद्सम जसों5शुमान्‌ नाम कुमारो जज्ञे। स तु असमण्जा 
'बाल्यादेवापवृत्त: । पिता चास्याचिन्तयम्नः अयमतीतबाल्यो बुद्धि 
मान्‌ भविष्यतीति । अथ तत्रापि वयस्यतीते तञ्चरितमेवैनं 
-पिता तत्याज । 

तान्यपि षष्टिः कुमारसह्राणि असमश्जसश्चरितमनुचक्रु 
-ततश्चासमः्ज॑ंसश्चरितानुकारिभिः सागरेरपध्वस्तयज्ञादिसन्मार्ग 
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जगति देवाः सकलविद्या मयमसंस्प्रष्टमशेषदो पैभंगवत: पुरुषोत्तम- 
स्यांशभूतं कपिलर्षि प्रणाम्य तद्थमूचु: । . 
भगवन्‌ ! एभिः' सगरतनयेरसमःजसश्चरितमनुगम्यते, 
कथमेवसेभिरनुसरद्विजंगद्भविष्यती त्यार्तजगतपरित्राणाय च ana 
ast शरीरग्रहणम्‌ इत्याकण्यं भगवान्‌ 'अल्पैरेव दिनेरेते- 
विनङ्क्ष्यन्ति’ इत्युक्तवान्‌ | 1 
तत्रान्तरे च सगरो ह्यश्वमेधमारेभे । तत्र च ततृपुत्रैरधिष्ठित-' 
मस्याश्रं कोऽप्यपह्ृत्य सुबो विवरं प्रविवेश । ततश्चाश्चान्वेषणाय 
तनयान्‌ युयोज । ततस्तत्तनयाश्चाश्वखुरपद्बीमनुसरन्तोऽति- 
निबेन्धेन बभ्रमु्वसुधातलमेकैको योजनं योजनमवनेश्च चखान | 
पाताले चाश्वं परिश्रमन्तमवनी पतिनन्दनास्ते azg: ।. 
नातिदूरस्थितश्च भगवन्तमपघने शरतूकाले$कॅमिव तेजोभिरनवर-. 
तमूश्वंमधश्चाशेषदिशश्चोद्भासयमानं कपिलर्षिमपश्यन्‌ । ततश्चो- 
यतायुधा दुरात्माऽयस्‌स्मदपकारी यज्ञविघातकत्ती हयहत्ता हन्यतां 
हुन्यतामित्यधावन्‌ | ततश्च तेनापि भगवता किस्चिदीषत्‌- 
परिवत्तितलोचनेन विलोकिताः स्वशरीरसमु्थेनाग्निना दह्यमानाः 
विनेशुः | 
सगरोऽप्यधिगम्याश्वाचुसारि तत्‌ पुत्रबलमशेषं परमबिकपिळ-- 
तेजसा दग्धमंझुमन्तमसम'ज्जसः पुत्रमश्वानयनाय नोदयामास | 
स तु सगरतनयखातमारगेण कपिलमुपगम्य भक्तिनम्रस्वथाः 
तथा च तुष्टाव यथैनं भगवानाह, गच्छेनं पितामरहायाश्चं प्रापय.. 
वरं वृणीष्व च । पुत्र | पौत्रश्च ते स्वर्गाद्‌ गङ्गामानेष्यतीति | 
अथांशुमानपि ब्रह्मदण्डहतानामस्मत्‌पिठृणां स्वगीय स्वर्गा- 
योग्यानां स्वर्गप्राप्तिकरं वरमस्मांकं भगवान्‌ प्रयच्छतु इत्याह । 
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ष्यतीति । तदम्भसा संस्प्रष्टेष्वस्थिमस्मस्वेते स्वगमारोक्ष्यन्ति | 
भगवद्विष्णुपादाडगुष्ठविनिगेतजलस्य हि तन्माहात्म्यं यज्ञ केव- 


- हममिसन्धिपूव कस्नानाद्यपभोगेषूपकारकमनभिसंहितभप्यपतप्राणु- 
| स्यास्थिचमेखायुकेशाद्युत्सष्ठ शरीरजं यदू भूपतितं TPE सद्य 
शरीरिणं स्वगं नयतीर प्रणम्य च भगवते अश्वमादाय 


पितामहयज्ञमाजगाम | 
'सगरोऽप्यश्चमादाय तं यज्ञं समापयामास, सागरं चात्मज- 
प्रीत्या पुत्रत्वे कस्पयामास | 


६-रावणविभीषणयोः सवादः 


विभीषण:--( सविमषेम्‌ ) अहो नु खळु मह्दाराजस्य विपरीता 
बुद्धिः संवृत्ता | कुत:- 
मयोक्तो मैथिली तस्मै बहुशो दीयतामिति | 
न मे ona वचनं सुहृदां शोककारणात ॥ 


-( उपेत्य ) जयतु महाराजः | 


रावणः विभीषण ! एह्येहि । उपविश । 


- विभीषण:--एष एष उपविशामि । ( उपविशति ) | 


रावणः-- विभीषण | नि्विणणमिव स्वां लक्ष्ये 
विभीषणः-निर्व्वेद एव खल्वनुक्तप्राहिणं स्वामिनमुपाश्रितस्य 
भ्रृत्यजनस्य | 


-रावणः--छिद्यताम्‌ एषा कथा | तमेव तावदू वानरमानय | 
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'बिभीषणः-~यदू आज्ञापयति महाराज: | ( निष्क्रान्तः ) । 
( ततः प्रविशति राक्षसैग्रेहीती हनूमान्‌ ) 


११० ३' 


इनूसान---नेवाहं धर्षितस्तेन नेऋतेन ` दुरात्मना | 
स्वयं प्रहणमापन्नो राक्षसेशदिदक्षया ॥ 

( उप्गन्य ) भो राजन्‌ ! अपि कुशली भवान्‌ ? 

रावण:---( सावज्ञम्‌ ) विभीषण ! किमस्य तत्‌ कम्मं ? 

विभीषणः -प्रष्टुमहति महाराजः 'कस्स्वम्‌? इति | 

'रावण:--भो वानर ! कस्त्वम्‌ ? केन कारणेनास्माकमन्तः पुरं 
प्रविष्टः ९ । 

'ड्नूमान्‌--भोः श्रूयताम्‌ 
अञ्जनायां समुतृपन्नो मारुतस्यौरसः सुतः | 
प्रेषितो राघवेणाहं हनूमान्‌ नाम वानरः || 

विभीषण--महाराज ! किं श्रुतम्‌ ? 

रावण:--किं श्रुतेन ? 

विभीषण:---हनुमन्‌ ! क्रिमाह तत्रभवान्‌ राघवः ? 

हनूमान्‌-भोः श्रूयताम्‌ आर्य्यरामचन्दरस्य शासनम्‌ । 

रावण:--कथं कथं रामशासनम्‌ इत्याह ! आ: हन्यताम्‌ अयं वानर: 

'विभीषण:--प्रसीदतु महाराजः। सब्बापराधेष्ववध्या: खलु दूताः | . 
अथवा रामचन्द्रस्य वचनं शरुत्वा पश्चात्‌ यथेष्ट कर्ठु- ` 
महति महाराज: | 

'रावण:--भो वानर ! किमाह स सानुषः ? 

'हनूमान्‌--भोः श्रूयताम्‌ । 
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वरशरणमुपेहि शांकरं वा 

प्रविश च दुगतमं रसातलं वा | 

शरवरपरिभिन्नसवंगात्रं 

यमसदनं प्रति यापयाम्यहं स्वाम्‌ ॥ इति 
रावण:--ह ह ह्‌ ! 

दिव्यास्त्रेस्रिदशागणा मयाभिभता 

देत्येन्द्रा मम वशवतिन: समस्ताः | 

पौलस्त्योऽपयपह्ृतपुष्पकोऽवसन्नो 

भो ! रामः कथमभियाति मानुषो माम्‌ ॥ 
हनूमान्‌--एवंविधेन भवता ` किमर्थे प्रच्छन्नं तस्य दारापहरणंः 

कृतम्‌ १ 
विभीषण:--सम्यगाह हनूमान्‌ | 

अपास्य मायया रामं खया राक्षसपुन्नव | 

भिक्षुवेशं समास्थाय च्छलेनापह्ता हि सा l 
रावण:--बिभीषण | कि विपक्षपक्षम्‌ अवलम्बसे ९ 
विभीषण:--प्रसीद राजन्‌ ! वचनं हितं मे 

प्रदीयतां राघवधम्मेपत्नी | 

इदं कुल राक्षसपुङ्गवेन 

त्वया हि नेच्छामि विपद्यमानम्‌ | 
रावण:--विभीषण ! अळम्‌ अलं भयेन । 

कथं लम्बसटः सिंहो मगेण विनिपात्यते | 

गजो वा सुमहान्‌ मत्तः शृगालेन निहन्यते | 

नूमान--भो रावण ! विपद्यमानभाग्येन भवता किं युक्त 
राघवमेवं वक्तम्‌ | 
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सा तावन्न aS gy 79 9 

नक्तचरापसद रावण: | राघवं तं 

वीराग्रगण्यमतुल॑ त्रिदशेन्द्रकल्पम्‌ ।: 

प्रक्षीणपुर्य | भवता भुवनेकनाथं 

वक्त किमेवमुचितं गतसार !,नीचे: ? ` 
रावण:--क्थ कथं नामाभिधत्ते ? हन्यताम्‌ अयं वानर: । 

अथवा दूतवध: खलु बंचनीय: | ig ! लाङ्गलम्‌ 

Fe आदीप्य ARANA अयं वानरः | i 

शंकुकण:--यदाज्ञापयति महाराजः | इत इतः | 
रावण:--अथवा एहि तावत्‌ | 
हूनुमान्‌--अयमस्मिः। 
रावणः--अभिधीयतां मद्वचनात्‌ स मानुष: । 

अभिभूतो मया राम ! दारापहरणादपि । 

यदि तेऽस्ति ages दीयतां मे रणो महान्‌ ॥ 
हनुमान्‌-_अचिराद्‌ द्रक्ष्यसि 

अभिहतवरव्रगो पुराद्ठां 

रघुवरकाम्झुंकनाद निजितस्त्वम्‌ | 

हरिगणपरिपीडितेः समन्तात्‌. 

प्रमद्वनेरभिसंबृता स्वलङ्काम्‌ ॥ 
रावणः a: ! निर्वास्यताम्‌ अयं वानरः | 
राक्षसाः--इत इतः | 

( रक्षोभिः सह. निष्क्रान्तौ हनुमान्‌ ) 

विभीषणः--प्रसीद्‌तु प्रसीदतु महाराजः | अस्ति काचिद्‌ विवक्षा 

महाराजस्य हितमन्तरेण | 

२ 
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शवशणः--उच्यताम्‌ | तच्छ्रेयो वयमपि श्रोतारः । 
विभीषणः:--सब्ब था राक्षसकुलस्य विनाशोऽभ्यागत इति अन्ये । 
रावणः--केन कारणेन ? 
'विमीषण:--महाराजस्य विप्रतिपत्त्या 
राबणः--का मे विश्वतिपत्ति: 
विभीषण:--ननु सीतापहरणमेव 
रावणः--सीतापहरणशेन को दोषः स्यात्‌ ? 
विभीषणः-अधम्मंश्च । 
रावणः-~-च-शाब्देन सावशेषमिव ते वचनम्‌ | तद्‌ ale | 
विभीषणः--तदेव ननु 
रावणः-विभीषण | किं गूहसे ? मम खलु प्राणैः शापित: 
स्या यदि सत्यं न ब्रया 
ब्रिभीषण:--अभयं दातुमहति महाराज: | 
[वणः--दत्तमभयम्‌ उच्यताम्‌ | 
विभीषणः--बलवद्‌विप्रहश्च 
शावणु:--( सरोषम्‌) कथं कथं बलवद्विग्रहो नाम ? 
शत्रुपक्तमुपाश्रित्य मामयं राक्षसाधमः | 
क्रो धमाहारयंस्तीब्रमभी रुरभिभाषते ।। . 
कोऽत्र भोः 0 
ममानवेक्ष्य सौभ्राचं शात्रुपक्ष मुपाश्रितम्‌ । 
नोत्सहे पुरतो द्रष्टुं तस्मादेष निरस्यताम्‌ ॥ 
विभीषणः-प्रसीदतु प्रसीदतु महाराज: । अहमेव यास्यामि | 
शासितोऽहं त्वया राजन्‌! प्रयामि न च दोषवान्‌ । 
त्यक्तवा रोषं च कामं च यथा कार्य्यं तथा कुरु ॥ 
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( परिक्रम्य ) अयमहमिदानीम्‌ 
अद्येव तं कमललोचनमुग्रचापं 
रामं हि रावणवधाय कृतप्रतिज्ञम्‌ | 
संश्रित्य संश्रितहितप्रथितं नृदेवं 
नष्टं निशाचरकुलं पुनरुद्धरिष्ये ॥ 


( निष्क्रान्तः । ) 
र्‌ ० = ° ~ 
रावणः--हन्त निगतो ` विभोषणः | यावद्‌ अहमपि नगररक्षां 
 सम्पाद्यामि। 
( निष्क्रान्तः ) 


७-एकलव्यस्य युरुभक्तिः 
वैशम्पायन उवाच 


ततो निषादराजस्य हिरण्यधनुषः सुतः | 
एकलव्यो महाराज द्रोणमभ्याजगाम ह ॥१॥ 
न स तं प्रतिजग्राह नेषांदिरिति चिन्तयन्‌ | 
शिष्यं धनुषि धम्मज्ञस्तेषामेवान्ववेक्षया ॥२॥ 
द्रोणस्य शिरसा पादौ स तु गृह्य परन्तप । 
अरण्यमनुसम्प्राप्य कृतवा द्रोणं महीमयम्‌ ॥३॥ 
तस्मिन्नाचार्य्यवृत्तिञ्च परमामा स्थितस्तदा | 
इष्वस्त्रे योगमातस्थे परं नियममास्थितः ।।४।। 
'परया श्रद्धयोपेतो योगेन परमेण च | 
चिमोक्षादानसन्धाने लघुत्वं परमाप सः ॥५॥ 
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अथ द्रोणाभ्यनुज्ञाताः कदाचित्‌ कुरुपाण्डवा: । 
रथैर्विनिर्ययुः aA खृगयामरिमर्दनाः Ng 
तत्रोपकरणं गृह्य नरः कञ्चित्‌ यहच्छया | 
राजन्ननुजगामैकः श्वानमादाय पाण्डवान्‌ (ll 
तेषां विचरतां तत्र तत्तत्स चिकीषंया । 
= रा चरन्‌ स पथा क्रीडन्‌ नेषादिं प्रतिजग्सिवान्‌ ॥८। 
; 4 क्रषणमलदिर्धाङ्गं क्रष्णाजिनजटाघरम्‌ | 
श्र. नेषादिं श्वा समालक्ष्य भषंस्तथो तदन्तिके NSI 
3 तदा तस्याथ अपतः शुनः सप्त शारान्‌ मुखे | 
, लाघवं SAA सुमोच युगपद्‌ यथा ॥१०॥ 
* स तु श्वा शरपूर्णास्यः पाण्डवानाजगाम ह्‌ | 
तं दृष्टा पाणडवा वीराः परं विस्मयमागताः ॥११॥ 
लाघवं शब्दवेधित्वं दृष्टा तत्‌ परमं तदा | 
ग्रक्ष्य त त्रीडिताश्वासन्‌ प्रशशांसुश्च सव्वश: URAL 
| तं ततोञ्न्वेषमाणास्ते वने वननिवासिनम्‌ | 
ददृशुः पाण्डवा राजन्नस्यन्तमनिशां शारान्‌ ॥१३॥ 
न चेनमभ्यजानंस्ते तदा विक्ृतदशेनम्‌ । ) 
तथैनं परिपप्रच्छुः को भवान्‌ कस्य यतु १४॥ 
एकलव्य उवाच । 
निषादाधिपतेर्वीरा हिरण्यधनुषः सुतम्‌ । 
द्रोणशिष्यच्च मां वित्त धनुवेदक्ृतश्रमम्‌ IISI 
वेशम्पायन उवाच । 
ते तमाज्ञाय तत्त्वेन पुनरागम्य पाडवा: | 
यथावृत्तं वने सव्वै द्रोणायाचख्युरद्धुतम्‌ ॥१६॥: 
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कोन्तेयस्त्वर्जुनो राजनेकलब्यमनुस्मरन्‌ | 
रहो द्रोणं समासाद्य प्रणयादिदमत्रबीत्‌ ॥ १७ ॥ 
नन्वहं परिरभ्यैकः प्रीतिपूर्वमिदं वचः । 
अवतोक्तो न मे शिष्यस्त्वद्विशिष्टो भविष्यति ॥ १८ 11 - 
अथ कस्मान्मद्विशिष्टो लोकादपि च Aea ¢ 
अन्योऽस्ति भवतः शिष्यो निषादाधिपतेः सुतः ॥ १९ छ 
वैशम्पायन उवाच । | a 
मुहृत्तेमिव तं द्रोणश्विन्तयित्वा विनिश्चयम्‌ | " 
सव्यसाचिनमादाय नेषादिं प्रतिजग्मिवान्‌ ॥ २०॥ ७ ढ़ 
ददशे मलदिग्धाङ्गं जटिलं चीरवाससम्‌ । A 
'एकलव्यं धनुष्पाणिमस्यन्तमनिशं रारान्‌॥ २१॥ ७ ¬ 
'एकलव्यस्तु तं दृष्टा द्रोणमायान्तमन्तिकात्‌ | 3 = 
अभिगम्योपसंगृह्य जगाम शिरसा महीम्‌ ॥ २२ ॥ र 
'पूजयित्वा ततो द्रोणं विधिवत्‌ स निषादजः | a 
fata शिष्यमात्मानं तस्थौ प्राजलिस्मत: ॥ २३ ॥ 
ततो द्रोणो$ब्रवीत्‌ राजन्नेकळव्यमिद॑ वच: | 
aR शिष्योऽसि मे वोर वेतनं दीयतां मम || २४ ॥ 
एकळव्य उवाच | 
fe प्रयच्छामि भगवन्नाज्ञापयतु मां गुरु: । 
“न हि किंख्चिददेयं मे गुरवे ब्रह्मवित्तम ॥ २५ N 
वैशम्पायन उवाच | 
-तमन्नवीत््वयाऽङ्कु्ठो दक्षिणो दीयतामिति ॥ 
एकलव्यस्तु तच्छुत्वा वचो द्रोणस्य दारुणम्‌ । 
अतिज्ञामात्मनो रक्षन्‌ सत्ये च नियतः सदा ॥ २ ६॥ 
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तथैव हृष्टवदनस्तथैवांदीनमानसः | 

छित्वाउविचाय्य तं प्रादात्‌ द्रोणायाङ्कुछमात्मनः NRVI 
ततः शारं तु नैषादिरङ्कलीभिवर्यकषंत | 

न तथा च स शीघ्रोऽभूद्‌ यथा पूर्वे नराधिप ॥ २८ N 


८--पराथै जीवितव्ययः 
( नेपथ्ये )-- | 
, हा पुत्रक शाङ्कचूड़ कथं व्यापाद्यमानो5द्य किल त्वं मया 
प्रेक्षितव्यः | 
| नायकः--( आकयं ) अये योषित इवातेप्रलापः । तद्यावदुप- 
* स्त्य केयं कुतो वाऽस्या भयमिति स्फुटीकरोमि । 
| l ( परिक्रामति ) 
| ( ततः प्रविशति क्रदन्त्या वृद्धयानुगम्यमान: शाङ्खचूडो गोपा” 
| यितवस्रयुगलञ्च किंकरः ) Í 
| बृद्धा--( MER.) हा पुत्रक शाङ्कचूड कथं व्यापाद्यमानोऽद्य किल 
| त्वं मया प्रेज्षितव्य: । ( चिबुके गृहीत्वा ) अनेन ते मुख” 
। चन्द्रेण बिरहितमिदानीमन्धकारीभविध्यति पातालम्‌ | 
| शट्डचूड:--अम्ब किमिति वैछृव्येन सुतरामात्मानं पीडयसि | 
वृद्धा--( निवेण्ये पुत्रस्याङ्गानि स्पृशन्ती )--हा पुत्र कथं SEE 
सूर्यकिरणं सुकुमारशरीरं निर्छृणहृदयो गरुड आहारयिध्यति 
! ( कणठे गृहीत्वा रोदिति ) 
शङ्कचूडः--अम्ब अलं परिदेवितेन | पश्य | 
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क्रोडीकरोति प्रथमं यदा जातमनित्यता | 
धात्रीव जननी पश्चात्तदा शोकस्य क: क्रमे: ॥ 
" ('गन्तुमिच्छति ) 
वृद्धा--पुत्रक तिष्ठ get यावत्ते वदनं प्रेक्षे । 
किडठुर:--एहि कुमार | किं त एतया भणन्या । पुत्रस्नेहमोहिता 
खल्वेषा राजकाये न जानाति.। 
शङ्घचूड:--अयमागच्छामि | 
किद्धुर:--( आत्मगतमग्रतोऽवलोक्य ) आनीतः खल्वेष मया 
वध्यशिलासमीपम्‌ | यावदेतद्वध्यचिहं रक्तांधुकयुगलं दत्वा 
वध्यशिलां दशयामि। ' ) 


नायक:--अये इयमसौ योषित्‌ | ( शाङ्कचूडं दृष्टा ) नूनमनेनास्याः ` 
सुतेन भवितव्यं यदथमाक्रन्दति । ( समन्तादवलोक्य ) न. 
खल्वस्या भयकारणं किंचित्पश्यामि gs भयं भवि- _ 
ष्यति । किसुपस्रृत्य प्रच्छामि । अथवा प्रसक्त एवायमे- 
तेषामालापः । कदाचिदृत एवास्याभिव्यक्तिर्भविष्यति | 
तद्विटपान्तरितस्तावच्छुणोमि | ( तथा करोति ) ` 

किङ्करः ( सास्रं कृताजजलिः ) कुमार agge एबं स्वामिन 
आदेश इति कृत्वेरशं निष्ठुरं मन्त्र्यते | 

' शङ्खचूडः-भद्र कथय । 

किङ्करः--नागलोकस्वामी वासुकिस्त आज्ञापयति | 

agqs — किमाज्ञापयति स्वामी । 


किङ्करः-इदं रक्तांशुकयुगलं परिधायारोह वध्यशिलाम्‌ । येन त्वां 
रक्तांशुकचिह्लोपलक्षितं गरुडो गृहोत्वाहारं करिष्यतीति | 
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नायक:--( aag) कष्टमयमसौ तपस्वी वासुकिना परित्यक्तो 
गरुत्मत आहाराय दत्त: । ° 
किङ्करः-शाङ्कचूड गृहाणेतत्‌ ( वस्ञयुगलमर्पयति ) 
शट्डचूड:--( सादरम्‌ ) उपनय । ( गृहीत्वा ) गृहीतः शिरसि 
स्वाम्यादेशः | 
वृद्धा--( पुत्रस्य हस्ते वाससी दृष्टा सोरस्ताडम्‌ ) हा वत्स इदं खलु 
बज््रपातसंनिभं संभाव्यते | 
किङ्करः--आसन्ना खळ गरुडस्यागमंनवेला तहृघ्वपक्रामामि । 
( इति निष्क्रान्तः ) 
शट्डचूड:--अम्ब समाश्वसिहि समाश्वसिहि | 
वृद्धा--( समाश्वस्य साम्‌) हा जातक हा पुत्रक हा ANA- 
शतलब्ध कुत्र त्वां पुन: प्रेक्षिष्ये । ( कण्ठे गृहीत्वा रोदिति ) 
नायक:-अहो नेघृण्य गरुत्मतः | 


शाङ्कचूडः--अम्ब किमतिवेछुव्येन । ननु समाश्वसिहि समाः 


श्वसिहि | 


वृद्धा--पुत्रक कथं समाश्वसिमि । किमेक एव पुत्रक इति कत्वा | 


जातानुकम्पेन न निवारितो नागराजेन वासुकिना । हा 
कृतान्तहतक निर्घृणहृदय कथमिदानीं त्वयैवं विस्तीर्ण 
जीवलोके मम पुत्रक एव स्मृत: | स्व था हतास्मि मन्दभागिनी | 
( मूच्छौ नाटयति ) 
नायकः--आते कणठगतप्राणं परित्यक्तं स्त्रबन्धुभिः 
त्राये नेन यदि ततः कः शरीरेण मे गुणः ॥ 
( तद्यावदुपसपीसि ) | 
शक्ठचूड:--अम्ब संस्तम्भयात्मानम्‌ | 
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हा पुत्रक यदा नागलोकपरिरक्षकेण वासुकिना परित्यक्तोसि 
तदा कस्ते$पर: परित्राणं करिष्यति । 

नायक:--( सत्वरमुपस्रृत्य ) नन्वहम्‌ | 

वृद्धा--( ससंभ्रममुत्तरीयेण पुत्रमाच्छाद्य नायक मुपस्तृत्य ) 
विनतानन्दन व्यापादय माम्‌ । अहं ते नागराजेनाहारनिमित्तं 
परिकल्पिता । 

*नायक:--( साखम्‌ ) अहो पुत्रवात्सल्यम्‌ | 
अस्या विल्लोक्य मन्ये पुत्रस्नेहेन विछुवत्वमिदम्‌ | 
अकरुणह्ृद्यः करूणां कुर्वीत भुजंगशन्रुरपि ॥ 

IAS: AA अलं त्रासेन | न खल्वयं.नागशत्रु: | पश्य 
महाहिमस्तिष्कविभेदमुक्तरक्तच्छटाचचितचण्डचञ्चुः | 
कासौ गरुत्मान्‌ क च नाम सौम्यस्वभावरूपाकृतिरेष साधुः | 

वृद्धा--हा पुत्रक अहं ag तव मरणभीता सर्वमेव जीवलोकं 
गरुडमयं प्रेक्षे । 

नायक:--अम्ब मा भैषीः | नन्वहं विद्याधरस्तव पुत्ररक्षणार्थ मेवा- 

। गतः ५ 
| gaga चिरं जीव | 
नायकः--ममैतदसम्बापय वध्यचिह्द प्रावृत्य यावद्विनतात्मजाय | 
| पुत्रस्य ते जीवितरक्षणाय स्वदेहमाहारयितुं ददामि ॥ 
बृद्धा--( कर्णौ पिधाय ) प्रतिहतममङ्गलम्‌ | जात त्वं शङ्कचूडनि- 
विशेष एव पुत्रकः | अथवा शाङ्कचूडादधिको य एवं बन्धुजन- 
परित्यक्तं मे पुत्रकं निजशरीरदानेन रक्षितुमिच्छसि । 
शह्ठचूड:--( सस्मितम्‌ ) अहो जगद्विपरीतमस्य aera चरि- 
तम्‌ | (नायकमुद्दिश्य) भो महात्मन्‌ दशिता त्वयेयमास्मप्रदा- 


"द्धा 
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नाध्यवसायाज्निव्याजा मयि दयाछुता | तदलमनेन निर्बन्धेन ! 
पश्य--जायन्ते च क्रियन्ते च मादृशाः क्षुद्रजन्तव: । 
परार्थदत्तदेहानां . तादृशो संभवः कुतः ॥ 
ततः किमनेन ते मरणाग्रहेण॒ | प्रसीद्‌ सुच्यतामयमध्यवसायः l 
नायकः--( शङ्खचूडं हस्ते गृहीत्वा ) कुमार TAS न भे चिरा- 
हव्धावसरस्यास्य परार्थसंपादनमनोरथस्यान्तरायं कत्तुमहेसि | 
तदलं विकर्पेन । दीयतां मे तद्‌ बध्यचिह्वम्‌ | 
शट्डचूड:---भो महासत्व किमनेन वृथात्मायासेन | न खलु शांख- 
चूड: शङ्खपालङुंलं मलिनीकरोति। अथ ते वयमनुकम्प- 
नीयास्तदियमस्मद्विपत्तिविक्रवाम्बा न यथा जीवितं जह्याः 
त्तथाभ्युपायश्चिन्ः्यताम्‌ | 
नायक:---किमत्र चिन्ध्यते । ननु (चिन्तित एवोपायः स च 
त्वदायत्त: | 
शट्ड्चूड:---कथमिव | 
नायक:-5म्रियते म्रियमाण या त्वयि जीवति जीवति | 
तां यदीच्छसि जीवन्तीं रक्षात्मानं ममासुभि: ॥ 
अयमभ्युपायस्तदपेय त्वरितं aafiaga । यावदनेनात्मा नं 
| प्रच्छाद्य वध्यशिलामारोहामि | त्वमपि जननीं पुरस्कृत्यास्मा- 
प्रदेशान्निवतेस्व । कदाचिदियं घातस्थानं विलोक्य जीवितं. 
| जह्यात्‌ | ८ 
शङ्खचूडः त्वमेव गच्छ । किमनेन सामोपन्यासेन । आसन्नः 
खळ गरुडागमनसमयः । .( मातुस्मतो जानुभ्यां स्थित्वा शिरो- 
निहिताअलिः ) अम्ब त्वमपि निवतस्वेदानीम. | 
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सथुत्पत्स्यामहे मातयेस्यां यस्यां गतौ वयम्‌ | 
qai तस्यां प्रियसुते माता भूयास्त्वमेव न: li 
(पादयोः पतति)* 
वृद्धा--(सासत्रमात्मगतम्‌ ) 
हा कथमपश्चिममस्य JAAA) (प्रकाशम्‌) पुत्रक न 
ay त्वामुज्मित्वा मे पादावन्यतो वहत: | तदिहैव त्वया सह 


मरिष्यामि | 
mge: (उत्थाय) यावदहमप्यदूरे भगवन्तं . दक्षिणगोकण प्रद- 
क्षिणीकृत्य स्वास्यादेशमनुतिष्ठामि | (उभौ निष्क्रान्तौ) 


नायकः--कष्टं न संपन्नं मेऽभिलषितम्‌ | तत्को नामाभ्युपायः | 
कऽ्चको--(प्रविश्य) इदं वासोयुगलम्‌ | 
नायकः--(दषट्र सहषेमात्मगतम्‌ ) दिष्टथा सिद्धम भिवाञ्जितमनेना- 
तर्कितोपनतेन रक्तांझुकयुगलेन | 
कऽ्च॒की-_देव्या मित्रावसुजनन्या कुमाराय प्रेषितम्‌ । तदेतस्परि- 
धत्तां कुमारः | 
' नायकः--कः्चुकिन्‌ उपनय (mar उपनयति) ( गृद्दीस्वात्मगतम्‌ ) 
सफलीभूतो मे मलयवत्याः पाणिग्रहः । (परिधाय प्रकाशम्‌) 
aafaa गम्यताम्‌ | मद्दचनादभिवादनीया देवी | 
कः्चुको--यदाज्ञापयति कुमारः | (इति निष्क्रान्तः) 
नायकः--वासोयुगमिदं रक्त प्राप्रकाले समागतम्‌ | 
महतीं प्रीतिमाधत्ते पराथ देहमुज्मत: 1 
(दिशोऽवलोक्य) प्रचण्डो नभस्वान्‌ । आसन्नीभत खलु 
पक्षिराजः | तद्यावदसौ नागच्छति शाङ्कचूङस्तावत्‌ त्वरिततर- 
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fiat वध्यशिलामारोहामि । (तथाक्कस्वोपबिश्य स्पशे नाट- 
यन्‌) अहो स्पर्शोऽस्याः | 
शायितेन मातुरङ्के विश्रब्धं शेशवेन ata । 
लब्धं सुखं मयास्या वध्यशिलायास्तदुस्सङ्गे ॥ 
अयमागतो गरुत्मान्‌ यावदात्मानमाच्छादयामि । 
(तथा करोति । ततः प्रविशति गरुडः) अभिपत्य च नायकं 
ग्रह्मति | नेपथ्यात्पुष्पारि पतन्ति | दुन्दुभिध्वनिश्च |) 
-गरुड:--(ऊध्वे दृष्टाकण्ये च) अये पुष्पवृष्टिटुन्दुमिध्वनिश्च | 
( विहस्य ) 
आमोदानन्दितालिनिपतति किमियं पुषपवृष्टिनेभस्तः 
स्वर्ग किं वैष चक्र मुखरयति दिशां दुन्दुभीनां निनादः | 
आं ज्ञातं सोऽपि मन्ये मम जवमरुता कम्पितः पारिजातो 
मन्द्रं संवतेकाभ्रेरिद्मपि रसितं जातसंहारशाङ्क: ॥ 
-नायकः--( आत्मगतम्‌ ) दिष्टया कृतार्थोऽस्मि | 
| -गरुड:--(नायकं कवलयन्‌ ) यावदहं मलयरिखरमारुह्य यथेष्टमा- 
| हारयामि | (नायक गुहीत्वा निष्क्रान्तः) 
( ततः प्रविशति रक्तवसतरसंवीतः शंखचूड: ) 
| -शंखचूडः--( सास्रम्‌ ) कष्ट भोः कष्टम्‌ | 
| गोकर्णमर्णवतटे त्वरितं प्रणम्य 
्राप्रोऽस्मि तामिह भुजङ्गमवध्यभूमिम्‌ | 
आदाय तं नखमुखत्षतबक्षसं च. 
विधाधरं गगनमुत्पतितो गरुत्मान्‌ ॥ 
| हा परमकारुणिक हा निष्कारणेकबान्धव हा gE- 
दुःखित हा परोपकारठृणीक्ृतदत्तदेह क नु खलु गतोऽसि । | 
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प्रयच्छ मे प्रतिवचनम्‌ । हा हा हतोऽस्मि मन्दभाग्यः | हाः 
शङ्कचूडहतक कि कृतं त्वया, 
नाहित्राणात्कीर्तिरेका मयाप्ता 
नापि राध्या स्वामिनोऽनुष्टिताज्ञा । 
द्च्वास्मानं रक्षितोऽन्येन शोच्यो 
हा धिक कष्टं वस्चितो वच्चितो5स्मि ॥ 
तन्नाहमेवंबिधः चणमपि जीवन्नुपहास्यमात्मानं करोमि । 
त्यावदेनमनुगन्तुं प्रयतिष्ये । 
( ततः प्रविशत्यासनस्थः पुरःपतितनायको गरुडः ) 
गरुड:--(आत्मगतम) जन्मनः प्रभृति भुजङ्गपतीनश्नता नेदमीटशम-- 
Maa मया दृष्टपूव यदयं महासत्वो न केवलं न व्यथते 
प्रत्युत प्रहृष्ट इव किमपि इश्यते | तत्कुतूहूलमेव जनितमस्या- 
नया धयवृत्त्या | 
भवतु न अक्षयास्येवैनम्‌ | प्रच्छामि तावत्कोञ्यमिति॥ 
( अपसपति ) 
नायक:--( मांसोत्कतनविमुखमुपलक्ष्य ) 
शिरामुखैः स्यन्दत एव रक्त- 
मद्यापि देहे मम मांसमस्ति । 
तृप्तिं न पश्याभि तवापि तावत्‌ 
किं भ्रक्षणात्त्वं विस्तो गरुत्मन्‌ | 
गरुड:--( आत्मगतम्‌ ) आश्चर्यमाश्चय॑म्‌। कथमयमस्यामप्य- 
वस्थायासेवमूजितमभिधते | ( प्रकाशम्‌ ) अहो महासत्त्व ! 
आवर्जितं मया चञ्च्वा ह्ृद्यात्तव शोणितम्‌ । 
घेर्येणानेन च हतं त्वया हृदयमेव से ॥ 
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अतः कस्त्वसिति श्रोतुमिच्छामि । 
IRTIS: ( सहसोपसत्य )--ताक्ष्ये TAG न खलु साहससनु- 
छ्रेयम्‌ । नायं नागः । परित्यजैनम्‌ । 
मां aga | अहं तवाहाराथै प्रेषितोऽस्मि वाझुकिना | 
( इत्युरो ददाति ) 
- गरुडः ( शङ्घचूडस्य. फणाः पश्यन्नायकः्च वीक्षमाणः ) कः | 
स्वल्वयं मया व्यापादितः | 
- शाह्कचूडः-विद्याधरवंशतिलको जीमूतवाहनः | 
- गरुड:--अये अयमसौ विद्याधरङुमारो जीमूतवाहनः । 


| ९--विदुलाया ऊजेस्वला वाक्‌ 


यशस्विनी मन्युमती कुले जाता विभावरी । 
त qaia दान्ता fager दीघेदशशिनी ॥१॥ ` 
विदुला नाम राजन्या जगहे. पुत्रमोरसम्‌ | 
“निजितं सिन्धुराजेन शयानं दीनचेतसम्‌ RI 

. विदुलोवाच 
अनन्दन मजा जात द्विषतां हर्षेवर्धेन | 
न मया त्वं न पित्रा च जातः काभ्यागतो ह्यसि ॥३॥ 
नि्मन्युश्चाप्यसंख्येयः पुरुषः छीबसाधनः | 
. यावज्जीवं ततिराशोऽसि कल्याणाय धुरं वह ॥४॥ 
-मा ऽऽत्मानमवमन्यस्व मैनमल्पेन बीभरः | 
-मनः कृत्वा सुकल्याणं मा भैरवं प्रतिसंहर ।।५॥ 
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उत्तिष्ठ हे कापुरुष मा शेष्वेवं पराजित: | 
सित्नाज्ञन्दयन्‌ सवोन्‌ निर्मानो बन्धुशोकदः ॥६॥ 

सुपूरा वे कुनदिका सुपूरो मूषकाःजलिः | 

JANA: कापुरुषः स्वस्पकेनव तुष्यति ॥७॥ 

अप्यहेरास्जन्द्रंट्रामाश्वेव निधन ब्रज । 

अपि वा संशयं प्राप्य जीवितेऽपि पराक्रमेः ।८॥ 

AAS प्रेतवच्छेषे कस्माद्‌ वज्रहतो यथा | 

उत्तिष्ठ हे कापुरुष मा स्वाप्सीः शत्रनिर्जित: ॥९॥ 

माऽस्तं गमस्त्व कृपणो विश्रयस्व स्वकर्मणा | 

मा मध्ये मा जघन्ये त्व माधो भूस्तिष्ठ गर्जितः ॥१०॥ 

'अलातं तिन्हुकस्येव मुहूतेमपि हि ज्वल । 

मा तुपाभिरिवानर्चिधूमायस्व जिजीविषुः ॥ 

महूत जवलितं श्रेयो न च धूमायितं चिरम्‌ ॥११॥ 

उद्भावयस्व वीय वा तां वा गच्छ vat गतिम | 

“धम gaa: कृत्वा कि निमित्त हि जीवसि ॥१२॥ 

'विपरिच्छिन्नमूलोऽपि न विपीदेत्कथंचन | 

उद्यम्य धुरमुत्कर्षेदाजानेयक्ृतं स्मरन्‌ ।।१३॥ 

कुरु सत्त्वं च मानं च विद्धि पौरुषमात्मनः । 

उद्भावय कुलं मग्नं त्वत्कृते स्वयमेव हि ॥१४॥ 

यस्य वृत्तं न जल्पन्ति मानवा महदद्भुतम्‌ । 

राशिवधनमात्रं स नेव St न पुनः पुमान्‌ ।। १५।। 

दाने तपसि शौर्यं च यस्य नोच्चरितं यशः | 

-विद्यायामर्थलाभे वा मातुरुच्चार एर सः ॥१६॥ 

ada तपसा वाऽपि श्रिया वा विक्रमेण बा | 
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जनान्‌ योऽभिभ्रवत्यन्यान्‌ कर्मणा हि स वे पुसान्‌ ॥१७॥' 
निरमपै निरुत्साह निर्वीयमरिनन्द्नम्‌ | 
मास्म सीमन्तिनी काचिज्जनयेत्‌ पुत्रमीदृशम्‌ ॥१८॥ 
मा धूमाय उद्रळात्यन्तमाक्रम्य जहि शात्रवान्‌ | 
ज्वल मूर्धन्यमित्राणां सुहूतेमपि वा क्षणम्‌ ॥१९॥ 
` एतावानेव पुरुषो यदमर्षी यदक्षमी । 
ज्ञमावान्निरमर्षश्च नैव स्री न पुनः पुमान्‌ ॥२०॥ 
सन्तोषो वै श्रियं हन्ति तथानुक्रोश एव च | 
अनुत्थानभये चोभे निरीहो नाश्नुते महत्‌ ॥२१॥ 
आयसं हृदयं कृत्वा मृगयस्व पुनः स्वकम्‌ | 
परं विषहते यस्मात्तस्मात्‌ पुरुष उच्यते URI 
तमाहुन्येर्थनामानं eag य इह जीवति । 


j शूरस्योजितसत्वस्य सिंहविक्रान्तचारिणः | 
| दिष्टभावं गतस्यापि विषये मोदते प्रजा ॥२३॥ 
a भरत्येविहीयमानानां परपिण्डोपजी विनाम्‌ | 


कृपणानामसत्वानां मा वृत्तिमनुवर्तिथा: ॥२४॥ 

यस्य शूरस्य विक्रान्तैरेधन्ते बान्धवा: सुखम्‌ | 
त्रिदशा इव शक्रस्य साधु तस्येह जीवितम्‌ ॥२५॥: 
स्वबाहुबलसाश्रित्य यो हि जीवति मानवः | 

स लोके लभते कीतिं परत्र च gui गतिम्‌ ॥२६॥ 
पुत्र नात्माबमन्तव्यः पूवोभिरसमृद्धिमि: | 

अभूतवा हि भवन्त्यथा भूत्वा नश्यन्ति .चापरे IRSIY 
उत्थातव्यं जागृतव्यं योक्तव्यं भूतिकमंसु | 
भविष्यतीत्येव मनः कृत्वा सततमव्यथैः URI 
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१०--सिद्धाथस्य निर्वेदनिमित्तानि 
ततः कुमारो जरयाभिभूतं 
दृष्टा नरेभ्यः प्रथगाक्रृतिं तम्‌ । 
उवाच संग्राहकमागतास्थ- 
स्तत्रैव निष्कम्पनिविष्टदृष्टि: ॥ १ ॥ 


क एष भोः सूत नरोऽभ्युपेतः 

केश: सितैर्थष्टिविषक्तहर्तः | 
aaa: शिथिलानताङ्गः 

किं विक्रियैषा प्रकृतियेहच्छा ॥ २॥ 


इत्येवमुक्तः स रथप्रणेता 

निवेदयामास नूपात्मजाय | 
संरक्ष्यमप्य थमदोषदर्शी 

तेरेव देवे: कृतबुद्धिमोह: ॥ ३ ॥| 


रूपस्य हन्त्री व्यसनं बलस्य 
शोकस्य योनिर्निधनं रतीनाम्‌ । 
नाशः स्मृतीनां रिपुरिन्द्रियाणा- 
मेभ जरा नाम ययैष भन्न: ॥ ४ ॥ 


पीतं ह्यनेनापि पयः शिशुत्वे 
_ कालेन भूयः परिमृष्टमुव्यौम्‌ | 
क्रमेण भूत्वा च युवा वपुष्मान्‌ 

क्रमेण तेनेव जरामुपेत: ॥ ५ ॥ 
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इत्येवमुक्त चलितः स॒ किंचि- 

द्राजात्मजः सूतमिदं वभाषे | 
किमेष दोषो भविता ममापी-- 

स्यस्मै ततः सारथिरभ्युवाच ॥ ६ ॥ 
आयुष्मतोऽप्येष वयःप्रकषी ¬ 

न्निःसंशयं कालवशेन भावी | 
एवं जरां खूपविनाशयित्रीं 

जानाति चैवेच्छति चेष लोकः ॥ ७ ॥ 
ततः स पूरवोशयशुद्धबुद्धि- 

विंस्तीणकल्पाचितपुण्यकमो । 
शरुत्वा जरां संविविजे महात्मा 

महाशनेर्घोषमिवान्तिके गौः ॥ ८ ॥ 


| निःश्वस्य दीर्घ स शिरः प्रकम्प्य 
तस्मिश्च जीणे विनिवेश्य चक्षु: | 
त तां चैव दृष्टा जनतां सहषो 


| वाक्यं स संविग्नमिदं जगाद्‌ ॥ ९ ॥ 
p एवं जरा हन्ति च निविशेषं 

स्मृतिं च रूपं च पराक्रमं च । 
न चेव संवेगमुपेति लोकः 

प्रत्यक्ततोऽपीदृशमीक्षमाणः ॥१०॥ 
एवं गते. सूत निवतंयाश्वान्‌ 

शीघं गृह्दाण्येव भवान्प्रयातु | 
smagi हि कुतो रतिम 

जराभये safe विद्यमाने ॥ ११॥ 


CC-0. Gurukul Kangri Collection, Haridwar. 


Digitized By Siddhanta eGangotri Gyaan Kosha 


( ३५ ) 


अथाज्ञया Agata तस्य 
Radama रथं नियन्ता | 
ततः कुमारो भवनं तदेव 
चिन्तावशः शून्यमिव प्रपेदे ॥ १२ ॥ 
aa तु तत्रापि न शर्म लेभे 
जरा जरेति प्रपरीक्षमाण: | 
“ततो नरेन्द्रानुमतः स भूयः 
क्रमेण तेनैव बहिजंगाम ॥ १३ ॥ 
अथापर व्याधिपरीतदेहं 
त एव देवाः सस्र्जे नुष्यम्‌ | 
दृष्टा च तं ` सारथिभावभाषे 
शोद्धोदनिस्तद्रतदृष्टिरेव ॥ १४ ॥ 
स्थूलोदरः श्वासचळच्छरीरः 
स्रस्तांसबाहुः कृशपाण्डु गात्र: | 
अंबेतिबाचं करुणां ब्रुवाणः 
परं समार्हिष्य नरः क एषः ॥ १५ ॥ 
'ततोऽञ्रवीत्सारथिरस्य सौम्य 
घातुप्रकोपप्रभवः प्रवृद्धः | 
रोगाभिधानः सुमहाननर्थः 
शक्रोऽपि येनेष कृतोऽस्वतन्त्रः ॥ १६ ॥ 
'इत्यूचिवान्‌ राजसुतः स भूय-- 
स्तं सानुकम्पो नरमीक्षमाण: | 
अस्यैव जातः प्रथगेष दोषः, 
सामान्यतो रोगभयं प्रजानाम्‌ ॥ १७ ॥ 
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ततो बभाषे स यथप्रणेता 
कुमार साधारण. एष दोषः । 
एवं हि रोगैः परिपीड्यमानो 
gara? हर्षमुपेति लोकः ॥ १८ N 
इति श्रुतार्थः स विषण्णचेताः 
प्रावेपताम्वूर्मिगतः शशीव | 
इदं च वाक्यं करुणायमानः 
प्रोवाच किंचिन्मृदुना स्वरेण ॥ १९ ॥ 
इदं च रोगबव्यसनं प्रजानां 
पश्यंश्च विश्रम्भमुपैति लोकः | 
| विस्तीर्णंमज्ञानमहो नराणां 
हसन्ति ये रोगभयैरमुक्ताः ॥ २० ॥ 


निवत्येता सूत बहिः प्रयाणा- 
agada रथः प्रयातु | 
i श्रत्वा च मे रोगभयं, रतिभ्य: 
~ प्रत्याहतं संकुचतीव चेत: ॥ २१ ॥ 
ततो निवृत्त. स निवृत्तहष: |: 


प्रध्यानयुक्तः प्रविवेश सदा | 
तं द्विस्तथा प्रेक्ष्य च afazi 

gaai भूमिपतिश्वकार ॥ २२ ॥ 
mat निमित्तं तु निवतेनस्य 

संत्यक्तमात्मानमनेन ÑA | 
मार्गस्य शौचाधिक्रताय चेव 

चुक्रोश रुष्टोऽपि च नोग्रदण्डः ॥२३॥ 
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भूयश्च तस्मै विदधे ` सुताय 


RAJE -विषयप्रकारम्‌ | 
चलेन्द्रियत्वादपि नाम' सक्तो 

नास्मान्विजंद्यादिति नाथमानः ॥२४॥ 
यदा च शब्दादिभिरिन्द्रियाथे- 

tage नेव सुतोऽस्य रेमे। 
ततो बहिव्यीदिशति स्म यात्रां 

रसान्तर स्यादिति मन्यमानः ।।२५। 
खेहाच्च भावं तनयस्य बुद्ध्वा 

संवेगदोषानविचिन्त्य कांश्चित्‌ | 
योग्यः समाज्ञापयति स्म तत्र 

कलास्वभिज्ञा बहुवारमुख्याः ।। २६।। 


-ततो विशेषेण algm 


स्वलंकृते चैव परीक्षिते च | 


-व्यत्यास्य सूतं च रथं च राजा 


प्रस्थापयामास बहिः कुमारम्‌ ।।२७।। 
ततस्तथा गच्छति राजपुत्रे 
तैरेव देवैबिहितो गतासुः | 


e A “ ७ 
'त॑ चेव मार्ग सृतमुह्यमानं 


सूतः कुमारश्च ददश नान्यः ॥२८॥ 


-अथान्रवीद्राजसुतः स सूतं 


A A coo; 
नरश्चतुर्भिहियते क एष: | 


-दीनेमलुष्येरनुगम्यमानो 


यो भूषितश्चाप्यधरुद्यत च ।।२९। 
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ततः स शुद्धात्मभिरेव देवैः 

शुद्धाधिवासेरभिभूतचेताः । 
अवाच्यमप्यथमिमं नियंता 

प्रद्याजहाराथबिदीश्वराय Boll 
बुद्धीन्द्रियप्राणगुणैवियुक्त: 

सुप्ती विसंज्ञस्तृरकाष्ठभूतः | 
संबद्धय -संरक्ष्य च यत्नवद्धिः 

प्रियाप्रियैस्स्यञ्यत एष कोऽपि ॥३१॥* 
इति प्रणेतुः स निशम्य वाक्यं 

संचुक्षुभे किंचिटुबाच चैनम्‌ | 
किं केवलस्येव जनस्य धमः 

सव॑प्रजानामयमीदृशोऽन्तः ।।३२। 
ततः प्रणेता वदति स्म तस्मै 

सर्वप्रजानामयमन्तकत्ता । 
हीनस्य मध्यस्य महात्मनो वा 

सवस्य लोके नियतो विनाशः ।।३३।' 
ततः स धीरोऽपि नरेनद्रसू चुः 

aaa मत्यु विषसाद सद्यः | 
असेन da च HAUT 

Stara निहोदवता स्वरेण ॥३४।॥' 
इयं च निष्ठा नियतं प्रजानां. 

प्रमाद्यति त्यक्तभयश्च लोकः | 
मनांसि शङ्के कठिनानि नणां 

स्वस्थास्तथा ह्यध्वनि वतमानाः | ३५।।' 
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तस्माद्रथः सूत निवत्य॑तां नो 
विहारभूमौ न निवेशकालः | 
जानन्विनाशं कथमार्तिकाले 
सचेतनः स्यादिह हिः प्रमत्तः ।।३६॥ 


११--कुत्रिमकलहः। 


महदप्रीतिस्थानम्‌ | कुत: 
परार्थानुष्ठाने रहयति नृपं स्वार्थपरता . 
परित्यत्तस्वार्थो नियतमयथार्थः क्षितिपतिः । 
परार्थश्चेत्‌ स्वार्थादभिमततरो हन्त परवान्‌ 
परायत्तः प्रीतेः कथमिव रसं वेत्त पुरुषः ॥ 
अपि च दुराराध्या हि राजलक््मीरात्मवद्भिरपि राजभिः । 
कुतः-- 
तीक्ष्णाढुद्विजते 2a} परिभवत्रासान्न संतिष्ठते 
मूख दवेष्टि न गच्छति प्रणयितामत्यन्तविद्वत्स्वपि । 
झूरेभ्योऽप्यधिकं बिभेत्युपहसत्येकान्तभी रूनहो 
श्रीलेब्धप्रसरेव वेशवनिता दुःखोपचर्या भ्रशम्‌ ॥ 
अन्यञ्च, कृतककलहे कृत्वा स्वतन्त्रेण किंचित्कालान्तरं 
व्यवहत्तेव्यमित्यायोदेश: | स च कथमपि मया पातकः 
मिवाभ्युपगतः | अथवा शश्चदार्योपदेशसंस्क्रियमाणमतयः 
सदैव स्वतन्त्रा वयम्‌ । कुतः 
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इह विरचयन्‌ साध्वीं शिष्यः क्रियां न निवार्यते 

त्यजति तु यदा मागे मोहात्तदा गुरुरङकुशः | 

विनयरूचयस्तस्मात्‌ सन्तः सदैव निरङ्कुशाः 

परतरमतः स्वातन्ञ्येभ्यो वयं हि पराङ्मुखाः ॥ 

( प्रकाशम्‌ ) आर्य वैहीनरे ! सुगाङ्गमागेमादेशय | 
कच्चकी--इत इतो देवः । ( परिक्रम्य ) अयं सुगाङ्गप्रासादः | 

शनेरारोहतु देवः | | 
राजा--( आरुह्य . दिशो$वलोक्य ) अहो शरतूसंभ्रतशोभानां 
o दिशामतिरमणीयता | अये! कथमप्रवृत्तको मुदी महोत्सवं कस. 

मपुरम्‌। आये वैहीनरे | अथास्मद्वचनादाघोषितः ङुस॒मपुर 

कौमुदीमहोत्सव: ? ' 


कश्चकी--अथ किम्‌ | 
राजा--तक्किं न गृहीतम्‌ अस्मद्वचनं पौरेः ९ 
कश्च॒की--(कणौ पिघाय) शान्तं पापं शान्तं पापम्‌ । प्रथिन्याप 
अस्खलितपूवे देवस्य शासनं कथं पोरेषु स्खलिष्यति | 
राजा--तस्कथमप्रवृत्तकोमुदीमहोत्सबमद्यापि कुसुमपुरम्‌ ? 
कः्च॒की--एवमेवेतत्‌ । 
राजा--किमेतत्‌ ९ _ 
कञ्चुकी-देव इदम्‌ | 
राजा-स्फुटं कथय | 
कश्ुकी- प्रतिषिद्धः कोमुदीमहोत्सवः | 
राजा--( सक्रोधम्‌) आः केन ? 
कच॒की--देव | नातःपरं विज्ञापयितुं. शक्र्यम्‌ । 
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राजा--न खलु आयचाणक्येनापह्ृतः प्रेक्षकाणामतिशयरमणीय- 
zagt विषयः 
कच्चकी--देव कोऽन्यो जीवितकामो देवस्य शसनमतिवर््तेत | 
राजा--शोणोत्तरे उपवेष्टुमिच्छामि | 
प्रतिहारी--देव एतत्‌ सिंहासनम्‌ | 
राजा--(डपविश्य) आय वैहीनरे आर्यचाणकयं दरष्टमिच्छामि 
क भ्चकी--यदाज्ञापयति देवः ( इति निष्क्रान्तः ) i 
( ततः प्रविशति आसनस्थः स्वभवनगतः कोपानुविद्धा चिन्तां 
नाटयन्‌ चाणक्यः ) | 
चाणक्यः--कथं स्पर्धेते मया सह दुरात्मा राक्षसः | 
कृतागाः कोटिल्यो भुजग इव निर्याय नगरा- 
द्यथा नन्दान्‌ हत्वा नृपतिमकरोन्मोयवृषलम्‌ | 
तथाहं मोर्येन्दोः श्रियमपहरामीति कृतधी 
प्रकष मदूबुद्धेरतिशयितुमेष व्यवसितः ॥ 
( आकाशे लक्ष्यं बदूध्वा ) राक्षस ! waa! विरम्यताम- 
स्मादूदुव्येसनात्‌ | 
उत्सिक्त: कुसचिबदृष्टराज्यभारो 
न्दोऽसौ न भवति चन्द्रगुप्त एषः | 
चाणक्यस्त्रमपि च नेव, केवलं ते 
साधम्यं मद्नुकृतौ प्रधानवैरम्‌ ॥ 
( विचिन्त्य ) अथवा नातिमात्रमत्र वस्तुनि मया मनः खेद- 
यितव्यम्‌ । स्थाने saana मे सवेमेवानुकूलं 
भविष्यति । ; 
कब्चुकी--(अवलोक्य) इदमाचायचाणक्यगृहम्‌ । यावत्‌ प्रवि- 


yot 
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शामि । ( प्रविश्य) अहो राजाधिराजमन्त्रिणो विभूति: । 
तथाहि-- 


उपलशकलमेतद्भेदकं गोमयानां 
वटुभिरुपहृतानां बहिंषां स्तूपमेतत्‌ | 
शरणमपि समिद्भिः शुष्यमाणाभिराभि- 
विनमितपटलान्तं दृश्यते जीणंकुङ्यम्‌ | 
( विलोक्य सभयम्‌ ) अये ! तदयमार्यचाणक्यस्तिष्ठति | 
यो नन्दमौर्यनुपयोः परिभूय लोक-- 
मस्तोदयावदिशदप्रतिभिन्नरकालम्‌ | 
पयोयपातितहिमोष्णमसर्वगामि 
घाम्नाऽतिशाययति धाम सहस्रधाम्नः ॥ 
( जालुभ्यां भूमौ निपत्य ) जयस्वार्यः | 

चाणक्य:--वेहीनरे | किमागमनप्रयोजनम्‌ | 

कश्चुकी--आय | बहुलभूमिपाळमोलिमाळामाणिक्यशकलशिखा- 
पिशङ्गीक्ृतपादयुगलः सुगृहीतनामधेयो देवश्चन्द्रगुस आयं 
शिरसा प्रणम्य विज्ञापयति अक्ृतक्रियान्तरायमायं द्रष्टु 
मिच्छामि | 

चाणक्य:--बुषलो मां द्रष्टुमिच्छति | वेहीनरे ! न खल वृषल- 
श्रबणपथं गतोऽयं मत्कृतः कोसुदी महोत्सवप्रतिषेधः | 

कञ्चुकी--आर्य अथ किम्‌ | 

चाणक्यः--( सक्रोधम्‌ ) आः केन कथितम्‌ 2 

कथ्वकी--( सभयम्‌ ) प्रसीदत्वार्यः । स्वयमेव सुगाङ्गप्रासाद” 

. गतेन देवेनावलोकितम्रबृत्तको मुदी महोत्सवं पुरम्‌ | 
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चाणक्यः-अआः ज्ञातम्‌ ! ततो भवद्भिरन्तरा प्रोत्साह्य कोपितो 
वृषलः । किमन्यत्‌ । 
( saat भयं नाटयंस्तूष्णीमधोमुखस्तिष्ठति ) 
चाणक्यः--अहो राजपरिजनस्य चाणक्योपरि प्रद्वेषपक्षपातः | 
अथ क वृषलः ९ 
कञ्चुकी--( भयं नाटयन्‌) आय ! सुगाङ्गगतेन देवेनाहमायपाद-- 
मूल प्रेषितः | 
चाणक्य:--( उत्थाय ) सुगाङ्गमागंमादेशय | 
कञ्चुकी--इत इत आर्य: | 
( उभौ परिक्रामतः ) 
कञ्चुकी--एष सुगाङ्गप्रासादः | शनैरारोहस्वार्यः | 
चाणक्य:--( आरुह्यावलोक्य च ) अये ! सिंहासनमध्यास्तेः 
वृषलः । साधु साधु 
नन्दैियुक्तमनपेक्तितराजराजै- 
रध्यासितं च वृषलेन वृषेण राज्ञाम्‌ | 
सिंहासनं सदृशपार्थिवसंगतं च 
प्रीति परां प्रगुणयन्ति गुणा ममैते ॥ 
( उपस्रृत्य ) विजयतां वृषल: | 
राजा--आय चन्द्रगुप्तः प्रणमति | 
( इति पादयोः पतति । ) 
चाणक्यः--( पाणो गृहीत्वा ) उत्तिष्ठोतिष्ठ वत्स | 
( आ शेलेन्द्राच्छिलान्तस्खलितसुरनदीशीकरासारशीता--. 
चीरान्तान्नेकरागस्कुरितमशिरुचो दक्षिणस्यार्णबस्य | 


CC-0. Gurukul Kangri Collection, Haridwar. 


Digitized By Siddhanta eGangotri Gyaan Kosha 
( ७७ ) 


आगत्यागत्य भीतिप्रणतनपशतेः शश्वदेव क्रियन्तां 
चूडारत्नांशुगभोस्तव चरणयुगस्याडगुलीरन्धभागा: N 
-राजा--आयप्रसादादलुभूयत एव सवम्‌ । तदुपविशत्वाय 
( उभौ यथोचितमुपविष्टो ) 
चाणक्यः-व्रषल | किमर्थ वयमाहूताः 2 
राजा-आर्यस्य दर्शनेनात्मानमजुम्राहयिलुम्‌ | 
चाणक्यः ( सस्मितम्‌) अलमनेन प्रश्रयेण । न निष्प्रयोजनः 
मधिकारवन्तः प्रभुभिराहूयन्ते | 
राजा--आयं | कौमुदीमहोत्सवप्रतिषेधस्य किं फलछमाय: पश्यति | 
चाणक्यः--उपालब्धुं ताह वयमाहूताः | 
राजा--शान्तं पापं शान्तं पापम्‌ । नहि नहि विज्ञापयितुम्‌ । 
त्चाणक्यः--यद्येवं तहि विज्ञापनीयानामवश्यं शिष्येण स्वैररुचयो 
न निरोद्भव्याः | 
राजा--एवमेतत्‌ | कः सन्देहः | किन्तु न कदाचिदायंख 
निष्प्रयोजना प्रवृत्तिरित्यस्ति न: प्रश्नावकाशाः | 
-चाणएक्यः--ब्ृषल सम्यग्‌ गृहीतवानसि, न प्रयोजनमन्तरा, 
चाणक्यः स्वप्नं पि चेष्टते | 
-राजा--आय अतएव शुश्रषा मां मुखरयति | 
-चाणक्यः--वृषल श्रयताम्‌ | इह्‌ स्वल्वथशास्त्रकाराब्निविर्धा 
सिद्धिमुपवणंयन्ति--राजायत्तां सचिवायत्तामुभयायच 
चेति। ततः सचिवायत्तसिद्धेस्तव कि प्रयोजनान्वेषणेन | 
यतो बयमेवात्र नियुक्ता वेत्स्याम: । 
( राजा सकोपं मुखं परावतेयति ) 
( नेपथ्ये वैतालिकः पठति ) 
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सत्त्वोत्कपेस्य धात्रा निधय इव कृता: केऽपि कस्यापि हेतोः 
जतारः स्वेन धाम्रा मदसलिलमुचां नागयूथेश्वराणाम्‌ | 
दंष्राअङ्ग म्रगाणामधिपतय इव व्यक्तमानावलेपा 
नाज्ञाभङ्ग सहन्ते नृवर नृपतयस्त्वादृशाः सार्वभौमाः | 
अपि च-- 
भूषणाद्युपभोगेन प्रभुभवति न प्रभु: | 
पररपरिभूताज्ञस्त्वमिव प्रभुरुच्यते ॥ 
चाणक्य:--( स्वगतम्‌ ) अये कोड्यमीरशेवचने: संधुक्षयति 
वृषलम्‌ | ( विचिन्त्य ) आः ज्ञातम्‌ । राक्षसस्यायं प्रयोग: । 
ढुरात्मन्‌ राक्षस ! दृश्यसे भोः, जागति खलु कौटिल्यः | 
राजा--आयं वे्दीनरे वैतालिक्राय सुवर्णशतसहस्रं दापय | 
कञ्चुक़ी--यदाज्ञापयति देवः ( इत्युत्थाय परिक्रामति ) 
चाणक्यः--वैहीनरे ! तिष्ठ न गन्तव्यम्‌ | वृषल किमयमस्थानेः ` 
महान्‌ अर्थोत्सग: | 
राजा--( सकोपम्‌ ) आर्येणेवं सर्वत्र निरुद्धचेष्टाप्रसरस्य मे, 
बन्धनमिव राज्यं न राञ्यमिव | 
चाणक्यः--वृषल स्वयमनभियुक्तानांहराज्ञामेते दोषाः संभवन्ति | 
तद्यदि न सहसे ततः स्वयमभियुञ्यस्व | 
राजा--एते स्वकमण्यभियुज्यामहे | 
चाणक्यः--्रियं न: | वयमपि स्वँकमेण्यमियुज्यामहे | 
राजा--यद्येवं तर्हि कौम॒दीमहोस्सवप्रतिषेधस्य तावत्‌ प्रयोजनं 
श्रोतुमिच्छामि । 
चाणक्यः--बृषल कोमुदीमहोस्सवानुष्ठानस्य कि प्रयोजन- 
मित्यहमपि श्रोतुमिच्छामि । 
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-राजा--प्रथम तावन्ममाज्ञाऽव्याघातः | 

-चाणुक्यः--वृषल ममापि तवाज्ञाव्याघात एव कोसुदीमहो- 
त्सवप्रतिषेधस्य प्रथमं प्रयोजनम्‌ । अपि च श्रूयताम्‌ । एष 
राक्षसोपदेशप्रवणो महीयसा म्लेच्छबलेन afta: पित्‌ः 
वधामर्षी पर्वतकपुत्रो मलयकेतुरस्मानभियोक्तसुद्यतः | सोऽयं 
व्यायामकालो नोत्सवकाल इति ढुरगेसंस्क्रारे प्रारव्धव्ये किं 
कौमुदी महोत्सवेनेति प्रतिषिद्धः | 

-राजा--आरय ! राक्षसस्तहिं विक्रम्य कथं न गृहीतः | 

चाणक्यः--राक्षसः खल्वसौ । विक्रम्य गृह्यमाणो युष्मद्वलाति 
बहूनि नाशयेत्‌ स्वयं वा विनश्येत्‌ । एवं सत्युभयथापि दोषः। 

'पश्य--स हि भ्रशमभियुक्तो यद्युपेयाद्‌ विनाश 
ag वृषल वियुक्तस्ताशोनासि पुंसा | 
अथ तव बलमुख्यान्‌ घातयेत्‌ सापि पीडा 
वनगज इव तस्मात्‌ सोऽभ्युपायैर्विनेयः ॥ 

राजा--न शक्नुमो वयमार्यस्य मतिमतिशयितुम्‌ | सवंथा अमा' 
त्यराक्तस एवात्र प्रशस्यतरः | 

चाणक्यः--( सक्रोधम्‌ ) न भवानिति वाक्यशेषः । भो वृषल | 
किं कृतं तेन ? 

-राजा--श्रूयताम्‌ | येन खळु महात्मना 
लब्धायां पुरि यावदिच्छमुषितं कृत्वा पदं नो गले 
व्याघातो जयघोषणादिषु बलादस्मदूबलानां कृत: । 
अत्यर्थ विपुलेः स्वनीतिविभवैः संमोहमापादिता 
विश्वास्येष्वपि विश्वसन्ति मतयो न स्तेषु वर्गेषु नः | 
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चाणक्यः--( विहस्य ) एतत्कृतं राक्षसेन । वृषल .मया पुन- 
ज्ञात नन्दमिव भवन्तसुद्धत्य भवानिव भूतले मलयकेतू 
राजाधिराजपदे नियोजित इति । 
राजा--अन्येनेवेदमनुछ्ितं किमत्रार्यस्य ? 
चाणक्य--आः मत्सरिन्‌ | केन ? 
राजा-—-नन्दकुलविद्ठेषिणा देवेन | 
चाणक्यः--देवमविद्वांसः प्रमाणयन्ति | 
-राजा--विद्वांसोऽप्यविकत्थनां भवन्ति | 
-चाणक्यः--( सकोपम्‌ ) वृषल भ्रृत्यमिव मामारोढुमिच्छसि । 
शिखां मोक्त बद्धामपि पुनरयं धावति करः 
( भूमौ पादं प्रहृत्य ) 
प्रतिज्ञामारोढुं पुनरपि चलत्येष चरणः | 
्रणाशान्नन्दानां प्रशमसुपयातं त्वमधुना 
परीतः कालेन ज्वलयसि मम क्रोधदहनम्‌ ॥ 
'राजा--( सावेगमात्मगतम्‌ ) अये कथं सत्यमेवार्यः कुपित: | 
तथाहि-ष्टिरुद्विलति ज्वालां भ्रकुटिविकटानना | 
रुद्रस्येव पदाघातं कथंचित्‌ क्षमते क्षमा ॥ 
चाणक्यः--( कृतककोपं संहृत्य ) वृषल ! वृषल ! अलमुत्तरो- 
तरेण यद्यस्मत्तो गरीयान्‌ राक्षसोऽवगम्यते तदिदं शस्त्र तस्मै 
दीयताम्‌ | ( इति शब्नमुत्म्रञ्योत्थाय चाकाशे लक्ष्यं बद्धा 
स्वगतम्‌ ) राक्षस ! राक्षस ! एष भवतः कोटिल्यबुद्धिविजि- 
NATA: प्रकर्षः | 
चाणक््यतश्चलितभक्तिमहं सुखेन 
जेष्यामि मौर्यमिति संभ्रति यः प्रयुक्त: । 
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भेदः किलेष भवता सकलः स एव 
संपत्स्यते शठ तवेव हि दूषणाय ॥ 
(इति निष्क्रान्तः) 
राजा--आर्य वेहीनरे अतः प्रश्नृत्यनाहत्य चाणक्यं चन्द्रगुप 
स्वयमेव राज्य करिष्यतीति Teta: क्रियन्तां THAT: | 
कंचुकी--( आत्मगतम्‌ ) कथं निरुपपद्मेव चाणक्यमिति नाये- 
चाणक्यमिति । हन्तः संगृहीतोऽधिक्रारः। अथवा न खल्वत्र 
वस्तुनि देवदोषः । ` क्ृत:-- 
स दोषः सचिवस्येव यदसत्कुरुते नृपः । 
याति यन्तुः प्रमादेन गजो व्यालस्ववाच्यताम्‌ ॥ 
राजा--आय किं विचारयसि | 
कश्च॒की--देव न किंचित्‌ । दिष्ट्या देव इदानीं देवः संवृत्त: | 
राजा--( आत्मगतम्‌ ) एवमस्मासु गृह्यमाणेषु स्वकायसिद्धिकाम 
सकामो भवत्वायः । ( प्रकाशम्‌ ) शोणोत्तरे अनेन शुष्कः 
कलहेन शिरोवेदना मां बाधते | शयनग्रहमादेशय | 
प्रतीहारी--एतु एतु देव: | 
राजा--( आत्मगतम्‌.) | 
आर्याज्ञयेव मम लङ्गितगौरवस्य 
बुद्धिः प्रवेष्टमिव भूविवर्‌ saan | 
ये सत्यमेव हि गुरूनतिपातयन्ति 
तेषां कथं नु हृदयं न भिनत्ति लज्जा ॥ 
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अथ मासे चतुर्थे तु शङ्करस्य महोत्सव: | 
आसीत्‌ समृद्धो मत्स्येषु पुरुषाणां सुसंमतः 121 
तत्र सल्ला: समापेतुर्दिग्भ्यो राजन्‌ सहस्रशः | 
महाकाया महावीर्या कालकेया इवासुराः NRI 
वीर्योन्मत्ता बलोदा राज्ञा समभिपूजिताः। ` 
सिंहस्कन्धकटिग्रीवाः स्ववदाता मनस्विनः | 
असङ्हब्धलक्षास्ते रङ्गे पार्थिवसन्निधौ ॥३॥ 
` तेषामेको महानासीत्‌ सर्वमल्लानथाह्ृयत्‌ | 
व्यावर्गमानो दृशे गर्जितोद्गतिभिः स्थितः ॥४॥ 
वित्रस्तमनसः सर्वे मल्लास्ते हतचेतसः । 
अवाङ्मुखाश्च भीताश्च सल्लश्वान्ये विचेतसः 1141) 
व्यसुत्वमपरे चैव वाञ्छन्ति प्रतिविह्लाः 
गां परवेष्टुमथेच्छन्ति खं गन्तुमिव चोत्थिताः ie) 
त्रस्ताः शान्ता विषण्णाङ्गा निःशब्दं विहृलेक्षणाः | 
विराटराजमहास्ते भग्नदपौ हतप्रभाः 
महेन्द्रनिहताः सर्वे न किंचित्‌ प्रवदन्ति ते top 
AS उद्वीक्ष्य तान्‌ AMAA वाक्यमुवाच ह | 
आगतं महराजं मां कृत्स्ने प्रथिविमणडले | 
सिहञ्याघ्रगणैः साधे क्रीडन्तं विद्धि भूपते IAL 
महेन्द्रस्य वचः श्रु्वा बढदपसमन्तितम्‌ | 
Rud वीक्ष्य तान्‌ महांख्रस्तान्‌ वाक्यमुवाच ह UA 
B 
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अनेन सह महेत को योडु . शक्तिमाज्नर: | 
इत्युक्तस्ते विराटेन aa _ महा विशांपते i $ 
तूष्णीमासंस्ततो राजा क्रोधांविष्ट उवाच ह 

mata वेतनान्येषां माना हास्यास्यहम्‌ । 

ततो युधिष्ठिरो$वादीच्छुत्ला मात्खपतेवचः ॥१९॥ 
अस्ति महो महाराज मया दृष्टो युधिष्ठिरे । 
अनेन सह महेन Ag शक्तोति भूपते ॥१२॥ 
योड्सौ महो मया दष्टः पूर्व यौधिष्ठिरे पुरे । 
सोऽयं महो वसत्येष राजंस्तव सहान ॥१३॥ 
युधिष्ठिरवचः Aa व्यक्तमाहेति पार्थिवः । 
सोऽप्यथाहूयतां क्षिप्रं योद्धं महेन संप्रति ॥१४॥ 
भीमसेनो विराटेन आहूतः प्रेरितस्तथा । 
ae ततोऽब्रवीद्वाक्यं ate शक्रोमि भूपते ॥१५॥ 
oa ते प्रभावेण श्रिया शक्तया च शासनात | 
महादेवस्य भक्त्या च तं महं पातयाम्यहम्‌ ॥१६॥ 
प्रेरितो भीमसेनस्तु मङ्माहूय मण्डले | 
योद्धं व्यवस्थितो वीरो रेणुं संमृज्य हस्तयोः ॥१७॥ 
मत्तो . गज. इवान्यं तु यों समुपचक्रमे | 

तत: स पुरुषव्याघ्रः शादूलशिथिलं चरन्‌ ॥१८॥ 
बबन्ध wai कोन्तेयस्ततः संहर्षयन्‌ जनम्‌। 
ततस्तु बृत्रसंकाशं भीमो मलं समाह्वयत्‌ ॥१७॥ . 
' जीमूतं. नामः तं तत्र मल्ल प्रख्यातविक्रमम्‌ | 
ga मल्लं गृहीत्वाथ ननाद ag सिंहवत्‌ ॥२०॥ 
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agi सुमहोत्साहाबुभौ भीमपराक्रमौ | 
मत्ताविव महाकायो वारणौ पछिहायनौ ॥२१॥ 
वीरो परमसंह्ृष्टावन्योन्यजयकांक्षिणो । 
अन्योन्यस्यान्तरं प्रेप्सू परस्परजयैषिणौ ।।२२॥ 
ततस्तौ नरशार्दूलौ बाहुयुद्धं समीयतुः | 
प्रकर्षणाकर्षणयोरभ्याकर्षविकर्षरौः ॥२३॥ 
आकर्षेतुरथान्योंन्यं जानुभिश्रापि जन्नतुः । 
तद्युद्धमभवद्‌ घोरमशस्त्रं बाहुतेजसा ॥२४॥ 
बलप्राणेन शूराणा समाजोत्सवसन्निधौ | 
अरज्यत जनः सवे: सो्क्रृष्टनिनदोस्थितः ॥२५॥ 
ततः शब्देन महता भत्सयन्तो परस्परम्‌ | 
व्यूढोरस्को दीर्घभुजौ नियुद्धकुशलछाबुभौ ॥२६॥ 
बाहुभिः समसज्जेतामायसैः RARA | 
उत्पपाताथ वेगेन मलं कक्षे गृहीतवान्‌ ॥२७॥ 
qt निगृह्य हस्तेन पातयामास AGER | 
चकर्ष दोभ्यामुत्पात्य भीमो मछममित्रहा ॥२८॥ 
समुद्यम्य महाबाहुश्रीमयामास वीर्यवान्‌ । 
भ्रामयित्वा शतगुणं गतसत्यमचेतनम्‌ । 
्रत्यपिषन्महाबाहु्मह्लं भुवि वकोदरः ॥२९॥ 
तस्मिन्‌ विनिहते बीरे siga लोकविश्रते । 
'विराटः परमं हर्षमगच्छद्बान्धवैः सह | 
अहर्षात्‌ प्रददौ वित्तं बहु राजा महामनाः ॥३०॥ 
एवं स BAIA पुरुषाश्च सहाबलान्‌ | 
fay mauaa ग्रीतिमाहरदुन्तमाम्‌ ॥३१॥ 
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यदास्य तुल्यः पुरुषो न कश्चित्तत्र विद्यते । 
ततो व्याप्रैश्व सिंहैश्च द्विरदेश्वाप्ययोधयत्‌॥३२।। 


———— = 


१२--लक्षस्या वशीकारप्रकारः 


संनिकृष्टाभिषेकं च दशेनाथमुपागतम्‌ | 
चन्द्रापीडमथोवाच शुकनासः सविस्तरम्‌ ॥ १ || 
तात विज्ञातशास्रस्य विनयाचारशीलिनः । 
नाल्पमप्युपदेष्टव्यमस्ति ` खिरमतेस्तव ॥ २॥ 
किंतु लोकोत्तरा लक्ष्मीरभिराममिदं वपु: | 
नवं बयः परा शक्तिरिति दुविषहो भरः ॥ ३ ॥ 
bi लक्ष्मीनीम पर पुँसासन्यथाभावकारणम्‌ | 
31) विरलास्ते विकाराय न येषां तत्परिप्रहः ॥ ४ ॥ 
पुष्णाति तीत्रमुष्माणं हिनस्ति व्यक्तवादिताम्‌ । 
करोति भक्तविद्वेषमसमः श्रीकृतो sat: ॥ ५ ॥ 
न पश्यन्ति न श्गएवन्ति नापेत्षन्ते हिताहितम्‌ । 
न विद्मः किन्नु चेष्टन्ते कष्टं श्रीविप्लुता नरा: ॥ ६ It 
क्रमागतेति नैतस्यामाश्वासः कोऽपि विद्यते | 
ह्योऽपि यत्रोषिता लक्ष्मीस्तत्रैवाद्य न दृश्यते ।। ७ ॥ 
बातरक्ताभिभूतेव भिन्नपादेब कण्टकैः । 
लक्ष्मी निधातुं शक्रोति न कचिन्निभेरं पदम्‌ ॥ ८ l 
श्री: सपत्नीमिव द्वेष्टि दृष्टि सत्पथवर्तिनीम | 
तां विना यत्र तत्रैव पतन्त्यन्धा इवेश्वराः ॥ ९ ॥। 
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सत्पथस्योपदेष्टारस्तेषां प्रविरला नराः | 
gata हि सुज्यन्ते हृदयाचुप्रवेशिभिः ॥१०॥ 
आपातरमणीयेषु विषयेषु निरगेलम्‌ । 
ia हि प्रवत्यन्ते मुखमाधुर्यपण्डितेः 112211 
'भूतप्रतारिताश्चेते विषयासक्तचेतसः | 
अकस्मात्प्रलयं यान्ति गीतरक्ता मृगा इव ॥१२॥ 
विषयेष्वतिकष्टोऽयं विषयः ख्रीति नाम यः | 
जीवश्यन्यैः किलाकृष्टस्तदाकृष्टो न जीबति ॥१३॥ 
खलेष्वक्रतविस्रम्भो विषयेष्त्रनिमग्नधीः | 
साधुष्वभिमुखो नित्यं महतीं श्रियमश्नुते ।।१४।। 
स त्वं न वञच्यसे धूतेंने साधुभिरुपेक्ष्यसे | 
यथा न बाध्यसे कामे: प्रयतेथास्तथा सदा IILAN 
कामं भवान्म्रकृत्यैव धीर: पित्रा च संस्कृत: | 
तबद्शुरोष्व्रतिसंतोपो मुखरीकुरुते स्म माम्‌ ॥ १३॥ 
युवराज धुर पित्रा कल्पितामुद्वह स्थिराम्‌ | 
विजितामपि चानेन पुनजेय वसुंधराम्‌ ॥१७॥ 


९ 
१४--भविष्णुबालः 
( नेपथ्ये ) 
मा खल चापलं कुरु | कथं गत एव आत्मनः प्रकृतिम्‌ । 
राजा--( कण दत्त्वा ) अभूमिरियमविनयस्य । को नु खल्वेष 


निषिध्यते । ( शब्दानुसारेणावलोक्य | सविस्मयम्‌ ) अये को 
छु खल्वयमनुबध्यमानस्तपस्विनीभ्यामबालसत्वो बाल: | 
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अर्धपीतस्तनं मातुरामदेहिष्टकेसरम्‌ | 
्रक्रीडिएुं सिंहशिशुं बलात्कारेण कर्षति ॥ 
( ततः प्रविशति यथानिर्दिष्टकमा तपस्विनीभ्यां बालः ) 
बालः-जम्भस्व सिंह दन्तांस्ते गणयिष्यामि । 
प्रथमा--अविनीत किन्नोऽपत्यनिविशेषाणि सत्त्वानि विप्रकरोषि | 
हन्त ada ते संरम्भः । स्थाने खलु ऋषिजनेन सव्वेद्मन 
इति कृतनामधेयोऽसि । 
राजा--किं नु खळ बालेऽस्मिन्‌ औरस इव पुत्रे स्निह्यति मे मनः 
नूनमनपत्यता मां वत्सलयति । 
द्वितीया--एषा खळ केसरिणी त्वां लङ्घते यदि अस्याः पुत्रकं T 
मुञ्चसि | 
बाल:--( सस्मितम्‌ )--अम्महे बलीयः खलु भीतोऽस्मि | 
(अधरं दर्शयति) | 
प्रथमा--वत्स एतं बालमगेन्द्र मुश्वापरम्‌ ते क्रीडनकं दास्यामि | 
बालः-कुत्र देहि तत्‌ | (हस्त प्रसारयति) | 
राजा--कथं चक्रवर्तिलक्षणमप्यनेन धारयते | तथाह्यस्य | 
प्रलोभ्यवरतुग्रणयप्रसारितो 
विभाति जालप्रथिताङ्गुलिः करः | 
अलक्ष्यपत्रान्तरमिद्धरागया 
नवोषसा भिन्नमिवैकपङ्कजम्‌ ॥ 
द्वितीया--सुत्रते न शक्य एष वाङ्मात्रेण विरमयितुम्‌ | गच्छ 
a मदीये उठजे मार्कण्डेयस्य ऋषिकुमारस्य वणीचित्रितोः 
मृत्तिकामयूरस्तिष्टति तमस्मै उपहर | 
प्रथमा--तथा | ( निष्क्रान्तां ) | 
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बाल:--अनेनैव तावत्करी डिष्यामि | 
राजा--स्पृहयामि खलु दुलेलितायास्मै | 
आलक्ष्य दन्तमुकुलाननिमित्तहासै- 
रव्यक्तवर्णरमणीयव चःप्रवृत्तीन्‌ । 
अङ्काश्रयप्रणयिनस्तनयान्‌ वहन्तो. 
घन्यास्तदङ्गरजसा मलिनीभवन्ति ॥ 
तापसी--भवतु न मामयं गणयति । कोऽत्र ऋषिकुमाराणाम्‌ 
(राजानमवलोक्य) aaga एहि तावत्‌ मोचयानेन दुर्म्मो- 
चहस्तप्रहेण डिम्भलीलया बाध्यमानं बालमृगेन्द्रम्‌ । 
राजा--(उपगम्य | सस्मितम्‌ ) अयि भो महर्षिपुत्र, 
“एवमाश्रयविरुद्धवृत्तिना 
संयमः किमिति जन्मतस्स्वया | 
सत्वसंश्रयसुखोऽपि दृष्यते 
` कृष्णसर्पशिशुनेव चन्दनः ॥ 
तापसी--भद्रमुख ने ह्ययम्‌ ऋषिकुमारः | 
राजा--आकारसरशां चेष्टितमेवास्य कथयति । स्थानप्रस्ययात्त 
वयमेवंतर्किणः | ( यथाभ्यर्थितमनुतिष्ठन्‌। बालसुखमुपल- 
भ्यात्मगतम्‌ ) । 
अनेन कस्यापि कुलाङ्कुरेण 
स्पृष्टस्य गात्रेषु सुखं ममैवम्‌ | 
कां fafa चेतसि तस्य कुयौद्‌ ~ 
° यस्यायमङ्कात्‌ कृतिन: AVE: ॥ 
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१५--सती परवशगताः 


स वीक्षमाणस्तत्रस्थो मार्गमाणश्र मैथिलीम्‌ । 

ततो मलिनसंवीतां राक्षसीभिः समावृताम्‌ ॥ १ ॥ 
उपवासकृशां दीनां निःश्वसन्तीं पुनः पुनः | 

ददर्शं शुछुपक्षादो चन्द्ररेखामिवामलाम्‌॥ २ ॥ 
सन्दप्रझ्यायमानेन रूपेण रुचिरप्रभाम्‌ । 
पिनद्धां धूमजालेन शिखामिव त्रिभावसोः ॥ २ ॥ 
पीतेनेकेन संवीतां छिष्टेनोत्तमवाससा | 
सपङ्कामनळंकारां बिपद्यामिव पद्मिनीम्‌ ॥ ४ ॥ 
पीडितां दुःखसंतप्तां परिच्तीणां तपस्विनीम्‌ । 
musa पीडितामिव रोहिणीम्‌ ॥ ५ ॥ 
अश्रुपूर्णमुखी दीनां कृशामनशनेन च | 
शोकध्यानपरां दीनां नित्य दु:खपरायणाम्‌ ॥ ६ ॥ 
प्रियं जनमपश्यन्ती पश्यन्ती राक्षसीगणम्‌ | 
स्वगणेन मृगी हीनां श्वगणेनाबृतामिव ॥ ७ ॥ 
नीलनागभया वेश्या जघनं गतयैकया । 
नीलया नीरदापाये वनराज्या महीमिव ॥ ८ ॥ 
सुखाहा gadaa व्यसनानामकोविदाम्‌ | 

तां चिलोक्य विशालाक्षोमधिकं मलिनां कृशाम्‌ ॥ ९ ॥ 
भूमो सुतनुमासीनां नियतामिव तापसीम्‌ | 
निश्वासबहुलां भीरं भुजगेन्द्रवधूमिव ॥ १०॥ 
शोकजालेन महता विततेन न राजतीम्‌। ˆ 
-संसक्तां धूमजालेन शिखामिव विभावसोः ॥११॥ 
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“ताँ स्मृतीमिव संदिग्धासृद्धि निप्रतितामिव | 
“विहतामिंव च श्रद्धामाशां प्रतिहतामिव NRU 
सोपसगी यथा सिद्धि af सकलुषामिव | 
अभूतेनापवादेन कोति निपतितामिव ॥१३॥ , 
- रामोपरोधव्यथितां रक्ञोगणनिपीडिताम्‌ | 
अबला DAMA वीक्षमाणां ततस्ततः ।।१४।। 
वाष्पाम्बुपरिपूर्णेन कृष्णवक्त्राक्षिपक्षमणा | 
` वदनेनाप्रसन्नेन निःश्वसन्तीं पुनः पुनः ॥१०॥ 
मळपङ्कधरां दीनां मण्डनाहीममण्डिताम्‌ | 
प्रभां ` नक्षत्रराजस्य कोलमेघेरिवावृत्ताम्‌ ॥१६॥ 
"तस्य संदिदिहे बुद्धिस्तथा सीतां निरीक्ष्य च*। 
आम्नायानामयोगेन विद्यां प्रशिथिलामिव ।। १७॥ 
दुःखेन बुबुधे सीतां हनुमाननङंक्रताम्‌ | 
'संस्कारेण यथा हीनां वाचमर्थोन्तरं ° गताम्‌ ॥१८॥ 


— 


१६--सत्यास्तजस्विता 


तस्य तद्वचनं श्रत्वा सीता रोद्रस्य रक्षसः 
दुःखार्ता रुदती सीता वेपमाना तपस्विनी ॥ १ ॥ 
चिन्तयन्ती वरारोहा पतिमेव पतित्रता | 
तृणमन्तरतः कृत्वा प्रत्युवाच शुचिस्मिता ॥ २ ॥ 
“ada मनो मत्तः स्वजने क्रियतां मन: । 

न मां आर्थयितु युक्तस्त्व॑ सिद्धिमिव पापकृत्‌ ॥ ३ ॥ 
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अकार्य न मया कायंमेकपल्या विगर्हितम्‌ | 
कुलं संप्राप्तया दुण्यं कुले महति जातया ॥ ४ Ue 
एवमुक्तवा तु वैदेही रावणं तं यशास्त्रिनी.। 
| हि... रावणं प्रतः कृत्वा भूयो वचनमत्रवीत्‌ ॥ ५ ॥ 
| साधु घधमंमवेक्षस्त्र साधु argad चर। 
यथा तव तथान्येषां रक्ष्या दारा निशाचर ॥ Ue 
अतुष्टं स्वेषु दारेषु चपलं , चपलेन्द्रियम्‌ | 
नयन्ति निक्रतिप्रज्ञं परदाराः पराभवम्‌ ॥ ७ ॥ 
इह सन्तो न वा सन्ति सतो वा नानुवसे | 
यथा हि विपरीता ते बुद्धिराचारवजिता ॥ ८ ॥ 
अकृतात्मानमासाद्य राजानमनये रतम्‌ | 
समृद्धानि विनश्यन्ति राष्ट्राणि नगराणि च ॥ ९ ॥ 
शक्या लोभयितुं नाहमेश्वर्येण धनेन वा | 
अनन्या राघवेणाहं भास्करेण यथा प्रभा॥ १० It 
उपधाय झुजं तस्य लोकनाथस्य सत्कृतम्‌ | 
कथं नामोपधास्यामि सुजमन्यस्य कस्यचित्‌ ॥ ११ Ub 
प्रसादयस्व त्वं चेनं शरणागतवत्सलम्‌ | 
मां चास्मे प्रयतो भूत्वा नियोतयितुमहेसि ॥ १२ ॥' 
एवं हि ते भवेत्‌ स्वस्ति संप्रदाय रघूत्तमे । 
अन्यथा त्वं हि कुवाण: परां प्राप्स्यसि चापदम्‌ ॥ १३ Ue 
वजयेद्‌ TARAS बजयेदन्तकश्चिरम्‌ | 
त्वदूविधं न तु संक्रद्धो लोकनाथ: स राघव:७॥ १४ Ub 
रामस्य धनुष: शब्दं श्रोष्यसि त्वं महास्वनम्‌ | 
शतक्रतुविसृष्टस्य निर्घोषमशनेरिव ॥। १५ It 
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इह शीघं सुपवीणो ज्वलितास्या इवोरगाः 

इषवो निपतिष्यन्ति रामल मणळक्षिताः ॥१६॥ । 
न हि गन्धमुपाधाय रामळद्षमणयोस्त्वया | 

शाक्य सद्शने स्थाठुं शुना शाद्लयोरिव ॥१७॥ , 
क्षिश्र तव स नाथो मे राम: सौमित्रिणा सह | 
तोयमस्पमिवादित्यः प्राणानादास्यते शरैः ॥ '८॥ 
सीताया वचनं श्रुत्वा परुषं राक्षसेश्वर: | 
प्रत्युवाच ततः सीतां विप्रियं प्रियदर्शनाम्‌ ॥१९॥ 
यथा यथा सान्त्वयिता वश्यः स्रीणां तथा तथा | 

यथा यथा प्रियं वक्ता परिभूतस्तथा तथा ॥२०॥ 
परुषाणि हि वाक्यानि यानि यानि त्रबीषि माम्‌ । 

तेषु तेषु वध युक्तस्तव मेथिलि दारुणः ॥२१॥ ` 
एबमुत्तवा तु वैदेहीं. रावणो राक्षसाधिपः 
क़रोधसंरम्भसंयुक्तः . सीतामुत्तरमत्रवीत्‌ ॥२२॥ 
द्वौ मासौ रक्षितव्यौ मे योऽवधिस्ते मया कृतः। 

ततस्त्रं प्रातराशार्थे सूदाश्छेत्स्यन्ति खण्डशः ।।२३॥ 
ततः सा दुःखिता सीता रावणं राक्षसाधिपम्‌ | : 
उवाचात्महित वाक्यं वृत्तशौटीयगर्बितम्‌ ॥२४॥ ee 
नूनं न ते जनः कश्चिदस्मिन्निःश्रेयसि थित: | 
तिवारयति यो न त्वां कमणोऽस्माद्‌ विगर्हितात्‌ ॥२५॥ 
मां हि घमात्मनः पल्लीं शचीमिव शचीपतेः | 
त्वदब्यस्निषु लोकेषु प्राथयेन्मनसाऽपि कः ॥२६॥ 
राक्षसाधम रामस्य ार्याममिततेजसः | 
उक्तवानसि यत्‌ पापं क्व गतस्तस्य मोक्ष्यसे ।।२७॥ 
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-यथा zga मातङ्गः शशश्च सहितौ वने । 
- तथा द्विरदवद्रामस्त्वं नीच शशवत ela: ॥२८॥ 


स त्रमिक्ष्वाकुनाथं वै क्षिपन्निह्‌ न este | 
चक्षुषो विषये तस्य न याबढुपगच्छसि ।।२९॥ 
इमे ते नयने क्ररे विकते कृष्णपिङ्गले | 
क्षितौ न पतिते कस्मान्‌ मामनार्य निरीक्षतः 130l 


- तस्य धमोत्मन: पल्लीं स्नुषां दशरथस्य च | 


कथं व्याहरतो मां ते न जिह्वा पाप शीर्यति ॥३१॥ 


` शूरेण धनदश्रात्रा बलेः समुदितेन च । 


अपोह्य रामं कस्माञ्चिद्‌ ALAS त्वया कृतम्‌ ॥३२॥ 
नापहर्तुमहं शक्या तस्य रामस्य धीमतः | 
विधिस्तव वघाथौय विहितो नात्र संशयः || ३३ ॥ 
सीताया वचनं श्रुत्वा रावणो राक्षसाधिपः | 


Aga नयने क्रूरे जानकीमन्वबैच्षत ॥ ३४॥ 


प्रस्थितः स gutta: कम्पयन्निव मेदिनीम्‌ | 


` ब्वलद्भास्करसंकाशं प्रविवेश निवेशनम्‌ ॥ ३५ ॥ 


१७---अजुनस्यात्म प्रत्ययः 


पड़थान्‌ धातराष्ट्रस्य मन्यसे यान्‌ बलाधिकान्‌ | 

' तेषां वीये ममार्धेन न तुल्यमिति भे मतिः ॥ १॥ 
` अख्मखेण सर्वेषामेतेषां मधुसूदन | 

- मया द्रक्ष्यसि निभिन्नं जयद्रथवधैषिणा ॥ २ 1 
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द्रोणस्य मिषतश्चाहं सगणस्य बिपश्चित: | 
aati सिन्धुराजस्य पातयिष्यामि भूतले ॥ ३ ॥ 5 
यदि साध्याश्च रुद्राश्च वसवश्च सहाश्चिनः 1 
मरुतश्च सहेन्द्रण विश्वेदेवाः सहेश्वराः ॥ ४ ॥ . 
पितरः सहगन्धर्वाः सुपर्णाः सागराद्रयः | 
द्योवियत्‌ प्रथिवी चेयं दिशश्च सदिगीश्वराः ॥ ५ ॥ 
माम्यारण्यानि भूतानि स्थावराणि चराणि च | 
त्रातारः सिन्धुराजस्य भवन्ति मधुसूदन ॥ ६॥ 
तथापि वाणैनिहितं शो द्रष्टासि मया रणे | 
सत्येन च शपे कृष्ण तथैवायुधमाळभे | ७ ।।: 
यस्य dar महेष्ञासो द्रोण: पापस्य दुर्मते: । 

तमेव प्रथमं द्रोणमभियास्यामि केशव । ८ ॥ 
तस्मिन्‌ युद्धमिदं बद्धं मन्यते स सुयोधनः | 
तस्मात्तस्यैव सेनाग्रं भित्वा यास्यामि सैन्धवम्‌ ९ ॥ 
दरष्टासि शो महेष्वासान्नाराचेस्तिग्मतेजिते: । 
amoa गिरेवेजैदोयमाणान्‌ सया युधि ॥ १० ॥ 
नरनागाश्वदेहेभ्यो विस्रविष्यति शोणितम्‌ | 
qaga: पतितेभ्यश्च विभिन्नेभ्यः शितेः शरैः 11 ११ ।। „ 
गाण्डीवप्रेषिता बाणा मनोऽनिलसमा जवे | 
TUMAT विदेहासून्‌ कतीरश्च सहस्रशः १२ ॥ 
शक्राद्‌ भीष्मात्‌ कपाद्रोणादेवाहूद्राच्च यन्मया | 
STAG घोरं त्रष्टारोऽत्र नरा युधि॥ १३॥ 
NAMAT ae हन्यमानानि संयुगे । 
मया द्रष्टासि सर्वेषां सैन्धवस्याभिरक्षिणाम्‌ ॥ १४ ॥ 
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: शरवेगसमुत्कृत्तेः राज्ञां केशव मूर्धभिः | 
- आस्तीर्यमाणां प्रथिवी द्रष्टासि at मया युंधि SN 
-क्रव्यादांस्तपेयिष्यामि द्रावयिष्यामि शात्रवान्‌ | 
| ged नन्दयिष्यामि प्रमथिष्यामि सैन्धवम्‌ ॥ १६ ॥ 
agma कुसंबन्धी पापदेशसमुद्भवः | 
- मया सैन्धवको राजा हतः रवान्‌ शोचयिष्यति ।। १७ ॥ 
सर्वे चीरान्नभोक्तारः पापाचारा रणाजिरे | 
मया सराजका बाणैहता नश्यन्ति सैन्धवा:॥ १८ ॥ 
तथा प्रभाते Father यथा कृषण सुयोधनः | 
- नान्यं धनुर्धरं लोके मंस्यते मत्समं युधि ॥ १९ ॥ 
-गाणदीबं च धनुदिव्य॑ योद्धारं च धनजयम्‌ | 
-यन्तारं च हृषीकेशं को5तिवर्तत संयुगे ॥ २० ॥ 
यथा लक्ष्म स्थिरं चन्द्रे समुद्रे च यथा जलम्‌ | 
“एवमेतां प्रतिज्ञां मे सत्यां विद्धि जनादेन ।। २१ ॥ 
मावमंस्था ममाज्राणि मावमंस्थाश्व गाण्डिवम्‌ | 
-मावमंस्था बलं बाह्वोर्मावमंस्था AAT ॥ २२॥ 
गाण्डीवं च धनुदिव्य॑ योद्धा चाहं नरर्षभ | 
' त्यं च यन्ता हृषीकेश किन्न स्यादजितं मया ।। २३ ॥ 
त्व च माधव सव तत्तथा प्रतिविधा््यसि । ८ “ 
“यथा रिपूणां मिषतां प्रमथिष्यामि सैन्धवम्‌ ॥ २४ ॥ 
धुव व ब्राह्मणे सत्य vat साधुषु सन्नतिः 
Aes च दत्तेषु ध्रुवो नारायणे जयः ।। २५ ॥ 
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१८--अजुनस्य समरसामथ्यंम्‌ 
संजय उवाच-- 

weal निनादं धनुषश्च तस्य 

विस्पष्टमुतक्कष्टमिवान्तकस्य | 

शक्राशनिस्फोटसमं सुघोरं 

विकृष्यमाणस्य धनः्जयेन 11211 
-त्रासोद्विमं तथोद्भान्तं सदीयं aad नृप | 
युगान्तवातसंक्षु्धं जळट्वीचितरङ्गितम्‌ 112! 
अलीनमीनमकरं सागराम्भ इवाभवत्‌ | 
मध्यन्दिनगतं सूर्यमातपन्तमिवाम्बरे । 
न शेकुः सर्वभूतानि पाण्डवं प्रतिवीक्षितुम्‌ ।।३॥ 
स रणे व्यचरत्‌ पार्थः प्रेक्ष्यमाणो AIRA: | 
'युगपद्‌ fag स्वासु सर्वाण्यस्राणि दशंयन्‌ ।।४।। 
आददानं महाराज संदधानं च पाण्डवम्‌ | 
उत्कषन्तं THAT च न स्म पश्याम लाघवात्‌ ॥५॥ 
ततः क्रृद्धी महाबाहुरेन्द्रमस्त्र॑ दुरासदम्‌ । 
gat महाराज त्रासयन्‌ सर्वभारतान्‌ ॥६॥ 
ततः शारा प्रादुरासन्‌ दिव्यास्तप्रतिमन्त्रिताः । 
प्रदीपाश्च शिखिमुखाः शतशोऽथ सहस्रशः Il 
'आंकरोपूरनिर्मुक्तेरग्न्याकांशुनिभे:. M: | 
नभोऽभवत्तद्‌ दुष्परक्ष्यमुर्काभिरिव : संवृतम्‌ ।।८॥ 
नाशयामास विक्रम्य शारेदि व्यास्म॑त्रितेः | 
ज्नैशं तमोंशुभिः त्तिप्रं दिनादाव्रिव भास्करः ।।९।। 
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ततो Raag प्रहिता - सायकांशवः । 
angaa द्विपत्‌ सैन्यं लोक भानोरिवाशंव: ॥१०॥ ` 
एवं स gga शात्रणां जीवितानि यशांसि च | 
पार्थश्चचार संम्रामे मृप्युविग्रहवानिव ॥११॥ 
स किरीटानि वस्नाणि साङ्गदान्‌ विपुलान्‌ भुजान्‌। 
सकुण्डलयुगान्‌ BOL केषांचिद्हरच्छरे: ।।१२।। 
a तोमरान्‌ गजस्थानां सप्रासान्‌ हयसादिनाम्‌ । 
aqaa नियन्तणा बाहूश्विच्छेद पाणडवः ।॥॥१३॥) 
प्रदीक्षोम्रशराचिष्मान्‌ बभौ तत्र धनञ्जयः | 
सविस्फुलिज्ञाग्नशिखों ञ्वलन्निव हुताशनः ।॥१४।। 
| तं देवराजप्रतिम सवशस्त्रश्नतां वरम । 

| 


~क च 


may सर्वासु रथस्थं पुरुषर्षभम्‌ eal 
| निक्षिपन्त महाज्राणि प्रेक्षणीयं धनञ्जयम्‌ । 
॥ नृत्यन्तं रथमागेषु धनुड्यीतलनादिनम्‌ West 
निरीक्षितुं न शेकुस्ते यत्नवन्तो5पि पाथिवा: | 
i महाख्रसंघवे, तस्मिन्‌ जिष्णुना संप्रवतिते ।।१७।। ` 
सुदुस्तरे महाघोरे ममञ्जुर्योधपुंगबाः | 
ay > 
उत्कृत्तददनेद है: शरीरे: gang: ॥१८॥ 
सुजैश्च पाणिनिमुक्त: पाणिभिव्येडगुली कृत: | 
कृत्ताग्रहस्त: करिभिः कृत्तदन्तेमेदोत्कटे: ॥१९॥० 
हयेश्च विधुरप्रीव: रथश्च शकलीकृते: | 
निङृततान्त्रैः sana: तथान्ये: कत्तसन्धिमि: Rell 
निश्चेष्टैविस्कुरद्धिञ्च शतशोञ्थ wean: | 
'!मृत्योराघातडलितं तत्‌ पाथोयोधन महत्‌. ॥२१॥ ' 


oi 


—~ a 


~ 4) 
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अपश्याम महीपाल भीरूणां भयवर्धनम्‌ | 
आक्रीडमिव रुद्रस्य पुराभ्यदयतः पशून्‌ ॥२२॥ 
गजानां guage: करैः agada भूः | 
कचिद्‌ वभौ स्नग्विणीव वत्कपदमै: समाचिता ॥२३॥ 
विचित्रोध्णीषमुकुटे: केयूराङ्गदकुण्डलै: | 
adagia भाण्डैश्च गजवाजिनाम्‌ ॥२४॥ 
किरीटशतसंकीर्णा तत्र तत्र समाचिता | 
विरराज भ्रृशँ चित्रा महो नववधूरिव ॥२५॥ 
तं चट्टा तस्य विक्रान्तमन्तकस्येव रूपिणः | 
अभूतपूवं कुरुषु भयमागाद्रणाजिरे ॥२६॥ 
तत आदाय AUVAA ` पाण्डवः | 
आत्मानं रोद्रमाचष्ट रोद्रक्मण्यधिष्ठितः 112011 
Rasa Rg aag शरानच्युतसारथिः | 
सरथो व्यचरत्तण प्रेक्षणीयो धनञ्जयः ॥२८॥ 


१९--पुत्रं प्राति पत्रम्‌ 
स्वस्ति | यज्ञशरणास्सेनापतिः पुष्यमित्रो वैदिशस्थं पुत्रमायु- 
ष्मन्तमभिमित्रं स्लेहात्परिष्वज्य अनुद्शयति | विदितमस्तु | योऽसौ 
राजसूययज्ञे दीक्षितेन मया राजपुत्रशतपरिवृतं वसुमित्रं गोप्तारमा- 
दिश्य निरगेलरतुरगो fas: स सिन्धोदँच्तिणरोधसि चरन्नश्वा- 
नीकेन यबनानां प्राथितः । तत उभयोः सेनयोर्महानासीत्संमर्द: | 
किंतु वसुमित्रेण प्रसह्य हियमाणो मे वाजिराजो fafa: । 
५ 
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सोहमिदानीं, पौत्रेण प्रत्याहताश्वो यक्ष्ये। तदिदानीसकालहोन 
~ eS 2 व्य 
'विगतरोषचेतसा भवता वधूजनन सह यज्ञसंदशेनायागंतव्यमिति | 


२०--प्रणयकुपितः सहाध्यायी 


सखे पुण्डरीक नैतदनुरूपं भवत: । क्रुद्रजनश्ुएण एष ant | 
Jia हि साधवः। किं यः कश्चित्ताकृत इच विज्कत्रीभवन्तः 
मात्मानं न रुणत्सि। कुतस्तवा पूर्वोच्यमद्येन्द्रियोपप्नुवो येनास्येवंकृतः | 
क ते तद्वैयम्‌ । कासाविन्द्रियजय: । क तद्वशित्वं चेतसः | कसा 
अशान्ति: । क तकुलक्रमागतं ब्रह्मचर्यम्‌ । क सा सर्वविषयतिरः 
waar । क ते गुरूपदेशाः । क ताति श्रुतानि । क ता वेराग्यवुः 
द्वयः । क तढुपभोगविद्वेषि्रम्‌ | क सा सुखपराङ्मुखता । a 
सौ तपस्याभिनिवेशः । क सा संयमिता | क भोगानामुपरयरुचिः। 
क तद्यौवनानुशासनम्‌ | 

सवथा निष्फल प्रज्ञा । निर्गुणो धमंशाल्नाभ्यासः। 
निरर्थकः संस्कारः | निरुपकारको शुरूपदेशविवेकः | निध्प्रयोज 
प्रबुद्धता | निष्क्रारणं ज्ञानम्‌ | aga भवादृशा अपि umf 
कलुषीक्रियन्ते प्रमादैश्चाभिभूयन्ते । कथं करतळादूगलिताम! 
हृताम्तमालामपि न agafa । अहो विगतचेतनत्वम्‌ 


डता नामेयम्‌ । इदमपि तावद्पह्वियमाणमनयाऽनार्यः 
'निवायतां हृद्यम्‌ । 
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२१--दारिद्रय नाम qs महापातकम्‌ 


मत्रयः-अन्यं न्राह्मणम्‌ उपनिमन्त्रयतु भवान्‌ | व्याप्त इदानीमहम्‌। 


अथवा सयार्शप मंत्रयेण परस्य आमन्त्रणकानि भक्षितव्यानि | 
हा अवस्थे ! तूलयसि । य इदानीमहं तत्रभवतश्चा रुद्त्तस्य 
करड्या अहारात्रप्रयल्रसिद्धः उदगारसुरभिगन्धैमोदकेरेवा- 
शितः अभ्यन्तरचतुःशालक द्वारे उपविष्टो गल्वकशतपरिवृत- 
श्रित्रकर इव अङ्कज्ञीभिः wer स्पृष्टा अपनयामि । नगर- 
ALATA इव रोमन्थायमानस्तिष्ठामि । सर इदानीमहं तस्य 
दरिद्रतया यत्र तत्र चरित्वा ग्रहपारावत इव आवासनिमित्त- 
मिह आगच्छामि । एष आरयचारुदत्तस्य प्रियवयस्येन 
चूणबृद्धन जातीङुसुमवासितः प्रावारकोऽनुप्रेषितः । सिद्धो- 
कृतदेवकायस्य आयचारुदत्तत्य उपनेतव्य इति । तद्‌ याव- 
दायचारुदत्तं प्र्षे ( परिक्रम्यावलोक्य च ) एष आर्यचारु- 
दत्तः सिद्धीकृतदेवकार्या गृहदेवताभ्यो बलि galaa- 
एवागच्छति | 
( ततः प्रविशति यथानिर्दिष्टश्वारुदत्त: ) 


चारुदत्तः--(ऊर्ध्वमवलोक्य सनिवेदं oer च ) 


यासां वलिः सपदि मद्गृहदेहलीनां 
हंसैश्च सारसगणेञ्च बिलप्रपूर्व: | 
तास्वेव सम्प्रति विरूढतृणाडकुरासु 
बीजाञ्जलिः पतति कीटमुखावलीढः | 


( इति मन्दं मन्दं परिक्रम्योपविष्टः ) 
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विदूषक:--एष आर्यचारुदत्तः । तद्यावत्‌ साम्प्रतमुपसपौमि । 
( उपसृध्य ) स्वस्ति भवते, TAA भवान्‌ | 
चारुदत्त:--अये सर्वकालमित्रं मैत्रेयः प्राप्त: । सखे स्वागतः 
मास्यताम्‌ । 
विदूषकः--यद्भवान्‌ आज्ञापयति | ( उपविश्य ) भो वयस्य एप त 
प्रियवयस्येन चूणबुद्धेन जातीकुसुमवासितः प्रकारको्नु 
षितः सिद्धीकृतदेवकायस्य आयचारुदत्तस्य त्वया उपने- 
तव्य इति । ( समप्यति ) 
चारुदत्त:--( गृहील्वा सचिन्तःस्थितः ) 
विदूषक:--भो इदं कि चिन्त्यते 2 
चारुदत्त:--वयस्य 
सुखं हि दुःखान्यनुभूय शोभते 
घनान्धकारेष्विव दीपद्शनम्‌ | 
सुखात्तु यो याति नरो दरिद्रता 
तः शरीरेण मृतः स जीवति ॥ 


विदूषक:--भो वयस्य मरणाद्दारि्मादू वा कतरत्ते रोचते | 
चारुदत्त:--वयस्य 


दारिद्यान्मरणाद्वा मरणं मम रोचते न दारिद्यम्‌ | 
HEIERI मरणं दारिय्यमनन्तक दुःखम्‌ | 
बिदूषकः--भो वयस्य अलं सन्तप्तेन | प्रणयिजनसंक्रामितविभवस्य 


सुरगणपीतशेषस्येव प्रतिपश्चन्द्रस्य परिक्षयोऽपि तेऽधिकतर 
रमणीयः । _ 


CC-0. Gurukul Kangri Collection, Haridwar. 


7 पा 


शा र. 


Digitized By Siddhanta eGangotri Gyaan Kosha 


( ६$ ) 


चारुदत्त:--वयस्य न ममार्थीन्‌ प्रति दैन्यम्‌। पश्य-- 
एतत्त मां दहति यद्गृहमस्मदीयं 
क्षीणार्थमित्यतिथय: परिवर्जयन्ति | 
संशुष्कसान्द्रमदलेखमिव भ्रमन्तः 
कालात्यये मधुकराः करिणः कपोलम्‌ । 
विदूषकः--भो वयस्य एते खलु दास्याःपुत्रा अर्थकल्यवर्त्ता 
वरटाभीता इव गोपालदारका यत्र तत्र न खाद्यन्ते तत्र 
तत्र गच्छन्ति | 
'चासद्‌त्तः--वयस्य 
सत्यं न मे विभवनाशक्रतास्ति चिन्ता 
भाग्यक्रमेण हि धनानि भवन्ति यान्ति । 
एतत्तु मां दहति नष्टधनाश्रयस्य 
यत्सो हृदाद॒पि जनाः शिथिलीभवन्ति ॥ 
भपि च 
दारिद्र्याद्धरियमेति तत्परिगत: प्रश्रश्यते तेजसो 
निस्तेजाः परिभूयते परिभवान्निवेदमापद्यते | 
निर्विण्णः शुचमेति शोकविहतो बुड्या परित्यज्यते 
agla: क्षयमेत्यहो निधनता सर्वापदामास्पदम्‌ ॥ 
विदूषकः--भो वयस्य तमेव अर्थकल्यव्स स्मृत्वा अलं daia | 
चारुदत्त:--वयस्य दारिद्रयं हि पुरुषस्य 
तिवासश्चिन्तायाः परपरिभवो वैरमपरं 
जुगुप्सा मित्राणां स्वजनजनविद्वेषकरणम्‌ | 
वनं गन्तुं बुद्धिर्भवति च कळत्रात्परिभवो 
हृदिस्थः शोकाभिने च दहति सन्तापयति च ॥ 
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तद्वयस्य कृतो मया गृहदेवताभ्यो बलि: | aaf गच्छ 
मातृभ्यो बलिमुपहर | 
विदूषकः--न गमिष्यामि | 
चारुदत्त:--किमथ म्‌ | 
विदूषक:--यत एवं पूज्यमाना देवता न प्रसीदन्ति, तत्को-गुणो 
देवेषु अचितेपु | 
चारुदृत्त:--वयस्य मा मैवम्‌ । गृहस्थस्य नित्योऽयं विधिः । 
तपसा मनसा वाग्भिः पूजिता बलिकमेभिः | 
तुष्यन्ति शमिनां नित्यं देवताः किं विचारिते 
agza मातृभ्यो बलिमुपहर 
विदूषक:--भो न गमिष्यामि । अन्यः कोऽपि प्रयुज्यताम्‌ | 
i मम पुनब्रह्मणस्य सवमेव विपरोतं परिणमते आदशेगतेव 
jif च्छाया वामतो दक्षिणा दक्षिणतो वामा | अन्यज्च । एतस्यां 
| प्रदोषवेलायामिह राजमार्ग गणिका विटाश्चेटा राजवछमाश्र 
»; पुरुषाः सञ्चरन्ति । तन्मर्डूकलुब्धस्येबे काळसपंख 
H मूषिक इव अभिमुखावस्थित इदानीं भविष्यामि | त्वमिहीपवि 
i! किं करिष्यसि | 
चारुदत्त:--भवतु तिष्ठ तावत्‌ । अहं समाधिं निर्वेत्त॑यामिं। 
( तथा कृत्वा ) वयस्य समाप्रजपोऽस्मि। तत्साम्प्रतं गर्छ 
मातृभ्यो बलिमुपहर | 
विदूषक:--भो न गमिष्यामि 
चारुदत्त:--धिक्‌ कष्टम्‌ 
दारिग्यात्पुरुषस्य बान्धवजनो वाक्ये न सन्तिष्ठते 
सुस्निग्धा विमुखीभवन्ति सुहृद: स्फारीभवन्त्यापदं 


| 
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सत्त्व हासमुपैति शीलशशिनः कान्तिः परिञ्खायते 
७ g . 
पापं कम च यप्परैरपि कृतं तत्तस्य संभाव्यते ॥ 
अपिच 
mee a ` ` 
सङ्गं नेव हि कश्चिदस्य कुरुते सम्भाध्यते नाद्रात्‌ 
| सम्प्राप्तो गृहमुत्सवेषु धनिनां सावज्ञमालोक्यते । 
दूरादंव महाजनस्य विह्रत्यल्पच्छदो लज्जया 
oN ९ >> 
मन्ये निधनता प्रकाममपर षष्ठं महापातकम्‌ | 
अपिच 
दारिद्य शोचामि भवन्तमेवमस्मच्छरीरे सुहृदित्युषित्वा । 
विपन्नदेहे मयि मन्दभाग्ये ममेति चिन्ता क्क गमिष्यति त्वम्‌ A 


२२--विद्याणहादुपावत्तेनम्‌ 


एवं च क्रमेण समारूढयौवनारम्मं परिसमाप्रसकलकला- 
विज्ञानमधीताशेषविद्यं चावगम्यालुमो दितमाचार्येश्रंद्रापीडमानेतु 
राजा बलाधिकृतं बलाहकनामानमाहूय बहुतुरगबलपदातिपरिवृत- 
मति प्रशस्तेऽहनि प्राहिणोत्‌ । स mar विद्यागुहं द्वाःस्थैः समाचे दितः 
प्रविश्य शितितलावलम्बितचूडामणिना शिरसा प्रणम्य स्वभूमिस- 
मुचिते राजसमीप इवं सविनयमासने राजपुत्रानुमतो न्यषीदत्‌ i 
स्थित्वा च agimi बलाहककश्चन्द्रापीडमुपसृत्य दर्शितविनयो 
व्यजिज्ञपत्‌। कुमार महाराज: समाज्ञापयति। पूर्णा नो मनोरथाः | 
अधीतानि शास्त्राणि । शिक्षिताः सकलाः कला: । गतोसि aa- 
स्वायुधविद्यासु परां प्रतिष्ठाम्‌ | अनुमतोऽसि निर्गमाय विद्यागृहास्सर्ा- 
चायः । 'उपगृहीतशिक्षं गन्धगजकुमारकमिव वारिबन्धा द्विनिर्गतः 


CC-0. Gurukul Kangri Collection, Haridwar. 
न्क 


SOO क्सा 


R 


Digitized By Siddhanta eGangotri Gyaan Kosha 
( ७२ ) 


वगतसकलकलाकळापं पौणंमासीशशिनमिव . नवोद्वतं पश्यतु त्वा 

जनः ।.त्रजन्तु सफलतामतिचिरद्शनोत्कण्ठितानि लोकलोचनानि। 

aga प्रति ते समुत्सुकान्यतीव सवा ण्यन्त:पुराणि | अयसत्रभवतो 

दशमो वत्सरो विद्यागृहमधिवसतः | प्रविष्टोसि प्ठमलुभवन्वषम्‌ | 

एवं संपिरिडतेनाधुना. षोडशेन प्रवर्धेसे । तदद्य प्रश्न॒ति निगय 

दर्शानोत्सुकाभ्यो दत्वा दशेनमखिलाभ्यो मातृभ्यो5भिवाद्य च गुरून- 

पगतनियन्त्रणो यथासुखमनुभव राज्यसुखानि नवयोवनललितानि . 
च । संमानय राजलोकम्‌ । पूजय द्विजातीन्‌ परिपालय प्रजाः। 

आनन्दय बन्धुवर्गम्‌ । अयं चते त्रिभुवनैकर्नमिन्द्रायुधनामा 

तुरंगमः प्रेषितो महाराजेन द्वारि तिष्ठति। एष खलु देवस्य पारसी- 

काधिपतिनो महाराजाधिरोहणयोग्य इति संदिश्य प्रहितः । दृष्टा 
च निवेदितं लक्षणबिद्भिः । देव यान्युच्चैःश्रवसः श्रूयन्ते लक्षणानि 
तैरयमुपेतो, नेवंविधो भूतो भावी वा gina इति । तदयमनुगृह्मता- 
मधिरोहरेन | इदं च राजपुत्राणां सहस्रं द्वारि प्रणामलालसं प्रतिः 
पालयति | इत्यभिधाय विरतवचसि बलाहके चन्द्रापीडः पितुराज्ञां 
शिरसि कृत्वा नवजलधरध्त्रानगम्भीरया गिरा प्रवेश्यतामिन्द्रायुध 
इति निजिगभिषुरादिदेश | 


— 


२२३--सूर्यापस्थानम्‌. 


अरुण एष प्रकाशः पूर्वस्यां भगवतो मरीचिमालिन: । ए ˆ 
भगवान्‌ मणिराकाशमण्डलस्य, चक्रवत्तीं खेचरचक्रस्य, कुएडलमा' 
खण्डलदिशः, दीपको ब्रह्माएडभाएडस्य, प्रेयान्‌ पुण्डरीकपटलस्य। 
शोकविमोकः कोकलोकस्य, अवढम्बो रोलम्त्रकदस्बस्य, सूत्रधार 


CC-0. Gurukul Kangri Collection, Haridwar. 


7 N 


असुदेव:--देवकि ! सत्यं त्रवीषि । अहमपि न जाने । किन्तु; 


Digitized By Siddhanta eGangotri Gyaan Kosha 
( ७३ ) 


वेव्यवहारस्य, इनश्च दिनस्य । अयमेव अहोरात्रं जनयति 
अयसव वत्सर द्वादशसु भागषु विभनक्ति, अयमेत्र कारणं पण्णा- 
BUNT, एप एवाङ्गीकरोति उत्तरं दक्षिणं चायनम्‌, एनेनेव 
सम्पांद्ता युगभेदा, एनेनेव कृताः कहपभेदा, एनमेवाश्रित्य भवति 
रमन: पराधसंख्या, असावेव चकत्ति वर्भेत्ति जहँति च जगत्‌, 
वेदा एतस्थव बन्दिनः, गायत्री अमुमेव गायति, ब्रह्मनिष्ठा ब्राह्मणा 
अमुसेवाहरहरुपतिप्ठन्ते । धन्य एष कुलमूलं श्रीरामचन्द्रस्य प्रणम्य 
एष विश्वषामित्युदेष्यन्तं भास्वन्तं प्रणमन्नप तिष्ठते कश्चिदू गुरु- 
र्‍्सेवनपटटुर्विप्रवटु:-- 
कल्याणानां त्वमसि महसां भाजनं विश्वमूर्ते 
gat लक्ष्मीमथ मयि wet धेहि देव प्रसीद | 
यद्यत्पांपं प्रतिजहि जगन्नाथ नम्रस्य तन्मे 
भद्रं भद्रं वितर भगवन्‌ भूयसे मङ्गलाय ॥ 


N 
२४--वासुद वस्य जन्ममाहात्म्यम्‌ 
'चसुदेव:--देवकि | अधेरात्रं खलु ada । श्रसुप्तो मधुरायां सर्वो 
जन: । तस्माद्‌ यावन्न कश्चिद्‌ पश्यति तावद बालं 
गृहीत्वापक्रामामि | 
देवकी-_कार्यपुत्र इमै नेष्यति | 


एकच्छत्रच्छायां प्रथिवी समाज्ञापयति दुरात्मा कंसः | 


तत्क्व नु खस्वयमायुष्मान्‌ नेतव्यो भविष्यति। अथवा 
aa देव विधास्यति, तत्र बालं शृहीस्वापक्रामामि | 
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देवकी--आर्यपुत्र | इच्छामि ताबदेनं gee FIA | 
वसुदेव:--अयि अतिपुत्रवत्सले ! 

कि द्रृष्ठव्यः शशाङ्कोऽयं राहोवदनमण्डले | 

त्वयाप्यस्य सुरष्टस्य कंसो मृत्युभविष्यति | 
देवकी--सवेथा न भविष्यति । 
aga: ag भवत्याभिहितं तत्सवेदेवतेरभिहितं भवतु । आनय | 
देवकी--गृह्णातवा्यपुत्रः | 
वसुदेव:--( गृहीत्वा ) देवकि प्रविश त्वमभ्यन्तरम्‌ | 
देवकी--एषा गच्छामि मन्दभाग्या । 
वसुदेव:--एषा देवकी | 

zas तत्राङ्गेद्विघाभूतेव गच्छति | 

यथा नभसि तोये च चन्द्रलेखा द्विधाकृता ॥ 

हन्त प्रविष्टा देवकी । यावदहमपि नगरद्वारं संश्रयामि । 


| एष भोः, 
A प्रथमसुतविन एशजातमन्यु-- 

हि 

। बपतिभयाकुलित; प्रगृह्य बालम्‌ । 
ij खरिततरमिह प्रयामि मार्ग 

lj गिरिमिव मन्दरमुद्ृहन्‌ भुजाभ्याम्‌ ॥ 


(परिक्रम्य) इदं नगरद्वारम्‌ । यावत्‌ प्रविशामि । (प्रविश्य) 

अय ASAT मधुरायां सर्वो जनः । यावदपक्रामामि। 

(परिक्रम्य) निष्क्रान्तो ऽस्मि मधुराया: | अहो बलवांश्चा 

यमन्धकारः । सम्प्रति हि, 

. लिम्पतीव तमोऽङ्गानि वर्षतीवाञ्जनं नभः | 
असत्पुरुषसेवेव. दृष्टिनिष्फलतां गता ॥ 
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अहो तमसः प्रभुत्वम्‌ 
अप्रकाशा इव दिशो घनीभूता इव ट्रमा: । 
सुनिविष्टस्य लोकस्य कृतो रूपविपयंयः ॥ 
गन्तुं समथः | अये दीपिकालोकः। किन्नु खलु: 
दुरात्मा कंसो ममापक्रमरां ज्ञात्वा दीपिकाभिः परिवृतो. 
मां ग्रहीतुमागता भवेत्‌ | भवत्बहमस्य दुर्पप्रशमनं करोमि 
( aagana ) ( निव्ृस्यावळोक््य ) अये न कश्चिदूः 
हश्यते | आ, 
तमसा संवृते लोके मम मार्गमपश्यतः | 
अपक्रमणहेतोस्तु कुमारेण कृता प्रभा ॥ 
एष माग: | यावद्पक्रामामि | अये इयं भगवती यमुना 
कालवषसपूणो सन्निहिता । अहो व्यर्थो मे परिश्रमः | 
किमिदानीं करिष्ये | भवतु, दृष्टम्‌ | 
` इमां नदीं प्राहभुजङ्गसङ्कुलांः 
महोमिंमालां मनसापि दुस्तराम्‌ | 
qagaag गताथेविकुवो 
वहामि सिद्धिं यदि देवतं स्थितम्‌ ॥ 
( तथा कृत्वा सविस्मयम्‌ ) हन्त द्विधा fet जलम्‌ 
इतः स्थितम्‌, इतः प्रधावति । दत्तो मे भगवत्या माग: ।. 
यावद्पक्रामामि | (अवतीये, निष्क्रान्तोऽस्मि यमुनायाः | 
अये हुङ्कारशब्द इव श्रूयते । व्यक्तं घोषसमीपे वर्ततेः 
मन्दभाग्यः | आ, अन्न च AMINA मम वयस्यो नन्द- 
गोपः प्रतिवसति । स खल मया कसाज्ञया निगडितः 
कशाभि्हतश्च । यावस्रविशामि । अथवा रात्रौ वसुदेवः 
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प्रविष्ट इति शङ्किता गोपालका भविष्यन्ति । तस्मादिह 

न्यम्रोधपादपस्याधस्तात्‌ प्रभातवेलां रजन्याः प्रतिपालयामि। 

भो भो न्यग्रोधदेबताः | यद्ययं बालो लोकहितार्थः कंस. 

वधार्थे वृष्णिकुले प्रसूतश्चेद्‌ घोषात्कश्चिदिहागच्छतु । न, : 

न, मम वयस्यो नन्दगोप एवागच्छतु | 

( ततः प्रविशति दारिकां गृहीत्वा नन्दगोपः ) 
*नन्द्गोप:--( सशोकम्‌ ) दारिके ! दारिके | किमिदानीं न sR 

त्वा ननु गच्छसि। संप्रति हि महिषशतसंपातसदृशम्‌ अहो 

बळवद्न्धकारम्‌। अद्य ह्र्धरात्रेऽस्माकं कुटंबिन्या 

यशोदया प्रसूतेयं च दारी तपस्विनी जातमात्रैवापगतग्राण 


\ संवृत्ता | शवोऽस्माकं घोषस्योचित इन्द्रयज्ञो नामोत्सवो 
भविष्यति | तद्‌ मा स्वस्वेतद्‌ दुःखं गोपजनैरनुभूयता 
ग मिति मयेकाकिना निगडगुरुचरणेनेमां दारिकां गृहीत्व 


q 
नेगतम्‌ | यशोदापि तपस्विनी नेव जानाति दारिका वां 
दारिको वा प्रसूतः । दारिके, दारिके ! वः 


i *वसुदेव:--को न wet रात्रौ परिदेवयति । अस्मत्सत्रद्मचारी नः 
Mi खल्वयं तपस्वी | 


|| ` T 
(| | 'नन्दगोप:--किमिदानीं उज्मित्वा ag गच्छसि | नन 
N 'रसुदेव:--स्वरेण प्रत्यभिजानामि । मम वयस्येन नन्द्गोपेन भवि नेर 


तव्यम्‌ । याबच्छन्दापयामि । वयस्य नन्दगोप | नन 
इतस्तावत्‌ | 


“सन्दगोप:--( सभयम्‌ ) अयि भोः क इदानीं मां sagal 
स्वरयोगेन नन्दगोप ! नन्दगोप ! इति शब्दायते । ह 
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ह्‌ बु राक्षसो वा, उत पिशाचो वा । इंदृश्यां प्रतिभयरजन्यांः 

| मृता दारिका मम हस्ते । किं नु खलु करिष्यामि । 

. वसुद्वः-वयस्य नन्दगोप | अलमन्यशङ्कया। इतस्तावत्‌ | 

॥ नन्द्गापः-¬( कणे दत्त्वा । सावधानम्‌ ) अहो स्वरयोगेन भरताः 
agaa इति जानामि | यावडुपसपीमि । अथवा तत्र मम 
कि कायम्‌ | एतेन कंसस्य राज्ञो वचनं श्रत्वापराद्ध 

1 कशाभिस्ताडयित्वा fansagistta । तन्न गमिष्यामि । 

$ अथवा धिक्‌ खलु मे नृशंसभावम्‌। मम guaza 

| कृत, दुःखे दुःख्यति, सुखे सुखी भवति, तथापि स्मरामि 

॥ राजशासनन कृतमेकबन्धनम्‌ । यावदुपसपीमि | इयं 


; दारो । कि करिष्यामि। भवत्वेवं तावत्करिष्यामि । 
t प्रभाता रजनी । एष भता वसुदेवो दारक गृहीत्वा स्थित: । 
म जयतु भत्ती जयतु । 

; वसुदेव:---वयस्य नन्दगोप ! अपि भगवतीभ्यो गोभ्य HUTA | 


WATT: — AH भत्तः कुशलम्‌ | 

नसुद्बः--अथ भवतः परिजनस्य कुशलम्‌ | 
दृगोप:--परिजनस्येति | आम भत्तः । कुशलम्‌ | 

वसुद्‌व:--वयस्य किमिदानी प्रच्छाद्यते | 

नन्द्गापः--भत्तः | नास्ति किच्चित्‌ । 

+ वेसुदेव:---मम खलु MU: शापितः स्याः यदि सत्यं न त्रया: | 

| नन्दगोप:--का गतिः | AU भतो | अद्याधरात्रेऽस्माक कुटम्बि- 

न्या, नहि नहि, युष्माकं दास्या यशोदया प्रसूतेयं च 

दारी तपस्विनी जातमात्र अपगतप्राणा संवृत्ता । 

श्रोऽस्माकं घोषस्योचित इन्द्रयज्ञो नामोत्सवो भविष्यति ¦ 


री 


et A 
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तद्‌ मा खस्त्रेतद्‌' दुःख गोपजनेरचुभूयतामिति मरयेकाकिन 
विगडगुरुचररेनेमां दारिकां गृहीत्वा निगतम्‌ | यशोदा 
तपस्विनी नैव जानाति दारको दारिका वा प्रसूता । 


-बसुदेव:--हन्त भोः! न शक्यं कृतान्तं वच्चयितुम्‌ । वयस 


काष्ठभूतं कलेवर त्यञ्यताम्‌ | 
नन्दंगोप:--न शक्रोमि भत्ते: । न शक्कोमि । 


-बसुदेवः--ईहशो लोकधर्मः । त्यज्यताम्‌ । 


नन्दगोप:--यद्‌ भत्तौज्ञापयति । दारिके | दारिके ! 


-वसुदेवः--वयस्य | अलमलं रुदितेन | उत्तिष्ठोत्तिष्ठ | 
-नन्दगोपः--( तथाकृत्वोपगम्य ) जयतु भक्ती । अनेन दासजगे 


किं Bisag | 


-वसुदेवः--वयस्य ag त्वमपि जानासि दुरात्मना कंसेन मम 1 


पुत्रा निधनमुपानीता इति | 


*नन्दगोप:--जानाभि भत्ते: जानामि । 


-बसुदेव:--तत्‌ सh्षमोऽयं दीघोयुः | नास्ति मम पुत्रेषु भाग्यम्‌। 
तव भाग्याज्ीवितुं गृह्यताम्‌ | 

-नन्दगोपः-विभेमि wa: बिभेमि । यदि कंसो राजा aR 
वसुदेवस्य दारको नन्दगोपस्य हस्ते न्यासो निच्चिप्त ई 
किं बहुना, गतमेव मे शीषम्‌ । 

*वसुदेव:--( आत्मगतम्‌ ) हन्त विपन्नं कार्यम्‌ । उत्तज्ञाः ९ 
नृशंसाः । तदेव कथयामि। ( प्रकाशम्‌) व | 
नन्दगोपः । 
यद्यस्ति भवत: किञ्चिन्मया पूर्वकृतं भवेत्‌ | 
“तस्य प्रत्युपकारश्य कालस्ते समुपागतः ॥ 
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जन्द्गोपः--कि किं प्रत्युपकार इति । यदि कंसो वा भवतु, कंसस्य 
पिता उग्रसेनो वा wags आनयतु भर्ता दारकम्‌ । 

वसुदेवः वयस्य ! गृह्यताम्‌ | 

नन्द्गोपः--भतः अशौचितोऽस्मि । war दारिका गृहीता । 

चसुदेवः--वयस्य घोषवासात्‌ प्रकृत्या शुचिरेव भवान्‌ । 

जन्दगोपः-तेन ह्यस्माकं घोषस्योचितं पांसुना शोचं करोमि | 

वसुदेव:--कोउत्र दोषः | क्रियतां शौचम्‌ । 

जन्दगोपः-यद्भर्ताज्ञापयति | आश्चर्यमाश्चर्य भर्त: | आश्चर्यम्‌ । 
पांसून्मागेयतो धरणीं भित्वा युगप्रमाणा सलिलधारा 
उत्थिता । 

चसुदेव:---बालश्येव प्रभावः । क्रियतां शौचम्‌ । 

'नन्दगोप:-- भते: । तथा | (तथा BAIA) भतं: | अयमस्मि | 

'बसुदेव:--गृह्मताम्‌ | 

जन्द्गोपः-भतंः अतिढुर्बेलौ मे वाहू मन्दरसदृशं वाळक 
Teg न away | 

असुदेव:--वयस्य प्रभाता रजनी । गृह्यतां प्रतिनिवर्तताञ्च 
अवान्‌ | 

जन्द्गोपः--( गृहीत्वा )--आश्चर्यमाश्चय भर्त्तः । आश्‍चर्य । इमे 
बन्धने पतिते । | 

'चसुदेव:--सवेमेतत्कुमारस्य प्रभावः । प्रतिनिवर्ततां भवान्‌ । 
अथवा एहि तावतू । 

'नन्द्गोपः-भतः | अयमस्मि | 

चसुदेवःङुमारश्य कि करिष्यति भवान्‌ | 

जन्द्गोपः-श्वृणोहु भर्ता एकस्मिन्‌ गेहे गत्वा क्षीरं पिबति । 
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। अन्यस्मिन्‌ गेहे mat द्धि भक्षयति । अपरहिमिन्‌ गेहे 
गत्वा नवनीतं गिलति । अन्थस्मिन्गेहे गत्वा पायसं BST | 
इतरस्मिन्‌ गेहे तक्रघटं विलोडयति | कि बहुना, अस्माकं 
घोषस्य पतिभेवति | 

बसुदेवः--एवमस्तु । प्रतिनिवतेतां भवान्‌ | 


नी 


२७- तारकातिचारः 


भवहब्धवरोदीणस्तारकाख्यो महासुरः | 
उपप्लवाय लोकानां धूमकेतुरिवो त्थितः ॥ १ ॥ 
पुरे तावन्तमेवास्य तनोति रविरातपम्‌ | 
दीघिकाकमलोन्मेषो यावन्मात्रेण साध्यते॥ २ ॥. 
सवीभिः सवदा चन्द्रस्तं कलाभिनिषेवते | 
नादत्ते केवलां लेखां हरचूड़ामणीकृताम्‌ ॥ ३ ॥ 
| व्यावृत्तगतिरुद्याने कुसुमरतेयसाध्वसात्‌ | 

a न वाति वायुस्तत्पाशबै तालबृन्तानिलाधिकम्‌ ॥४॥४ 
| पर्यायसेवामुत्सृञ्य पुष्पर्सभारतस्पराः | 

| उद्यानपालसामान्यमृतवस्तमुपासत ॥ ५ ॥ 
तस्योपायनयोग्यानि रत्नानि सरितां पतिः । 
कथमप्यम्भसामन्तरानिष्पत्तेः प्रतीक्षते ॥ ६ ॥. 
ज्वलन्मणिशिखाश्‍चेनं वासुकिप्रमुखा निशि । 
स्थिरप्रदीपतामेत्य भुजंगाः पयुपासते ॥ ७ ॥ 
REUSE तं मुहदेतहारिते: । 
अनुकूलयतीन्द्रोऽपि करपट्ुमविभूषणेः ।। Cb . 
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इत्थमाराध्यमानोऽपि छिन्नाति भुवनत्रयम्‌ | 
WAHAB नोपकारेण दुर्जन: ॥९॥ 
तनामरवधूहस्ते: सदयालूनपल्लवाः | 
अभिज्ञाश्छेदपातानां क्रियन्ते नन्दनद्रमा: ।।१०॥ 
वीज्यते स हि dga: श्वाससाधारणानितैः | 
चामर: सुरबन्दीनां वाष्पसीकरवर्षिमि: 11221) 
उत्पाट्य मेरुशज्ञाणि क्षुण्णानि हरितां खुरे: । 
आक्राडपवतास्तेन कल्पिता: स्वेषु वेश्मसु ॥१२॥ 
मन्दाकिन्याः पयः शेषं दिग्वारणमदाविलम्‌ | 
ह॑माम्भोरुहसस्यानां तद्वाप्यो धाम साम्प्रतम्‌ ॥१३॥ 
सुवनाळोकनप्रीतिः स्वर्गिभिनानुभूयते | 
खिलीभूते विमानानां तदापातभयात्पथि ॥१४॥ 
asaf: dad हव्यं विततेष्वध्वरेषु सः | 
जातवेदोसझुखान्मायी मिषतामाच्छिनत्ति नः ॥१५॥ 
इच्चरुच्चश्रवास्तेन हयरल्लमहारि च | 
देहबद्धमिवेन्द्रस्य चिरकालार्जितं यशः ॥१६॥ 
तस्मिन्बुपायाः सर्वे नः at प्रतिहतक्रियाः | 
वीर्यवन्त्योषधानीव विकारे सान्निपातिके ॥१७॥ 
जयाशा यत्र चास्माकं प्रतिघातोर्थितार्चिषा | 
हरिचक्रेण तेनास्य कणठे निषक्कमिवापितम्‌ ॥ 
तदीयास्तोयदेष्वद्य पुष्करावत्तंकादिषु | 
अभ्यस्यन्ति तटाघातं निर्जितैरावता गजाः ॥ 
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( a) 
३ कतिना ऊत ९ 
६--यथोत्तर कृतिनां छृतकायता 
यद्राज्यशास्त्रै भ्रगुरक्षिरा वा न चक्रतुवैशकरावृषी तौ । 
तयो: सुतौ तौ च ससर्जतुस्तत्कालेन शुक्रश्च ART ॥१॥ 
सारस्वतश्चापि जगाद नष्ट: वेदं gaa aga पूव । 
व्यासस्त्वयैनं बहुधा चकार न य॑ वसिष्ठ कृतबानशक्तिः UR 
वाह्मीकिनाद्श्च ससज पद्यं जप्रन्थ यन्न च्यवनो महषः | 
चिकिस्सितं यञ्च चकार नात्रिः पश्चाचदात्रेय ऋषिजंगाद Wal 
aq द्विजत्वं कुशिको न लेभे तत्साधनं gg रवाप राजा | 
वेलां समुद्रे सगरश्च दध्रे नेक्ष्वाकवो यां प्रथमं बबन्धुः ॥४॥ 
आचार्यकं योगविधो द्विजानामग्राप्तमन्यैरजनको जगाम | | 
ख्यातानि कमोणि च यानि शोरे: शूरादयस्तेष्वबला बभूबु॥॥५॥ | | 
तस्मात्रमाणं न वयो न कोलः कश्चित्कविच्छुष्ळ्यमुपेति लोके । | : 
amain a हितानि तानि कृतानि पुत्ररक्ृतानि पूव: ॥६ 


२७--कि शिवः पाञ्चसाहात्रिकः 0 

ततः स यमुनां प्रणम्य मनस्येवं कथितवान्‌ यद्‌ भगवति 
कृष्णप्रिये यथा कालियसदनं प्रविश्यापि भगवान्‌ कृष्ण. काकोद्‌रं 
'निर्मथ्य निरगात्‌ यथा च नन्दो प्राहेण गृहीतस्त्वज्ञले निमग्नोपि 
| बकविद्वेषिणोऽचुप्रहेण सकुशल परावृत्तस्तथैव चेदहमपि दिल्लीतः 
कुशलेन स्वपुण्यपुरीं wad, तद्दुग्धधारासहस्रेः कमलानां 

'लक्षेण TIT च घृतदीपानां त्वामभ्यचेयिष्य इति | 
तावत्ते Agges परं तटमायाता दिल्लीं प्रविविशुः । तत्र च 
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ध्प्रध a. 

पिंतलेखनीकेश्चित्रकारेः, समुपेक्षित- 
उुलाद्ण्डैवाशिजेः, बिशिथिलस्खलितमानदण्डे पटविक्रयिभि 
रुद्धसीवनेः स्यूतिकारे:, विस्मृतहारमन्थनैर्मालाकारेः, घण्टापथे 
Rad: समाकृष्टवलौ: सादिभिः, आसादितप्रान्तेः पर्यटक 
आशीवचनस्फुरितोष्ठरिव त्राह्मणै:, परिवजिंतक्रीडेबालके:, गवा 
क्षस्थ:  शिथिलितब्रीडेरडुल्यप्रापसारिततिरस्करिणीविच्छेदप्रहित- 
sagana: कुळ्युवतिजनेश्च सकौतुकं निरीक्ष्यमाण 
कोऽयं, कुतोऽयं, सोऽयं, स एवायं, बीरोऽयं, बीरवरोऽयं, महा- 
राष्ट्राजोड्य, gaisa, चिरश्रतोऽयं, शा्त्तिखानशा स्तिज्ञोऽयं 
विजयपुरबिजयदीकत्षितोऽयं, गॉलखण्डखण्डनपशिडतोऽयं, 
अम्बरपुरन्द्रप्रीतिपरवशोऽयं सम्राजमुपसर्पति, अम्बरराजकुमा- 
रण सह नीयते; कीदृशमेतस्योष्णीषवन्धनम्‌, कीदृशा अस्य 
“सादिनः, स भूषणकविरप्यश्वा रूढः सहचर इति परितः परिवर्तनां 
बहूनां विविधालापान्‌ मन्दमद्धोंदीरितान्‌ किस्चित्‌ faq कर्ण 
'कुबौणः; कैश्चित्‌ कुक्कुटाण्डगणनासक्तैरपरेवेत्तिकानिचयवशी- 
कारव्याकुलमुष्टिभिरितरेम awe J मपानपरायरौरपरे रक्षक्री डास-- 
क्तेयबनेश्व सोऽयं, समागतोऽयं, समासादितोञ्यं, पर्वतोन्दुरु- 
'मेनमेवाचष्टे सम्राट; दृश्यतां किं भवति, सम्राट कथमेतेन 
व्यवहरति, इति सक्रूरकटाक्षं कथाविषयीक्रियमाणः; उभयतः 
कांश्चित्‌ सभणत्कारं स्वापणे समुञ्मितानां दीनाराणां गणना- 
सक्तान्‌, अपरान्‌ रल्ननिचयपरोक्षणप्रहितसूक्ष्मेक्षणान्‌, इतरान्‌ 
अलङ्कारक्रयविक्रयव्यवहारसंसक्तान्‌, अन्यांश्च गवाक्षस्थगणिका- 
amagada Aam: सपरिजनो सहाराष्ट्रराजो 
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मागीन्तरं प्राप्त: । तत्र प्रोच्चं मन्दिरमेकमासाद्य ENT किमिद्‌- 
मिति । कुमाररामसिंह उवाच--आर्य महामञ्जितमिदं यत्र प्रति- 
शुक्रवार यवना आगत्य इष्टमाराध्यन्ति । l 3: 

परतश्च कियन्तमध्वानमतिक्रम्य, सुदूरस्थ कैलासशिखर- 
खण्डाभं महाहस्येमेकं दृष्टा यावत्‌ प्रच्छति महाराष्ट्रराजस्तावत्‌ 
स्वयमेव कुमार उवाच यदू महाराज उ्योतिषालयोऽयं मत्पित्रा 
प्रतिष्ठापितः | अस्मिन्‌ बहूनि शाख्ोक्तरीत्या निर्मितानि यन्त्राणि 
सन्ति यैर्गहाणां गतयोऽनायासेन निश्चीयन्ते | अथ स॒ उवाच 
कथं न स्यादीदृश एव अ्यौतिषशाख्रपारंगतो भारतभूषण तत्र 
भवान्‌ जयपुराधीशाः | 


ततः पुरतो गच्छन्तः क्षणेन राजद्वार प्राप्ताः । तत्र कोऽथः ` 


मिति रोदूधुमुत्सुकाः प्रतीहाराः कुमाररामसिंहेन किमप्युक्तवाः 
एकेन हस्तेन प्रणम्य बद्धपङ्क्तय एकतः स्थिताः । एते चान्तः 
प्रविश्य अतिप्रशास्तं स्थानमेकं प्राप्ताः । कुमारसम्मत्या तत्रैव 
यानमुन्सुच्य प्रचलिताः | गौरसिंहो माल्यश्रीको भूषणश्च स्व- 
सेन्धवांसत्यक्तवाऽनुस्रताः | तदवळोक्य कुमाररामसिंहेनोक्तम्‌ किं. 
भवन्तोऽपि ? अथवा अस्तु, सुवर्णदण्डधारिणां निकटे स्थास्यते 
भवद्भिः । एवं तस्यां कक्षायां बहून्‌ पुष्परथान्‌ वाजिनो गजान्‌ 
क्रमेलकांश्चाबलोकयन्तः विधिमण्डलेश्वरयातायतसङ्कुङ मार्ग- 
माश्रित्य द्वितीयं द्वारमायाता: । तप्रतीहारा अपि कुमारेण किमपि 
दत्तेज्ञिता मागी ag: । तदन्तः प्रविश्य पुनरेकं प्रशस्तं प्राङ्गणं 


प्राप्य महाराषट्रराजोऽवालोकयदू यद्‌ मध्ये विशालमजिर, परितश्च 


साडहस्तद्वयोच्छाया वेदिका, ततश्च परं सकाचपट्टिकहरितकपि- 
शश्यामलादिरिखजिवकपाटानि कोष्ठानि सन्ति। वेदिकाया उपरि 
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। चैकतः सौवर्ण्यो दन्तावलम्रेवेयकघरटा निर्मीयन्ते : पाटी 
रयन ee यन्ते, , परत: पाटीर- 
aie न मानि विरच्यन्ते, अन्यतः सैन्धव- 
ल Soe ah सेल 
योच्या : सीव्यन्ते, ततो राजतच्छत्राणां 
परिधिषु होरकजालानि योज्यन्ते, इतश्च हाटकम्चार्ना awy 
मरकतकुसुमानि निर्मीयन्ते । एवं विचित्रं वैभवं विलोकयन्तः 
सर्व तृतीय राजद्वारमागताः । तत्मरवेशसमये कुमारेण कथितम्‌ | 1 
कक्षायामस्यां संवेमौ'नेन गन्तव्यम्‌ । पादत्तेपोऽपि नि:शब्द एव | 
विधेयः | ततस्तथैव तदपि द्वारं प्रविश्यावलो कितं यत्‌, पन्था- 
agaaa: पदे पदे सौवर्णराजतादिपःजरस्थाः पुंस्कोकिलाः, कीराः, 
1 सारिकाः, कलविङ्का छावाश्चकोराश्चातका अन्ये च बहवो विविधः 
बर्णाश्चपलितचश्चवः पक्षतिकण्ड्यनसनोहराः पुच्छप्रसारणसङ्को- 
चनच चला वीणारणनस्पद्धिकूजिताः दाडिमद्राक्षाखणडत्रोटनतत्प- 
रत्रोट्यः आरोहमाऐहं शलाकोपवेशनिका आन्दोलमान्दोलं च 
पुनरधः प्रपतन्तः पत्तिणः समुद्ठसन्तीति । पाश्वंद्वयेऽपि सौरभ- 
पटलव्याप्तदिगन्तरमुद्यानं तदन्तस्थकुजेषु च कचित्कचिदूवीणा- 
arg: । सम्मुखमेव सुदूरं महान्‌ प्रासादस्तत्संलग्नेव महती हस्त- 
aaga वेदिका तदुपरि तादृशमेव वेदिकान्तरं तस्यापि च 
उपरि daw महासिंहासनं तदेवाध्युषितो भारतसम्राट्‌ दृष्टः | 
कुमारेङ्गितेन निपुणं निरीक्ष्य चावगतं यत्‌ प्रथममहावेदिकायां 
बहवः कलितकनकदण्डाः करवालाकलितकटिप्रदेशा अनुचरा 
बद्धाजलयो serena उर्थितास्तिष्ठन्ति द्वितीयवेदिकायाश्च 
| सौवणंद्ण्डभित्तिकादत्तहस्ताः मण्डलेश्वराः सेनापतयश्च उत्थिता 
एव तिष्ठन्ति । महाराष्ट्रपतिना कणे पृष्टं किं सभायां केनाऽपि- 
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नोपविश्यते । कुमार उक्तवान्‌ राजकार्यसम्बन्धिनीषु सभासु 
न केनाप्युपविश्यते ऋते सम्राज:, गानवाद्यादिसमितिपु च कृपा- 
पात्राण्युपविशन्त्यपि । 

एवं मन्देमाळपन्त एवं ते वेदिसमीपमायाताः राङ्कवास्तरणा-' 
च्छन्नानि सोपानान्याक्रम्य प्रथमवेदिकामारूढास्तत्रेव कुमारेणे- 
feat माल्यश्रीको गौरसिंहो भूषणश्र बद्धाजलीनामन्येषां पक्तिं 
भेजिरे । महाराष्ट्रेश्वरस्तु कुमारेण सह द्वितीयां वेदिमारूढ एव 
दक्षहस्तेन सम्राजं प्रणनाम कुमारदर्शितेन पथा च समीपमागत्यः 
महामूल्यां मुद्रिकामेकां निजाअलो संस्थाप्य हस्तौ प्रसारितवान्‌ | 
ततोऽन्यतः क्षिप्तक्षणे सम्राजि समीपवर्तिषु कश्चन समचकथत्‌ 
जगत्पालकानां करुणावलोकनं सभाजयति महाराष्ट्रदेशीय: 
कश्चित्‌ शिवबीरः इति। अथ दृष्टिं aaa वाचंयम एव 
स्वहस्तेन मुद्रिकां जग्राह Ree: maaga सेनापतिभिः 
सह उपस्थालुं मन्दमुक्तवान्‌। तदाकणयं किरातरसमिव पिबन्‌ 
महाराष्ट्राज: TES ततो बभ्राम कुमाराननदत्तदृष्टिश्च मन्दमुक्त- 
चान्‌ “कि शिवः पाञ्चसाहस्निकः” ९ 


२८--देवगहा 
आलस्यं यदि न भवेजगत्यनश 


को न स्यादू बहुधनको बहुश्रतो वा । 
आलस्यादियमवनिः ससागरान्ता 


संपूणी नरपशुभिश्च निर्धनैश्च ।| 
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SME यथा दुःखकाले हा कष्टमिति कथ्यते ।: 
हाकष्टशब्दपर्यायस्तथा हा देवमित्यपि nei 
प्राकस्वकर्मतराकार दैवं नाम न विद्यते । 
वालः प्रबलपुंसेब तज्नतुमिह शक्यते ॥२॥' 
ह्स्तनो दुष्ट आचार आचारेणाद्य चारुणा | 
aay झुभतामेति प्राक्तनं कर्म तत्तथा ॥४॥' 
शक्तस्य पौरुषं दृश्यमदृश्यं वापि यदूभवेत्‌ । 
तदैव मित्यशक्तेन बुद्धमास्मन्यबुद्धिना ॥५॥: । 
कश्चिन्मां प्रेरयत्येवमित्यनर्थकुकदपने । | 
यः स्थितो दृष्टमुत्सज्य त्याञ्योऽसौ दूरतोऽधमः NGI 
सकलकारणकार्यविवजितं 

निजविकल्पबलाडुपकहिपितम्‌ |. 
azaga हि दैवमसन्मयं 

श्रय शुभाशय पौरुषमात्मनः ॥७॥' 

समुद्योगमुत्सृञ्य स्थिता दैवपरायणाः । 

quad कामं च नाशयन्त्यात्मविद्विषः ॥८॥ 
देन्यदारिद्यदुःखात्ती अपि साधो नरोत्तमाः। 
पौरुषेणेव यत्नेन याता देवेन्द्रतुल्यताम्‌ ॥९॥ 
यथा यथा प्रयत्नो मे फ्ळमाशु तथा तथा। 
इत्यहं - पौरुषादेव फळभाङ्‌ न तु देवतः ॥१०॥ 
पौरुषाद्दृश्यते सिद्धिः पौरुषाद्‌ धीमतां क्रम: | 
दैवमाश्चासनामात्रं दुःखे agg ॥११॥ | 
भोक्ता तृप्यति नाभोक्ता गन्ता गच्छति नागतिः। 
वक्ता बक्ति न चावक्ता पौरुषं सफलं नृणाम्‌ ॥१२॥ 


A’ sy 
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यो यो यथा प्रयतते स स तत्तत्फलैकभाक्‌ | 
न तु तूणीं स्थितेनेह केनचित्‌ प्राप्यते फलम्‌ ॥१२॥ 
शुभेन पुरुषार्थेन झुभमांसाद्यते फलम्‌ । 
अशुभेनाशुभं राम यथेच्छसि तथा कुरु ॥१४॥ 
पुरुषो जायते लोके वर्धते जीय॑ते पुनः । 
a तत्र दृश्यते दैवं जरायौवनबास्यवत्‌ ॥१५॥ 
नाकृतिनंच कर्माणि न स्पन्दो न पराक्रमः । 
तन्मिथ्याज्ञानवद्‌ रूढं देवं नाम किमुच्यते ॥१६॥ 
मूढानुमानसंसिद्धं दैवं यस्यास्ति दुमतेः । 
दैवाद्दाहोऽस्ति नैवेति गन्तव्यं तेन पावके ॥१७॥ 
न च निस्पन्दता लोके दृष्टेह शवतां विना | 
स्पन्दाच फळसंप्राप्तिस्तस्मादेवं निरर्थकम्‌ ॥१८॥ 
विनियोक्त्रथ मभूतानामस्त्यन्यच्चेज्जगत्त्रये । 
शेरतां भूतवृन्दानि दैवं सवै करिष्यति ॥१९॥ 
कालबिद्विबिनिणीता यस्यातिचिरजीविता | 
स चेजीवति संछिन्नशिरास्तद्देवमुत्तमम्‌ ॥२१॥ 
कालविद्धिविनिर्णीत॑ aed यस्य राघव | 
अनध्यापित एवासौ तञ्चश्रेद्देवमुत्तमम्‌ ।।२१॥ 
देव न किब्चित्कुरुते न भुङक्ते न च विद्यते | 
न इश्यते नाद्रियते केवलं कह्पनेदृशी ॥२२॥ 
इत्थं ममाभवद्‌ बुद्धिरित्थं मे निश्चयो ह्यभूत्‌ | 
इति कर्मफलप्रापौ योक्तिस्तद्देवमुच्यते ॥२३॥ 
झभाशुभाभ्यां मागाभ्यां वहन्ती वासनासरित्‌ | 
पौरुषेण प्रयस्नेन योजनीया शुभे पथि ॥२४॥ 
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a 
देवपौरुषविचारचारुमि- 


श्रेदमाचरितमात्मपौरुषम्‌ | 
नित्यमेव जयतीति भाविते: 


° g ` 
काय आयजनसेवयोद्यम: ॥२५॥। 


२९--दश कुमाराः 


अस्ति समस्तनगरीनिकषायमाणा मगधदेशशेखरीभता i 
युष्पपुरी नाम नगरी । तत्र कीत्यीऽभितः सुरभितः प्रतापेन सतत- ( 
तुंलितवियन्मध्यहंसो राजहंसो नाम निरवद्यरूपो भपो बभूव । 
तस्य वसुमती नाम सुमती लीलावतीङुलशेखरमणी रमणी 
बभूव | विजितामरपुरे पुष्पपुरे निबसता साऽनन्तभोगलालिता 
चसुमती agada मगधराजेन यथासुखमन्वभावि | 

तस्य राज्ञः परमविधेया धर्मपाळपद्योद्भवसितवर्मनामधेया 
कुलामात्यास्नयोऽभूवन्‌। तेषां सितवर्मणः सुमतिसत्यवर्माणौ, 
धर्मपालस्य सुमन्त्रसुमित्रकामपालाः, पद्मोद्भवस्य सुश्रुतरल्लोद्ववा- 
विति तनयाः समभूवन्‌ । तेषु धर्मशील: सत्यवर्मा संसारासारतां 
बुद्धवा तीर्थयात्राभिलाषी देशान्तरमगमत्‌ । विटनटवारनारी- 
परायणो दुर्विनीतः कामपालो जनकाम्रजन्मनोः शासनमतिक्रम्य 
भुवं ब्रश्राम । रल्लोद्भवोऽपि वाणिब्यनिपुणतया पारावारतरणम- 
करोत्‌ । इतरे aaga: पुरंदरपुरातिथिषु Aag ang- 
सन्वतिष्ठन्‌ | 
ततः कदाचित्‌ मगधनायको मालवेश्वरं समुरकटमानसारं 
मानसार प्रति चतुरङ्गबलेन संयुतः संग्रामाभिलाषेण रोषेण महता- 
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विष्टो निर्ययौ | मालवनाथो5प्यनेकानेकपयूथसनाथो विग्रह: सविग्रह 
इव साम्रहोडभिमुखीभूय भूयो निर्जगाम | रयोरथ पटहध्वानवघि- 
रिताशेषदिगन्तराळं aama हस्ताहस्ति परस्पराभिहतसैन्यं 
जन्यमजनि | तत्र मगधराजः प्रत्तीणसकलसैन्यमण्डलं मालवराजं 
जीवग्राहमभिगरह्य कृपालुतया पुनरपि स्वराज्ये प्रतिष्ठापयामास | 
ततः स रत्नाक्ररमेखलामिळामनन्यशासनां शासदनपत्यतया' 
नारायणं सकललोकैककारणं निरन्तरमचंयामास। अथ कदा- 
चित्तदग्रमहिषी देवी देवेन कल्पवल्लीफलमाप्नुहिः इति प्रभातसमय 
सुख्वप्रमवलोकितवती | सा तदा दयितमनोरथपुष्पभूतं minam | 
राजापि सुहृन्नृपमरडलं समाहूय निजसंपन्मनोरथाचुरूपं देव्याः 
सीमन्तोत्सवं व्यधत्त | एकदा हितैः सुहन्मन्त्रिपुरोहितैः सभायां 
सिंहासनासीनो गुणेरहीनो ललाटतटन्यस्ताजलिना द्वारपालेन 
व्यज्ञापि-'देव, देवसंदशेनलालसमानसः कोऽपि देवेन विरच्या- 
चनाहों यतिद्वीरदेशमध्यास्ते इति । तद्नुज्ञातेन तेन स संयमी 
नपसमीपमनायि । भूपतिरायान्तं तं विलोक्य सम्यरज्ञाततदीय- 
गूढचारभावो निखिलमनुचरनिकरं frase मन्त्रिजनसमेतः प्रणत- 
मेनं मन्दहासमभाषत--'ननु तापस, देशं सापदेशं भ्रमन्भवांस्तत्र- 
तत्र भवदभिज्ञातं कथयतु’ इति । तेनाभाषि प्राज्जलिना--'देव) 
शिरसि देवस्याज्ञामादायैनं निदोषं वेषं स्वीकृत्य मालवेन्द्रनगरं 
प्रविश्य तत्र गूढतरं वर्तमानस्य राज्ञः समस्तमुद्न्तजातं विदिता 
प्रत्यागमम्‌ । मानी मानसारः संपराये भवतः पराजयमलुभूयः 
वैलक्ष्यलक्ष्यहृदयो वीतदयो महाकालनिवासिनं महेश्वरं समाराध्य 
` तपःप्रभावसंतुष्टाद्स्मादूभयदां गदां लब्ध्वात्मानमप्रतिभटं मन्यः 


मानो मद्दाभिमानो भवन्तमभियोक्तमुद्॒ङक्ते । ततः परं देव एक 
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प्र 2 ` 
तस्मादस्माकं युद्ध पावका क योदुचुनरातिरायाति 
ति। 3 ` वस्‌) सहसा ढुगसंश्रयः कायः? 
इति | aaga विज्ञापितोञप्यखर्वेण गर्वेण विराजमानो राजा: 
तद्वाक्यमनाद्त्य प्रतियोदूधुमना वभूव । मानसारो5पारसामप्रीसमे-. 
USER मगधदेशं प्रविवेश । तदा तद्दाकर्य मन्त्रिणो भूमहेन्द्र 
मगधन्द्र कथंचिदनुनीय रिपुभिरसाध्ये विन्ध्याटवीमध्येवरोधा-.. 
न्मूलबलरच्ितान्निवेशयामासु: । राजहंसस्तु तीत्रगत्या निर्गत्या- 
धिकरुपँ द्विषं रुरोध | जयाकांक्षी मालवदेशरक्षी तस्योपरि पुरा- 
ukigai गदां प्राहिणोत्‌ । सा च सूतं निहत्य रथस्थं राजानं ` 
मूच्छितमकार्षीत्‌ | ततो वीतभ्रप्रहा अक्षतविम्रहा वाहा रथमादाय 
दवगत्यान्तःपुरशरण्य महारण्यं प्राविशन्‌ । मालवनाथो जय- 
लक्ष्मीसनाथो मगधराज्यं समाक्रम्य पुष्पपुरमध्यतिष्ठत्‌ | 
तत्रामात्याः राजानं समन्ताद्वीक्ष्यानवलोकितवन्तो दैन्य- 
वन्तो देबीमवापुः । वसुमती तु तेभ्यो निखिलसैन्यन्षतिं राज्ञोऽह- - 
श्यत्वं चाकण्यों द्विम्मा शोकसागरमम्ना रमणानुगमने सतिं व्यधत्त | 
“कर्याणि भूरमणमरणमनिञ्चितम्‌ | किं च दैवज्ञकथितो मथितो- 
द्वतारातिः सार्वभौमोऽभिरामो भविता सुकुमार: कुमारस्वदुदरे 
वसतिः । तस्मादद्य तव मरणमनुचितम्‌” इति भूषितभाषितेरमात्य- 
पुरोहितेरनुनीयमानया तया क्षणं त्षणहीनया तृष्णीमस्थायि । 
अथार्धरात्रे सेनानिवेशदेश शानैरतिक्रम्य निकटवटतरोः शाखायां ` 
कचिटुत्तरीयार्धेन बन्धनं विरचय्य मतुंकामाभिरामा साश्रुकण्ठा 
' व्यळपत्‌-'लावण्योपमितपुष्पसायक भूनायक भवानेव भावि- 
`| न्यपि जन्मनि वल्लभो भवतु’ इति । तदाकर्ण्य मागधोऽगाधसधिरः ` 


CC-0. Gurukul Kangri Collection, Haridwar. 


————————— 


Digitized By Siddhanta eGangotri Gyaan Kosha 


( R) 


-चिरक्षरणनष्टचेष्टो देवीवाक्यसिव निश्चिन्वानस्तन्वान प्रियवचनानि 
शनैस्तामाहयत्‌ | सा ससंभ्रममागत्य पुरोहितामात्यजनमुचेराहय 
-तेभ्यस्तमदर्शायत्‌ | राजा प्रशंसितदेवमाहात्म्यं तेरमात्येरभाणि 
देव रथ्यचयः सारथ्यपगमे रथं रभसाद्रण्यमनयत' इति | तत्र 
amà मालबपतिना प्रहितया गदया दयाह्दीनेन ताडितो मूच्छा- 
maa वने निशान्तपबनेन बोधितोऽभवम' इति महीपतिः 
रकथयत्‌। ततो राजा शिबिरमानीय ते विरोपितन्रणोऽकारि | 
-मृदुभाषितया वसुमत्या च समबोधि--दिव, संपत्तडिल्लतेव 
सहसैवोदेति नश्यति च । तन्निखिलं देवायत्तमेवावधाये कायम्‌ | 
किं च पुरा हरिश्रन्द्ररामचन्द्रमुख्या असंख्या महीन्द्र दवतन्त्र 
curd सम्यगनुभूय पश्चादनेककालं निजराञ्यमङुवन्‌ | 
तद्वदेव भवान्भविष्यति । कंचन कालं विरचितदेवसमाधिस्तिष्ठतु 
- तावदिति | 
ततः सकळमपैन्यसमन्वितो राजह॑सस्तपोविश्राजमानं वामदेव- 
नामानं तपोधनं निजाभिळापावाप्तिसाधनं जगाम । तं प्रणम्य 
aa कृतातिथ्यस्तस्मै कथितकथ्यस्तद्‌।श्रमे कंचन कालमुषित्वा 
निजराब्याभिलाषी मितभाषी सोमङुलावतंसो राजहंसो मुनिम- 
भाषत--“भगवन्‌ ! मानसारः प्रबलेन देवबलेन मां निजित्य मद्धोग्यं 
राञ्यमनुभवति । तद्वदहमप्युग्न तपो विरचय्य तमरातिमुन्मूलयिष्या 
मीति नियमवन्तं भवन्तं प्राप्रवम । ततख्रिकालज्ञो तपोधनो राजा- 
-नमवोचत्‌- सखे शारीरकाश्यकारिणा तपसाऽलम्‌ । वसुमती” 
गभस्थो राजनन्दनो सकलरिपुकुलमदनो नूनं संभविष्यति | 


कचन काल तृष्णीमास्स्वेति । राजापि मुनिवाक्यमङ्गी कृत्याः 
“तिष्ठत्‌। 
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ततः सं (3 
छ तः सपूणगभदिवसा वसुमती सुमुहूर्त सकललक्षणलक्षित- 
तमसूत । पुरोधसं पुरस्कृत्य कृत्यविन्महीपतिः कुमारं सुकुमार ` 
जातसंस्कारेण विराजमानं राजवाहननामानं व्यधत्त | तस्मिन्नेव 
काले सुसतिसुमन्त्रसुमित्रसुश्रृतानां मन्त्रिणां प्रमतिमित्रगुप्तमन्त्र- . 
एप्तावशुताख्या महदभिख्याः सूनवः समजायन्त । राजवाहनो 
मन्त्रिपुत्रेरात्ममित्रे: सह बालकेलीरनुभवन्नवर्धत | 

अथ कदाचिदेकेन तापसेन रसेन राजलक्षणविराजित॑ कंचि-. 
जयनानन्दकर कुसुमार कुमार राज्ञे समप्योवोचि--'भूवहभ, 
कुशसमिदानयनाय वनं गतेन मया काचिदशरण्या व्यक्तकापण्या 
अश्र सुञ्चन्ती वनिता विलोकिता | “निजने वने किन्निमित्तं रुद्यते: 
त्वयेति प्रष्टा सा करसरोरुहैरश्र्‌ प्रमृज्य सगद्गदं मामवोचत्‌ | 
‘an, मियिलानायके निजसुहदो मगधराजस्य सीमन्तिनी-- 
सीमन्तमहोत्सवाय पुत्रदारसमन्विते पुष्पपुरमुपेत्य कंचन 
कालमधिवसति माळवेशो मगधराजं योदूधुमगात्‌ | तत्र सुहृत्सा- 
हाय्यकं कुबीणो Aa प्रहारवम्मौ जयवता रिपुणाभिगृह्य. 
कारुण्येन पुण्येन Mast -हतावशेषेण सेन्येन स्वपुरगमनमकरोत्‌ | 
ततो वनमार्गेण गच्छन्नधिकबलेन शबरबलेन रभसादभिहन्यमानः 
स पलायिष्ट | तदीयार्भकयोर्यमयोर्धोत्रीभावेन परिकस्पिताऽहं मद्दु- 
हितापि तीत्रगतिं भूपतिमलुगन्तुमक्षमे अभूव । तत्र विवृतवदन: 
कोऽपि व्याघ्रः मामाघातुमागतवान्‌ | भौताहमुदम्रम्राव्णि स्खलन्ती 
पर्यपतम्‌ | मदीयपाणिश्रष्टो वालकः कस्यापि कपिलारावस्य क्रोडम- 
भ्यलीयत | तच्छवाकर्षिणो व्याघ्रस्य प्राणान्बाणो ,बाणासनयंत्र- 
मुक्तोऽपाहरत्‌.। विलोलालको बालकोऽपि शबरेरादाय gag- 
पानीयत | कुमारमपरमुद्ृहम्ती मद्दुहिता कुत्र गता न जाने । 
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साहं मोहं गता केनापि BUSA वृष्णिपालेन स्वकुटीरमावेश्य 
-विरोपितत्रणा5भवम्‌ । ततः स्वस्थीभूय भूयः क्ष्माभतुरन्तिकमुप- 
तिष्ठासुरसहायतया ठुहितुरनभिज्ञाततया च व्याकुलीभवामि' र्स्य 
भिदधाना एकाकिन्यपि स्वामिनं गमिष्यामीति सा तदेव निरगात्‌ | 
अहमपि भवन्मित्रस्य विदेहनाथस्य विपन्निमित्त बिषादमनुभवंस्तद- 
न्वयाह्लुरं कुमारमन्विष्यंस्तदैकं चरिडकामन्दिरं सुन्दर प्रागाम्‌ | 
aa विजयसिद्धये कुमार देवतोपहारं करिष्यतः किराता मया 
समभ्यभाष्यन्त--“ननु किरातोत्तमा:, घोरप्रचारे कान्तारे स्ललितः 
--पथः स्थविरभसुरोऽहं मम पुत्रकं कचिच्छायायां निक्षिप्य मागा- 
- न्वेषणाय किचिदन्तरमगच्छम्‌ । स कुत्र गतः, केन वा गृहीतः, 
परीक्ष्यापि न वीक्ष्यते । तन्सुखाबलोकनेन विनानेकान्यहान्यती- 
तानि | किं करोमि, क्व यामि, भवद्भिने किमद्शि' इति | द्विजोत्तम, 
कश्चिदत्र तिष्ठति । किमेष तव नन्दनः सत्यमेव | तदेनं ग्रहाणे- 
Qe देवानुकूल्येन मह्यं त व्यतरन्‌ । तेभ्यो दत्ताशीरह 
बालमङ्गीक्रत्य भवदङ्क समानीतवानस्मि । एवमायुषमन्तं पिठृरूपो 
भवानभिरत्ततादिति | राजा तमुपहारवर्मेनाम्नाहूय राजवाहनमिव 

' पुपोष | 
जनपतिरेकस्मिन्पुएयदिबसे तीर्थस्नानाय पक्कणनिकटमार्गण 
- गच्छन्नबळया कयाचिदुपलालितमनुपमशरीर कुमारं कंचिदवलोक्य 
कुतूहलाकुलस्तामप्रच्छत---'भामिनि रुचिरमूत्तिरसावर्भको भवः 
ˆ दुन्वयसंभवो न भवति । कस्य नयनानन्दः, निमित्तेन केन भवद- 
धीनो जातः, कथ्यतां याथातथ्येन खयेति । प्रणतया तया शबर्या 
सलीलमलापि-“राजन्‌ ; आत्मपल्ी समीपे मिथिलेश्वरस्य सर्वस्वम 


` पहरति शबरसैन्ये मददयितेनापहृत्य कुमार एष सह्यमर्पितो व्यव” | 
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aa? । तदवधार्य कार्यज्ञो राजा मुनिकथितं द्वितीयं राजकुमारमेव 
निश्चित्य सामदानाभ्यां तामनुनीयापहारवर्मेत्याख्याय देव्यै “वर्धय? 
इति समर्पितवान्‌ | 

कदाचिद्वामदेवशिष्यः सोमदेवशर्मा नाम कंचिदेकं बालक 
राज्ञः पुरो निक्षिप्यामाषत--'देव रामतीर्थे स्नात्वा प्रत्यागच्छता 
मया काननावनौ वनितया कयापि धार्यमाणमेनमुञ्ञ्रलाकार 
कुमार विलोक्य सादरमभाणि--'स्थविरे, का त्वम्‌ | एतस्मिन्नटवी- 
मध्ये वालकमुद्वहन्ती किमर्थमायासेन भ्रमसि’ इति । बृद्धयाप्य- 
भाषि-- सुनिवर, काळयवननाम्नि द्वीपे कालगुप्तो नाम धनाढ्यो 
'वश्यवरः कश्चिदस्ति । तन्नन्दिनीं नयनानन्दकारिणीं grat नामै- 
'तस्माड्टीपादागतो मगधनाथमनित्रिसंभवो TAZA नाम मनोहारी 
व्यवहायुपयम्य सुवस्तुसंपदा श्वशुरेण संभानितोऽभूत्‌ । काळक्रमेण 
नताङ्गी गर्भिणी जाता । ततः सोद्रविलोकनङृतूहलेन रब्नोद्भवः 
'कथचिच्छ्रुरमनुनीय चपळलोचनयानया सह प्रवहणमारुह्य पुष्प- 
'पुर मभिम्रस्तस्थे | कल्लोलमालिकामिहत: पोतः समुद्राम्भस्यमञ्ञत्‌ | 
गर्भभरालसा तां ललनां धात्रीभावेन कल्पिताहं कराभ्यामुद्वहन्तो 
'फलमेकमधिरुह्य देवगत्या तीरभूमिगममम्‌। रस्तोद्भवस्तत्र निमझो 
“वा केनोपायेन तीरमगमद्ठा न जानामि | छेशस्य परां काष्ठामधिगता 
सुवृत्ता अस्मिन्नटवीमध्येऽद्य सूतमसूत । प्रसववेदनया विचेतना सा 
प्रच्छायशीतले तरुतले निवसति । विजने वने स्थातुमशक््यतया 
जनपदगामिनं मा्गमन्वेष्टुमुद्युक्तया मया विवशायास्तस्याः सम्नीपे 
'बालक निक्षिप्य गन्तुमनुचितमिति कुमारो5नायि इति । तस्मि- 
Aa क्षणे बन्यो वारणः कश्चिददृश्यत। तं विलोक्य भीता सा 
जालकं निपात्य प्राद्रवत्‌ । अहन्तु तं. निपतितं बाळकमुत्थाप्य भव- 
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ज्ञिकटमानीतवानस्मि' इति | राजा रत्नोद्धवः कथमभवदिति 
चिन्तयंस्तन्नन्द्‌ नं पुष्पोद्ध॑वनामधेयं विधाय सुश्रुताय तदचुजतनय 
समपितवान्‌ | 

अन्येद्यः कंचन बालकमुरसि दधती agad वहभमभिगता | 
तेन कुत्रत्योऽयमिति ष्टा समभाषत--“राजन्‌, अतीतायां रात्रो 
काचन दिव्यवनिता मखुरतः कुमारमेकं संस्थाप्य निद्रामुद्रितां मां 
विबोध्य बिनीतात्रवीत-- देबि, खन्मन्त्रिणो धर्मपालनन्द्नस्य 
FANSA वल्लभा यक्षकन्याऽहं तारावली नाम, नन्दिनी मणि 
द्रस्य | यक्षेश्वरानुमत्या मदात्मजमेतं भवत्तनूजस्य भाविनो 
बिशुद्वयशोनिधे राजवाहनस्य परिचर्याकरणायानीतवत्यस्मि । त्व 


मेनं मनोजसंनिभमभिवर्धयेति । विस्मयविकसितनयना मया 


सविनयं सत्कृता यक्षी साप्यद्ृश्यतामयासीत्‌ इति । कामपालस्य 
यक्षकन्यासम्बन्धे विस्मयमानमानसो राजहंसो सुमित्रं मन्त्रिणः 
माहूय तदीयश्रातपुतरमर्थपालं विधाय तस्मे सवै वातोदिक 
व्याख्यायादात्‌ | 

ततः परस्मिन्दिवसे वामदेवान्तेवासी कुसुमसुकुमारं कुमारः 
मेकमवगमय्य नरपतिमवादीत--'देव, तीर्थयात्राप्रसङ्गेन कावेरी” 
तीरमागतोऽहं बिलोलालक बालक निजोस्सङ्गतले निधाय रुदतीं. 
स्थविरामेकां विलोक्यावोचम्‌--'स्थविरे, का त्वम्‌ अयमर्भकः कस्य 
नयनानन्दकरः, कान्तारं किमर्थमागता, शोककारणं किम्‌ । सा 
करयुगेन वाष्पजलमुन्मज्य शोकहेतुमवो चत्‌--द्विजात्मज, राजः 
हंसमन्त्रिणः सितवर्मणः कनीयानात्मजः सत्यवम्मा तीर्थयात्राभिंः 
SN देशमेनमागच्छत्‌ | स कस्मिग्चिदग्रहारे कालीं नाम कस्य” 
चिदूभूसुरस्य नन्दिनीं विवाह्य तस्या अनपत्यतया गौरीं नाम 
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| raft काञ्चनकान्ति परिणीय तस्यामेकं तनयमलभत । काली a 
सासूयमेकदा धात्र्या मया सह बालमेनमेकेन मिषेणानीय afè- 
न्यामस्यामक्षिपत्‌ | करेणैकेन बालमुद्धृत्यापरेण एवमाना नदी- 
बेगागतस्य कस्यचित्तरोः mamaaa तत्र fag निधाय नदी- | 
वेगेनोह्ममानाह केनचित्कालभोगिना अदंक्षि | मदवलम्बीभतो 
भूरुहोञ्यमत्र तीरमगमत्‌ । मयि मृतायामरण्ये कञ्चन शरण्यो 
नास्तीतिः मया शोच्यत इति । ततो विषमविषञ्वालावलीढावयवा 
सा धरणीतले न्यपवत्‌ । दयाविष्टहृद्योऽहं समीपकुञ्जञेषु ओषधि- 
विशेषमन्विष्य प्रत्यागतो सरतां तां व्यलोकयम्‌ | तदनु तस्याः पावक- 
संस्कार विरचय्य शोकाङुलचेता भवदमात्यतनयस्य भवानेवाभिर- 
क्षितेति भवन्तमेनमनयमिति । तन्निशम्य खिन्नमानसो नरपतिः 
सुमतये मन्त्रिणे सोमदत्तं नाम तद्नुजतनयमर्पितवान्‌ | 
एवं मिलितेन कुमारमण्डलेन बालकेलीरनुभवन्नधि रूढानेक- 

वाहनो राजवाहनोऽनुक्रमेण चौलोपनयना दिसंस्कारजातमलभत | 

ततः सकललिपिज्ञानं निखिलदेशीयभाषापाण्डित्यं षडङ्गसहितवेद्‌- 

समुदायकोविदत्वं चाध्यगच्छत्‌ | 


३०--सीतापरित्याग: | 


लक्ष्मण:--इत इतोऽवतरत्वाया । एतानि गहनतरुलताप्रतान- 
संरूद्धतया रथप्रवेशायोग्यानि भागीरथीतीरकाननानि । 


तदवतरत्वायी | 
खीता--वत्स, लक्ष्मण, तुरंगमवेगकम्पितदेहा अत्र न पारयामि 


। aena, किं पुनरवतरितुम्‌ | : 
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लक्ष्मण:--सुमन्त्र, ननु तुरंगमनियमने क्रियतां यत्न 

सुमन्त्र __क्रियमाणमपि यत्नमतिवतेन्ते गान्धर्वेप्रिया वाजिन 
तथाहि-— 
अमी पतद्भिः श्रवशेष्वमन्द्रं विकृष्यमाणा: कलहसनाद 
अनाश्रवाः प्रप्रहसंयमस्य तुरंगमास्तूणंतर प्रयान्ति ॥ 

लक्ष्मणः- सुमन्त्र, अतिरभसप्रवृत्तवेगत्वादनालक्षितसमाविपमास्तु 
रंगमा गंगाप्रपात स्यन्दन वित्तिपातयन्ति, तत्‌ सवोत्मना 
क्रियतां यत्न: । 

सुमन्त्र:--( रञ््राकर्षणमभिनयति ) 

लक्ष्मणः--एष स्थितो रथः, तदवतरतु देवी | 

सीता--( अवतीय परिक्रामति ) 

लक्ष्मण:--सुमन्त्र दीघमार्गपरिश्रान्ता एते तुरङ्गमाः, तद्‌ far 
मयेतान्‌ । 

सुमन्त्रः-—यदाज्ञापयति देवः (इति रथमारुह्य निष्क्रान्तः) 

लक्ष्मण:--( परिक्रम्य आत्मगतम्‌ ) समादिष्टोऽहमार्येण, अथवा 
स्वामिना-वरस लक्ष्मण देव्या: किल सीतायाः रावण 
भवनसंस्थानाच्चारित्रं प्रति समुत्पन्नविमशोनां पौराणामन्या- 
शा: प्रलापाः Tada, तन्न शक्तोमि सीतामात्रस्य कृते 
शरचन्द्रनिमेलस्येक्ष्वाकुकुलस्य कलङ्कमुत्पादयितुम्‌ । सीतया 
चाहं. गर्भिणीभावसुळभेन दोहदेन भागीरथीदशेनं प्रार्थितः | 
तस्मात्‌ त्वमनेन गङ्गागमनव्याजेन सुमन्त्राधिष्ठितं रथमारोप्य 
कस्मिश्चिद्‌ वनोद्देशे परित्यज्य निवतेस्ब--इति | तदहमपि 


Sj 


सजनविस्रम्भनिर्विशङ्कां देवी मादाय गृहहरिणीमिव वध्यभूम र 


वनमुपनयामि | 
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| सीता--वत्स, लक्ष्मण अतिशयितगर्भभरो द्वहनपरिश्रान्तो न 
पवती मे चरणौ । तदग्रतो भूत्वा निवेद्य कियद्दूरे भग- 
वता भागीरथी वतत इति | 

छलक्मसः--नन्वासन्नव भगवती भागीरथी, तदळं विषादेन, संप्राप्त 
एव वयम्‌ | पश्य 
आदाय पङ्कजवनान्मकरन्द्गन्धान्‌ 
क्ैन्नितान्तमधुरान्‌ कळहंसनादान्‌ । 
शीतास्तरंगकणिका विकिरन्नुपैति 
ंगानिलस्तव सभाजनकांक्षयेव ॥ 
सीता--( स्पर्श नाटयति ) साम्प्रतं जननी करस्पशेसुखशीतलस्य 
भागीरथीतरङ्गमारुतस्य स्पर्शन परिश्रमस्येव पापस्य परिक्षयो 
जातः । तथापि दोहदकोतूहलं गङ्गावगाहने मां समुत्साहयति 
तदस्मात्तटप्रपाताद्‌ यथा. परिश्रान्तावतरामि तथादेशय मे 
मार्गम्‌ । 
छक्ष्मणः--( निर्दिश्य ) अत्यन्तविश्रान्तमनुष्यसंचारतया दुरवता- 
रास्तटम्रदेशाः | तस्मात्‌ प्रपद्मास्थाय सम्यक्‌ 
वामेन नीवारळतां करेण जाजुं समालम्ब्य च दक्षिणेन | 
पदे पदे मे पदमादधाना शनेःशनेरेतु मुहूतेमायो ॥ 
सीता--( यथोक्तमवतीर्यं ) वत्स सुष्ठु Rarna, एतस्यां 
पाद्पच्छायायां मुहृतमुपविश्य विश्रमयिष्यामि | 
'लक्ष्मण:--यद्भिरुचितं देव्य | 
( सीता उपविश्य विश्रान्ति नाटयति ) 

,लक्ष्मण:--अहो असंहारय॑परिच्छदाः galas: | तथाहि 

तरङ्गा बीजन्ते सजलकणिकाञ्‌ शीतमरुतस्‌- 


CC-0. Gurukul Kangri Collection, Haridwar. 


—— <<< i i#--" 


Digitized By Siddhanta eGangotri Gyaan Kosha 


( १०० ) 


ada सङ्गीतं दघति कलहंसाः कलगिरः | 
सखीवच्छायेयं रमयति परिष्वञ्य हृदय 
वने शून्येऽप्यस्मिन्‌ परिजनवतीवात्रभबती ॥ 
सीता--यथा भणितं कुमारेण, स्वजनसध्यगताया इवात्राभिरमत 
हृदयम्‌ । 
लक्ष्मण:--( आत्मगतम्‌ ) एषा विश्रान्ता सुखोपविष्ट च देवी, 
तद्यमेबावसरो यथास्थितं व्यवसितुम्‌ । ( प्रकाशम्‌ ) ( सहः 
सा पादयोर्निपत्य) अयमनवरतंप्रवासदुःखभागी निलक्षणो | - 
लक्ष्मणो विज्ञापंयति-स्थिरीक्रियतां हृदयम्‌ । 
सीता--( संसम्भ्रमम्‌ ) अपि कुशळमायपुत्रस्य ? 1 
लक्ष्मण:--( वनं निर्दिश्य ) एवं गते कोदृशं कुशलमाथस्य | 
सीता--आर्यया कैकेय्या पुनरपि समादिष्टो वनवासः ९ 
लक्ष्मणः--समादिष्टो वनवासः, न पुनरम्बया | 
सीता--केन पुनः समादिष्टः ९ 
लक्ष्मणः-आर्येण - 
सीता--कथं समादिष्टः 0. 
| लक्ष्मण:--( वाष्पस्तम्भमभिनीय ) 
| आयेस्यादेश इत्येव वक्तुमिच्छामि. यन्तः | 


तथापि हृद्यं गत्वा ग्रन्थि बज्नाति भारती tt 
सीता--किं मम समादिष्टो वनवासः 2 
लक्ष्मण:--न केवलं तव, आत्मनोऽपि ।. 
सीता--कथमिव | 
लक्ष्मण:--प्रकामभुक्ते स्वेगृहाभिमानात्‌ | 
सुहृजनेनाहितंयागबह्णौ । - 


Al AHA A 
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आयस्य रम्ये भवनेऽपि वास- 


स्तव प्रवासे वनवास एव ॥ 


सीता--वत्स, परिस्फुटं कथय, अद्य कथं मम वनवास आर्यपुत्र- 
स्य वनवास इति । | 


रूक्ष्मशु:--किमपरं कथयामि मन्दभाग्यः | 
त्यक्ता किल त्वमार्यण चारित्रगुणशालिना | 
मयापि किल गन्तव्यं त्यक्तवा त्वामिह कानने ॥ 


सीता--हा तात ! आर्य कोशलाधिप ! अद्योपरताऽसि ( até 

गच्छति ) 

'लक्ष्मण:---( ससम्भ्रमम्‌ ) कष्ट भोः | कष्टं भोः ! नि्घीतपातदारु- 
Tara परित्यागवार्ताश्रवणेन नूनमुपरता देवी । ( निर्वर्ण्य ) 
दिष्ट्या श्वसिति । तत्‌ को जु खल्वस्याः प्रत्यानयनेऽभ्युपायः | 
( विषादं नाटयति ) आश्चर्यमाञ्चयम्‌-- 
भागीरथोशीकरशीतलेन संभाव्यमाना मृदुनानिलेन | 
मद्भाग्यशेषेण च बोध्यमाना प्रत्यागतां राजसुता कथेचित्‌ ॥ 

सीता--वत्स लक्ष्मण ! किं गतोऽसि ? 

लक्ष्मण:--आज्ञापय, तिष्ठाम्येष मन्दभाग्यः | 

सीता-किमुपालभ्यास्मि परित्यक्ता ? 

'लक्ष्मण:--कीहशो देव्या उपालम्भः | 3 

सीता--अहो मे अधन्यत्वम्‌, किमुपालस्भमात्रेण विना निगृही- 
तास्मि | किमस्ति किमपि तेन संदिष्टम्‌ ! 

शक्ष्मण:--अस्ति | 

सीत्ता-कथय कथय | 
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लक्ष्मणः--तुल्यान्वयेत्यचुगुणेति गुणोन्नतेति 


दुःखे सुखे च सुचिर सहवासिनीति | 
जानामि केवलमहं जनवादभीत्या 
सीते त्यजामि भवतीं न ठु भावदोषात्‌ ॥ 
अयमायस्य संदेशः । 
सीता--कथं जनवादभयेनेति | किमपि वचनीयं मेऽस्ति ९ 
लक्ष्मणः-कीृशमार्याया वचनीयम्‌ | 
ऋषीणां लोकपालानामार्यस्य मम चाग्रतः | 
आग्नौ शुद्धि गता देवी किन्तु 
सीता--(छज्जां नाटयति) कथय किन्तु 
लक्ष्मणः--लोको निरङ्कुशः ॥ 
सीता--द्रप्निशुद्धिसंकीनेन प्रतिबोधितास्मि। रावणभवनोदन्तः 
पुनरप्युदूबाधते । सीताया अपि नाम एवं संभाव्यत इति 
सर्वथाऽलं महिलात्वेन | एवं परित्यक्ता | ननु परित्यक्तास्मि! 
किन्न खलु युक्तं ममार्यपुत्रपरित्यक्तमात्मानं परित्यक्तुम्‌ ! 
किन्नु खळ तस्यैव निरनुक्रोशास्य समान एव प्रसवः प्रेक्षितव्य 
इति वचनीयकणटकोपहितं जीवितं परिरक्षामि ? 
लक्ष्मण:--अनुगृहीतो5स्मि | ( उत्थाय प्रणमति ) इदमपरमार्थेण 
संदिष्टम्‌ । 
सीता-किन्नु ay भविष्यति | 
लक्ष्मण:--त्वं देवि चित्तनिहिता गृहदेबता मे 
amma शयनमध्यसखी त्वमेव | 
दारांन्तराहरणनि:स्पुह मानसस्य 
यागे तव प्रतिकृतिमेम धर्मपत्नी N 
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। सीता-- एवं सन्दिशतायपुत्रेण परित्यागदुःखं मयि निरवशेषम- 
पनीतम्‌ | नहि तथान्यशक्ता पत्युः स्रीजनस्य दुः खमुत्पादयति 
यथान्यासक्तः | 

लक्ष्मणएः--कः प्रतिसन्देशः ? 
सीता--कस्य | 
लक्ष्मण:--आर्यस्य | 
सीता--एवं गतेऽपि प्रतिसंदेशः aan पुनर्मम. वचनात्‌ पाद- | 
चन्दन कृत्वा विज्ञापय--एवमहं नीरक्षा श्वापद्समाकीण वने l 
प्रतिवसन्ती च सवथा हृदयेनायाभिरनुम्रहीतव्येति | 
लक्ष्मण:--प्रतिग्रहीतेयमाज्ञा । आर्यस्य न किञ्चित्‌ समादिष्टम्‌ । 
सीता--तथा निष्ठरो नाम सन्दिश्यत इत्यप्रतिहतवचनतेषा 
लक्ष्मणस्य, न सीताया धन्यत्वम्‌ । तथा मम वचनात्तं जनं 
विज्ञापय-मन्दभागिनीमनुशोचन्‌ वर्शोश्रमपरिपालनमभिप्न- 
_ ज्ञात्मानं न बाधस्व | सद्धमे स्वशरीरे सावधानो भवेति | 
लक्ष्मण :--किमेतावत्यपि न प्रभवति देवी ? 
सीता--एवमपि तं जनं विज्ञापय--न युक्तं तव निरपराधमिमं 
जनं सपदि हृदयतो निर्वासयिलुं किं पुनर्विषयत इति | 
लक्ष्मणः--सन्देष्टव्यमार्यया सन्दिष्टम्‌-- 
आयौ निर्वासिता नाम हृदयात्‌ प्रभविष्णुना | 
कथं गृहाद्‌ गृहं नाम कथं जनपदाद्‌पि ॥ 
सीता--एवमपि मम वचनाद्‌ विज्ञापयितव्यः-सा तपोवनवासिनी 
सर्वथा सीमन्तनिहितेनाजलिना विनिवेदयति यदि अहं 
निर्गुणा चिरपरिचितेति वा, अनाथेति वा, सीतेति वा स्मरण- 


मात्रकेणानुम्रहीतव्येति | 
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णः-इमं संदेशमाकण्ये क्षते चारमिवाहितम्‌ | 
दशामसह्यां शोकस्य samara गभिष्यति ॥ 

सीता--वत्स, लक्ष्मण प्रणन्तव्या त्वया मम वचनात्‌. राघवः 
कुलराजधानी भगवत्ययोध्या । शुश्रूषितव्यः  प्रतिसागतो 
महाराजः । साधयितव्या श्रश्रूणामाज्ञत्िः I समाश्चासयि- 
तव्याः प्रियंवदा मम प्रियसख्यः । स्मर्तव्या सर्वकाल 


मन्दभागिनी | 


लक्ष्म 


( इति रोदिति `) 
लक्ष्मणः--( सोद्वेगम्‌ ) 
आयौ स्वहस्तेन बने विमोक्तं श्रोतुः्च तस्याः परिदेवितानि । 
सुखेन लङ्कासमरे हतं मामजीवयन्‌मारुतिरात्तवैरः ॥ 
( विलोक्य ) 
एते. रुदन्ति हरिणा हरितं बिसुच्य 
हंसाश्च शोकविधुराः करुणं रुदन्ति | 
qi त्यजन्ति शिखिनोऽपि विलोक्य देवीं 
तिर्यग्गता वरममी न परं मनुष्याः ॥ 
सीता-वत्स, लक्ष्मण आसन्नास्तमयः सूर्यः । दूरे चतो मानुष- 
सम्पात: | उड्डीनाः पक्तिणः । सञ्चरन्ति श्वापदाः । गच्छ॒ न 
युक्त परिलम्बितुम्‌ । 
लक्ष्मण:--( afr बध्वा ) सवंपश्चिमोऽयं लक्ष्मणस्य प्रणा- 
ma: | तत्‌ सावधानं परिगृह्यताम्‌ । 
सीता--नित्यावहिता खल्बहम्‌ | 
लक्ष्मण:--विज्ञापयामि देवीम्‌-- 
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आये मित्रं बान्धवान्‌ वा स्मरन्त्या 
शोकादात्मा मृत्यवे नोपनेय: | 
इक्ष्वाकूणां सन्ततिगभंसंस्था 
सेयं देव्या यत्नतो रच्षणीया ॥ | 
ससीता--अप्रतिहतवचनः खलु सौमित्रिः | | 
लक्ष्मणः--इयमपरा विज्ञापना | 
सीता--क्रा अन्या । । 
सक्ष्मणः--अ्येष्ठस्य भ्रातुरादेशादानीय विजने वने । f 
परित्यक्तासि देवि त्वं दोषमेक क्षमस्व मे ॥ | 
सीता--( ससम्भ्रमम्‌ ) ज्येष्ठवचनानुवर्ती त्वमिति परितोषकाले 
| को दोष आशङ्कयते | 
'लक्ष्मण:--( सप्रदक्षिणं प्रणम्य परिक्रामति ) 
सीता--( रोदिति ) 
लक्ष्मणः--(दिशोऽवलोक्य) भो भो लोकपालाः Wwaeg भवन्तः- 
एषा वधूदेशरथस्य महारथस्य | 
सीता--अतिःक्राघनीयान्यक्षराणि श्रूयन्ते | 
लक्ष्मण:--रामाह्यस्य. गृहिणी सधुसूदनस्य | 
सीता--क्ुतो मे तादृशो भागधेयः। ` 
लक्ष्मण:--निवासिता पतिगृहात्‌ | 
सीता--( कणों पिदधाति ) 
लक्ष्मण:--विजने वनेऽस्मिन्‌ | 
एकाकिनी बसति रचत रक्षतेनाम्‌ ॥ 
सीता--( गर्भ दर्शयति ) 
खेद्सण;--एनासपि भगवतीम्‌ आर्यायाः कृते विज्ञापयामि 
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maani कमलगन्धक्रताधिवासैः 

काले ख्मप्यनुगृहाण तरङ्गवातेः । 
देबी यदा च सवनाय विगाहते त्वां 

भागीरथि ! प्रशमय क्षणमम्बुवेगम्‌ ll 
ये केचिदत्र मुनयो निवसन्त्यरण्ये 

विज्ञापयामि शिरसा प्रणिपत्य तेभ्यः । 
तरीस्युज्मितेत्यशरणेति कुलागतेति 

देवी सदा भगवतीत्यहुकम्पनीया | 
एषोऽजलिर्विरचितो वनदेवतानां 

विज्ञापना क्षणमिमामवधारयन्तु ।, 
gal प्रमादवशागा विषमस्थिता वा 

यल्लादियं भगवतीभिरवेक्तणीया ॥ 
भो भो fear भूमिरेषा भवद्धि- 

वेड्या देशो न प्रवेश्य: परेषाम्‌ । 
may मग्यो विप्रवासे सखीनां 

यूयं सख्यो मा क्षणं सुञ्चतेनाम्‌ ॥. 
सख्यो नद्यः स्वामिनो लोकपालाः 

मातङ्गे भ्रातरः शैलराजाः।' 
भूयो भूयो याचते लक्ष्मणोऽयं 

Wale रक्ष्या राजपुत्री गतोऽहम्‌ ॥; 


(प्रणम्य निष्क्रान्तः) 
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तपनपवनयोयंः प्राप्तवान्‌ gama 
शतसखकृतबाणो विद्यया जन्मना च। 
स तु दृशमुखकीतिस्तोमसोमस्य पक्ष- 
श्वरम इव तनूमान्‌ प्राप रामं हनूमान्‌ ॥ 


स एव स्त्रीक्ृतभिक्षुकवेषः सविनयमेतो आबभाषे । भवन्तौः 


कतर कान्ताकारो कान्तारं कथमिदमवातरतां विचित्रतरजिष्णु- 

कोदण्डमण्डितावपि दिनस्यास्य सुदिनत्वाद्‌ भवन्तौ न जीमूतौ जटाः 

वल्कलयुतावपि जङ्गमखाद्‌ भवन्तौ न कल्पवृक्षो | 
युष्मद्वात्तासुधास्वादल॒ब्धयों: श्रोत्रयोः सुखम्‌ । 
स्वयमेव म्रहीतुं मे जिह्वा प्रह्वा sada ॥ 


कश्चिदस्ति समस्तवानरपतिः सुग्रीव इति तेन भ्रा तृभयाह्ृष्य-- 


मूकमुपाश्रितेन युवाभ्यां सह सख्यमिच्छता प्रेषितं हनुमदभिधानं 
दधानं भिक्षुरूपप्रतिच्छन्नं वानरमिममाञनेयं प्रभञ्जनसंजातं 
जानीतमिति । 
ततस्तदीयं वचनमाकण्यं कर्णयुगलसुधावर्षी देवर्षिप्रतिमो 
दाशरथिस्तहर्शितेन पथा तमुपाश्रित्य विरचितभुवनसौख्यं सख्यं 
तपनतनयेन साकमभ्निसाक्षिकमकरोत्‌ l 
योगं वितन्वति हनूमति राघवस्य 
वैवस्वतेन हरिणा समवर्तिना च । 
मेने विधिर्घटयिठुं हरिमित्द्रपुत्र 
वैवस्वतेन हरिणा समवर्तिना च ॥ 
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amq सम्भूतविस्रम्भाय प्रतिश्रुतवालिवधाय कथितनिज- 


-दशाय दाशरथये सुग्रीवो दशप्रीवनीयमानसीतापातितानि कानिचि- | 


-दाभरणान्यदशयत्‌ | 
्रत्यर्पितानां कपिपुङ्गवेन, 
रामः स्वकान्ताध्वृतसूषणानाम्‌ | 
संस्कारहान्या परिधूसराणां 
TMA वाष्पजलैश्चकार ॥ 

तत: सौमित्रिभशितनिबन्धसन्धुन्षितथेंयण रामेणानुयुक्तो 
-बालिवैरकारणं भानुसूलुरित्थमकथयत्‌-- 

पुरा. खलु निखिलरिपुकुलतिमिरनिचयमरीचिमालिनं बालिनं 
- मायावी नाम दानवः कश्चन दुन्दु भेश्राता रुद्धा तदूबळचकितः्रृति- 
रुरगनगरकुहरमगाहत | तदनुगाहमानेन मानशालिना वालिना 
-बिळमुखपालनाय निहितस्तस्योत्थानवेलां प्रतिपाळयन्नहं चिर- 
कालेऽप्यतीते फेनस्त्यानं मासनिःस्तमस्रकपूरमवेक्ष्य भ्राता मे 
"निहत इति निरचिनवम्‌ । aag विपषुलोपलपटलपिहितबिलमुख 
'सबलीमुखबळस्तस्मे द्त्वा स्वयमुद्श्ररुद्कनैवापमवापं शोकान्ध 
किष्किन्धाम्‌ | अथ विदितव्ृत्तान्तेरमात्यैरभिषेचिते मयि मायाविनं 
निहत्य खरतरभुजपरिघविघट्टितबिलवदनपिधानस्तरसा रसातलात 
पुरं प्रविष्टोऽतीव रुष्टः प्रभ्रष्टाशयो बहुशः प्रणिपतन्तं प्रतिपादित- 
"याथातथ्यं मां नगरान्निरागसमपि निरकासयत्‌ | तदनु तदनुधा- 
बनात्‌ कान्दिशीकस्य मम पवतेऽस्मिन्नकुतोभयसश्चारकारणमा- 
कण्यंताम्‌-- 

पुरैकदा बालिनमतुळभुजबलमखिलकुलाचलचलनचतुरं ag- 
*रणेवलद्वनजद्वालं दुन्दुभिनीम वृन्दारकारिळुलायकाय: परिभय 
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समरे समतिष्ठत । निहतस्य तम्य शर बाहुवलावलेपेन वाली: 
अनिलबल्चलितलधुतूललीलया मतङ्गाश्रमक्षितौ क्षिप्रमक्चिपतू | 
तत्र बालिकरजुन्ननिष्पतदू- 
दुन्दुभिप्रसृतरक्तबिन्दुमिः । 6 | 
पाटलं  तदभवन्मुनेवैनं 
तस्य वत्क्रमपि रोषपाटळम्‌ | 
ततो मतङ्गशापबलादबालिवश्यमृष्यमूक विमृश्यास्मिन्‌ विस्म-- | 
तपुरनिवाससुखे सुचिर निवसति सति मयि-- | 
अयमसुखयदेवं देव धोमान्‌ हनूमान्‌ 
रिपुरिति भवतोऽपि त्रम्तमस्तौजसं माम्‌ । 
दवहुतवहधूमस्तोम इस्यम्बुबाहा-- 
च्चकितमिव मयूरं मारुतो वारिशीतः ॥ 


३२--अबालपराक्रमो बालः 
(प्रविश्य संभ्रान्ता बटव:) | 
कुमार कुमार, अश्वोऽश्व इति कोऽपि भूतविशोषो जनपदेष्वनुः 
श्रयते, सोऽयमधुनास्माभिः स्वयं प्रत्यक्षीकृत: । . 
लवः--अश्वोऽश्व इति नाम पशुसमास्वाये सांग्रामिके च पश्यते | 
ada कोदृशः | 
बटव:--अये श्रयताम्‌ | 
a ६ f 
पञ्चात्पुच्छं.वहृति विपुलं तच्च धूनोत्यज स्र 
Aia: स भवति खुरास्तस्य चत्वार एव । 
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शष्पाणयत्ति प्रकिरति शक्रप्पिण्डक नाञ्रमात्रान्‌ 
किंव्याख्यानेत्रंजति स पुनदृंरमेह्येहि यामः ॥ 
(इत्यजिने हस्तयोश्चाकरषेन्ति) 
“लबः--( सकौतुकोपरोधविनयम्‌ । ) आयोः पश्यत । एसभिर्ती- 
तोऽस्मि | (इति तरितं परिक्रामति ) 
-अरुन्धतीजनकौ--महत्कोतुकं वत्सस्य | 
कौसल्या--इतोऽन्यतो भूवा प्रेक्षामहे तावत्पलायमान दीर्घायुषम्‌ । 
-अरुन्घती-अतिजवेन दृरमतिक्रान्तः स चपलः कथं दृश्यते | 
-कश्चकी--(प्रविश्य) भगवान्वाल्मीकिराह ज्ञातव्यमेतदवसरे 
भवद्भिरिति । 
जनकः--अतिगम्भीरमेतस्किमपि | भगवस्यरुन्धति सखि कोशल्ये, 
आय गृष्टे, स्वयमेव गत्वा भगवन्तं प्राचेतसं पश्यामः | 
(इति निष्क्रान्तो बृद्धवर्गः) 
(प्रविश्य) 
बटवः--पश्यतु कुमारस्तावदाश्चर्यम्‌ | 
“लव;--दृष्टमवगत च । नूनमाश्चमेधिकोऽयमश्वः | 
बटवः--कथ ज्ञायते | 
'लव:--ननु मूर्खाः। पठितमेव हि युष्माभिरपि तरकाणडम्‌ । किं न | 
पश्यथ प्रत्येकं शतसंख्याः कवचिनो दण्डिनो निषङ्गिणश्च 
रक्षितारः । तत्प्रायमेवान्यद्पि दृश्यते । यदि च विप्रत्यय- 
स्तत्पच्छथ | 
बटव:--भो भोः किं प्रयोजनोऽयमश्वः परिवृतः पर्यटति | 
“छूव:;--( सस्प्रहमात्मगतम्‌ ) अश्वमेध इति नाम विश्वविजयिनां ` ` 
क्षत्रियाणामूजंखलः सर्वक्षत्रपरिभावी महालुत्कषेनिकषः। | 
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( नेपथ्ये ) 
योज्यमश्वः पताकेयमथवा वीरघोषणा | 
सप्तळोकेकवीरस्य दशकरणठकुलद्विष: ॥ 
रूव:---( संगवेमिव ) अहो संदीपनान्यक्षराणि | 
जटबः--किमुच्यते । प्राज्ञः खलु कुमार: | 
लव:--भो भोः ! तत्किमक्षत्रिया प्रथिवी यदेवमुद्धोष्यते | 
( नेपथ्ये ) | 
रे रे महाराजं प्रति कुतः क्षत्रिया: | 
ख्बवः--धिग्जाल्मान्‌ | 
यदि नो सन्ति सन्त्येवे केयमद्य विभीषिका । 
किमुक्तेरेभिरघुना तां पताकां हरामि वः ॥ 


हे वटवः परिवृत्य लौ्ठेरभिन्नन्तः उपनयतेनमश्चम्‌ । एष 
-रोहितानां मध्येचरो भवतु | 


३३--आचारसूत्राणि 


योऽनुरूपं वेषं कुर्यात्‌ । श्रुतस्याभिजनस्य धनस्य देशस्य 
च । सति विभवे न जीणेमलबद्वासाः स्यात्‌ । नित्यं शुचिः 
स्सुगन्घस््रानशीलः | नान्यधृतं वासो बिश्टयात्‌। न खगुपानहौ | 
न रूढश्मश्ररकस्मात्‌ | त्रिः पत्तस्य केशश्मश्रलोमनखान्‌ 
संहारयेत्‌ साधुवेशः प्रसिद्धकेशः मूर्धश्ोत्रघ्राणपादतैलनित्य 
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छत्री दरडी सोपानःक्रश्च स्यात्‌ । मलायनेष्वभीक्ष्ण पादयोश्च 
वैमल्यमादध्यात्‌ । छो कालावुपस्प्रशोत्‌ | 

उष्णं स्निग्धं मात्रावज्जीर्ण वीयाविरुद्धमिष्टे देशे इष्टसर्वो 
पकरणं नातिद्रत नातिविलस्बितं न जल्पन्न हसंस्तन्मना सुजीत 
आत्मानमभिसमीक्ष्य सम्यक । नोत्सङ्गे भक्षयेत्‌ । नासन्द्यां 
भुजीत | 

azg: gaama शयीत । ब्राह्म ged बुद्ध्येत | 
न चापररात्रमधीत्य पुनः प्रतिसंविशेत्‌। न कदाचिद्रात्रौ 
aa: शयीत । खायाद्वा । नातिसमयं जह्यात्‌। न नियम 
भिन्द्यात्‌ | 

सभ्यः स्यात्‌ । नोच्चेहेसेत्‌ । न शब्दवन्तं मारुतं मुञ्चेत्‌ ॥ 
नानावृतमुखो जुम्भां क्षवथुं हास्य वा प्रवतेयेत्‌ a नासिकां 
कुष्णीयात्‌ । न दन्तान्‌ विघट्र्येत्‌ । नास्थीन्थभिहन्यात्‌ । न! 
भूमिं विलिखेत्‌ a छिन्द्यात्‌ दृणम्‌ a लोष्ठमर्दी ma: 
न विगुणमङ्गेश्रेष्टेत । arate कीतेयेत्‌ a गुह्यं विवृणुयात्‌ ।. 
अनिमित्ततः खानि न स्प्रशेत्‌ । 

गुरोः पूर्वोत्थानं चरमं संवेशनम्‌ । शय्यासनस्थानानि विहायः 
प्रतिश्रवणम्‌ | न चास्य केवलं नाम ब्रूयात्‌ । ब्रह्मचारी स्वनाम 
संकीत्याभिवादयेदहं भो इति | तस्य च व्यत्यस्तकरः पादावुपस्प्र- 


शेत्‌। दक्षिणं दक्तिणनेतरमितरेण । ( सभासु चेव सर्वासु यज्ञे 


usg च, । नमस्कारं प्रकुर्वीत ब्राह्मणान्नाभिवादयेत्‌ ॥ 
विष्णु० ) । नास्येकासनी भवेत्‌ । ऋते शिळाफलकनौयानेभ्यः | 
बाले समानवयसि वाध्यापके गुरुवद्वतेंत । वित्तवन्धुकमेजाति 
विद्यावयांसि मान्यानि । श्रतं नु सर्वेभ्यो गरीयः | 
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न च शुरूणां त्वमिति ब्रूयात्‌ । न पन्थानमवमूत्रयेत्‌ | न जनवतिः 
नान्नकाले न जपहोमाध्ययनबलिमंगलक्रियासु श्लैष्मसिंधाणक 

त्‌ । न चापोऽजलिना पिवेत्‌ । नेष्टकाभिः फलं: 
शातयीत | नाग्निं मुखेनोपधमेत्‌ । न दन्तेनेखलोमानि छिन्द्यात्‌ | 
न संहताभ्यां पाणिभ्यां शिर उदरः्च कण्ड्येत्‌ | 

सुं न प्रबोधयेत्‌ । शास्यं शासनार्थं ताडयेत्‌ । महात्मनां 
परिवादं परिहरेत्‌ | लोकविद्विष्टं धर्ममपि । सत्यं त्रयात्‌ । नानृतम्‌। 
नाप्रियम्‌ । न कल्को न कुहको भवेत्‌ । न दीर्घसूत्री स्यात्‌ a 
Ragat गच्छेत्‌ नासिद्धौ दैन्यम्‌ | 

यञ्चात्मवतो वृद्धाः सम्यग्विनीताः दम्भछोभमोहवियुक्ता वेदविद्‌ 
आचक्षते तत्समाचरेत्‌ | 


३४--रघोवेयःसन्धिः 


दिशः प्रसेदुर्मरुतो वबुः सुखाः प्रदक्षिणाचिहेविरभिराददे । 
बभूव सवै शुभशंसि तरक्षणं भवो हि लोकाभ्युद्याय तादृशाम्‌ ॥ 
अरिष्टशय्यां परितो विसारिणा सुजन्मनस्तस्य निजेन तेजसा | 
निशीथदीपाः सहसा हतत्विषो बझुवुरालेख्यसमर्पिता इव ॥ 
जनाय शुद्धान्तचराय शांसते कुमारजन्मामृतसंमितातरम्‌ | 
अदेयमासीत्‌ त्रयमेव भूपतेः शशिप्रभं छत्रमुभे च चामरे | 
निवातपद्मस्तिमिंतेन चक्षुषा नृपस्य कान्तं पिबतः सुताननम्‌ । 
महोदधेः पूर इवेन्दुदशं नाद्गुरुः प्रह प्रबभूव नात्मनि ॥ 

स जातकर्मण्यखिले तपस्विना तप्रोवनादेत्य पुरोधसा कृते | 


| दिलीपसूनुर्मणिराकरोद्भवः प्रयुक्तसंस्कार इवाधिकं बभौ ॥ 
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सुखश्रवा मङ्गलतूर्यनिस्वनाः IAA: सह वारयोषिताम्‌ । 

न केवल सद्मनि मागधीपतेः पथि व्यजम्भन्त दिवौकसामपि N 
न संयतस्तस्य बभव रक्षितुविसजयेदूयं सुतजन्महाधत 
ऋणाभिधानात्‌ स्वयमेव केवलं तदा पितृणां मुसुचे स बन्धनात्‌ ॥ 
श्रतस्य यायादयमन्तमर्भेकस्तथा परेषां युधि चेति पार्थिव 

अवेक्ष्य घातोगंमनार्थ मर्थविश्व कार नाम्ना रघुमात्मसंभवम्‌ ॥ 
पितुः प्रयत्नात्‌ स समग्रसंपद्‌ः शुभ शरीरावयबैदि ने दिने । 
पुपोष बृद्धि हरिदश्वदीधितेरनुप्रवेशादिव बालचन्द्रमाः ॥ 
उमावृषाङ्कौ शरजन्मना यथा यथा जयन्तेन शचीपुरन्दरी | 

तथा नृपः सा च सुतेन मागधी ननन्दतुस्ततसदृशेन तत्समो ॥ 
उवाच धात्र्या प्रथमोदितं वचो ययो तदीयामवलम्ब्य चांगुलिम्‌ | 
अभूच नत्र: प्रणिपातशिक्षया पितुर्मुदं तेन ततान सोऽर्भकः N 
तमङ्कमारोप्य शरीरयोगजैः सुखैनि षिश्चन्तमिवाम्ृतं (बचि | 
उपान्तसंमीलितलोचनो नृपश्चिरात्‌ सुतस्पशेरसज्ञतां ययो ॥ 

स वृत्तचूलश्चलकाकपच्तकैरमास्यपुत्रैः सवयोभिरन्वितः | 
लिपेयंथाबद्म्रहणेन वाङ्मयं नदीमुखेनेव समुद्रमाबिशत्‌ ॥ 
अथोपनीतं विधिवद्‌ विपश्चितो विनिन्युरेनं गुरवो गुरुप्रियम्‌ | 
अवन्ध्ययत्नाश्च बभूवुरत्र ते क्रिया हि वस्तूपहिता प्रसीदति | 
धियः समप्रें: स गुणैरुदारधीः क्रमाचचतस्रश्चतुरणंबोपमा 

ततार विद्याः पवनातिपातिभिदि शो हरिद्विहेरितामिवेश्वरः ॥ 

aa स मेध्यां परिधाय रोरवीमशिक्षताल्लं पितुरेव मंत्रवित्‌ । 

न केवलं तदूगुरुरेकपार्थिवः क्षितावभृदेकधनुर्धरोऽपि सः ॥ 
महोक्षतां वत्सतरः स्प्रशन्निव द्विपेन्द्रभावं कलभः श्रयन्निव । 

रघुः क्रमाद्‌ यौवनभिन्नशेशत्रः पुपोष गाम्भीर्यमनोहर वपुः ॥ | 
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युवा अुगव्यायतबाहुरसळ कपाटवक्षाः परिणद्धकन्धरः | 
AG: श्रकषादजयद्‌ शुरू रघुस्तथापि नाचांवनयाददश्यत | 


२५--त्रिसन्ध्यम्‌ 
ततः कोकवधूवन्धुवन्धूककुसुमप्रभः । 
दद्या।द्रिशिरोरल्लमुद्ययौ तेजसां निधिः ॥ 
यात्येकतोऽस्तशिखरं पतिरोषधीना-- 
साविष्क्तोऽरुणपुरस्सर एकतोऽकः | 
क्यस्य युगपद्‌ व्यसनोद्याभ्यां i 
लोको नियम्यत इवेष दशान्तरेषु ॥ 
कुमुदवनमपश्रि श्रीमदम्भोजषण्डं 
त्यजति सुद्सुळूकः प्रीतिमांश्चक्रबाकः | 
उद्यमहिमरश्मियीति शीतांशुरस्तं 
हतविधिलसितानां ही विचित्रो विपाक: ॥ 
विरळविरलीभूतास्ताराः कलौ सुजान इव 
व्यपसरति च ध्वान्तं चित्तात्सतामिव ठुज॑नः । 
मन इव मुनेः सवंत्रापि प्रसन्नमभून्नभो 
बिगळति निशा क्षिप्रं लक्ष्मीरञुद्यमिनामिव ॥ 
अयसुद्यति मुद्राभञ्जनः पद्मिनीना- 
मुदयगिरिवनालीबालमन्दारपुष्पम्‌ | 
'विरहविधुरको कट्न्रबन्धुवि भिन्दन्‌ 
कुपितकपिकपोलक्रोडताब्रस्तमांसि ॥ 


~ 
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इष्णात्तः शिशिरे निषीदति तरोर्मूलालवाले शिखी 
निर्भिद्योपरि कर्णिकारमुकुलान्याशोरते षद्पदाः 

तप्तं वारि विहाय तीरमलिनीं कारण्डवः सेवते 
क्रीडावेश्मनि चैष पञ्जरशुकः छान्तो जलं याचले | 


~ 


ततः कुमुदनाथेन कामिनीगणडपाण्डुना | 

नेत्रानन्देन चन्द्रेण माहेन्द्री दिगछङक्कता | 
अयमुदयति चन्द्रश्चन्द्रिका धौतविश्वः 

परिणतविमलिन्नि व्योम्नि कपूरगोरः | 
ऋजुरजतशलाकास्पथि aA पादै - 

जगदमलमृणालीपञ्जरस्थं विभाति ॥ 
केलासायितमद्रिभिविटपिभिः श्वेतातपत्रायित 

मृत्पङ्कन द्धीयितं जलनिधौ दुग्धायितं वारिभिः ।' 
मुक्ताहारलतायितं ्रततिभिः शाङ्कायितं श्रोफलैः 

श्रेतद्वीपकुळायितं जनपदेजाते शशाङ्कोदये | 


३६--अकिश्वनस्य वदान्यता 
तमध्वरे विश्वजिति क्षितीशं, 

निःशेषतिश्राशिदकोषजातम्‌ | 
उपात्तविद्यो गुरुदक्षिणार्थी 


> कोत्स: प्रपेदे वरतन्तुशिष्यः 11 
स मृन्मय वोतहिरण्मयत्वात्‌ 
पात्र निधायाध्येमनर्धशील: । 
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भ्रुतकाशं यशसा प्रकाशः 
i प्रत्युज्ञयामातिथिमातिथेय: ॥ 
-तमचयित्वा विधिवद्विधिज्ञ-- 
स्तपोधनं मानधनाग्रयायी । 
विशां पतिविंष्टरभाजमारात्‌ 
कृताजलिः कृत्यविदित्युवाच ॥ 
'अप्यप्रणी्मन्त्रक्ृताम्रषीणां 
कुशाग्रबुद्धे कुशली गुरुस्ते | 
यतस्त्वया ज्ञानमशेषमाप्तम्‌. 
लोकेन चैतन्यमिवोष्ण्रशमेः ॥ 
'कायेन वाचा मनसापि शश्चद्‌- 
यत्संभ्रतं वासबधेयेलोपि । 
आपाद्यते न व्ययमन्तरायैः 
कचिन्महषख्निविधं तपस्तत्‌ ॥ 
-आधारबन्धप्रमुखैः प्रयत्ने: 
संवरद्धितानां सुतनिर्विशेषम्‌ | 
PRA वाय्वादिरुपछुवो वः 
श्रमच्छिदामाश्रमपादपानाम्‌ ॥ 
'क्रियानिमित्तेष्वपि वत्सलत्वा- 
दभझकामा मुनिभिः कुशेषु । 
-तदङ्कशय्याच्युतनाभिनाला 
कच्चिन्मृगीणामनधा प्रसूतिः ॥ 
faa येनियमाभिषेको— 
येभ्यो निवापाजलूयः पितृणाम्‌ | 
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तान्युञ्छषष्ठाडितसैकत!नि 
शिवानि वस्तीर्थजलानि कच्चित्‌ It 
नीवारपाकादि कंडगरीयै-- 
रामृश्यते जानपदेन कञ्चित | 
कालोपपन्नातिथिकह्प्यभागं 
वन्यं शरीरस्थितिसाधनं बः ॥ 
अपि प्रसन्नेन महषिणा त्वं 
सम्यरिविनीयान्ुमतो गृहाय | 
कालो ह्ययं संक्रमितुं द्वितीय 
सर्वोपकारक्षममाश्रमं ते ॥ 
तवाहतो नाभिगमेन तृप्त 
मनो नियोगक्रिययोत्सुकं मे । 
अष्याज्ञया शासितुरात्मना वा 
प्राप्तोऽसि संभावयितुं वनान्माम्‌ ॥' 
इत्यष्यंपात्रानुमितव्ययस्य 
रघोरुदारामपि गां निशम्य । 
स्वार्थोपपत्ति प्रति दुबेलाशा-- 
स्तमित्यवोच द्वरतन्तुशिष्यः |: 
aaa नो वातमवेहि राजन्‌ 
नाथे कुतस्त्वय्यशुभं प्रजानाम्‌ | 
सूय्यं तपत्यावरणाय दृष्टेः . 
कल्पेत लोकस्य कथं तमिस्रा ॥ 
भक्तिः प्रतीक्ष्येषु कुलोचिता ते 
पून्‌ महाभाग तयातिशेषे । 
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व्यतीतकालस्तवहम भ्युपेत-- 
` ` _ स्वासर्थिभावादिति मे विषाद: ॥ 

शरोरमात्रेय नरेन्द्र fg- 

न्नाभासि तीथग्रतिपादितद्धि: । 
आरण्यकोपात्तफलप्रसूतिः . 

स्तम्बेन नीवार इवाव शिष्टः ॥ 
स्थाने भवानेकनराधिपः सन्‌- 

नकिञ्चनत्वं मखजं व्यनक्ति | 
पर्य्यायपीतस्य सुरैर्हिमांशोः 

कलाक्षयः >छाध्यतरो हि वृद्ध: ॥ 
तदन्यतस्तावद्नन्यकायो-- . 

गुवथमाहतुमहं यतिष्ये । : 
स्वस्त्यस्तु ते निर्गलिताम्बुगभै 

शरद्धनं नादेति चातकोऽपि ॥ 
एतावदुक्तवा प्रतियातुकामं 

शिष्यं सहरधेनेपतिनिषिध्य । 
किं वस्तु विद्वन्‌ गुरवे प्रदेयं 

त्वया कियद्वेति तमन्वयुङ्क्त ॥ 
ततो यथावद्विहिताध्वराय ` 

तस्मे . स्मयावेशविवरजिताय । 
. वर्णाश्रमाणां गुरवे स वर्णी 

विचक्षणः प्रस्तुतमाचचत्ते ॥ 
समाप्तविद्येन मया महषिं- 

विज्ञापितो5भूदुरुदक्तिणाये | 
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स मे चिरायास्खलितोपचारां 
: तां भक्तिमेवागणयत्‌ पुरस्तात्‌ ॥ 
निर्बन्धसंजातरुषार्थकाश्ये- 
मचिन्तयित्वा गुरुणाहमुक्तः | 
वित्तस्य विद्यापरिसंख्यया . मे 
_ कोटीश्चतस्रो दश चाहरेति ॥ 
सोहं . सपयोविधिभाजनेन 
मत्वा भवन्तं प्रभुशब्दशेषम्‌ | 
अभ्युत्सहे संप्रति नोपरोदूधु- 
'मल्पेतरत्वाच्छु तनिष्क्रयस्य ॥ 
इत्थं द्विजेन द्विजराजकान्ति- 
रावेदितो वेदविदां वरेण | 
एनो निवृत्तेन्द्रियवृत्तिरेनं 
जगाद भूयो जगदेकनाथः ॥ 
गुर्वथमर्थी श्रतपाररश्व। 
रघोः सकाशादनवाप्य कामम्‌ | 
गतो वदान्यान्तरमित्ययं . में 
मा भूरपरीवादनवावतारः ॥ 
स तवं प्रशस्ते महिते मदीये 
adaga भ्निरिवाग्न्यगारे | 
हित्राण्यहान्यहसि सोढुमर्हन्‌ 
यावद्यते साधयितुं त्वदर्थम्‌ ॥ 
तथेति तस्यावितथं प्रतीतः ` 
अत्यम्रदीत्सङ्गरसप्रजन्मा । 
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गामात्तसारां रघुरप्यवेक्ष्य 
निष्क्रष्टुमथे चकमे कुबेरात्‌ ॥ 
-वसिष्ठमन्त्रोक्षणजास्रभावा-— 
ठुदन्वदाकाशमहीधरेषु | 
मरुत्सखस्येव बलाहु कस्य 
` गतिविजघ्ने न हि तद्रथस्य ॥ 
"अथाधिशिश्ये प्रयतः प्रदोषे 
रथं रघुः कहिपतशस्त्रगभेम्‌ । 
-सामन्तसंभावनयेव धीरः 
कैलासनाथं तरसा जिगीषुः ॥ 
प्रातः प्रयाणाभिमुखाय तस्मै 
सविस्मया: कोषगृहे नियुक्ताः | 
"हिरण्मयीं कोषग्रहस्य मध्ये 
वृष्टि शशंसुः पतितां नभस्तः ॥ 
तं भूपतिभासुरहेमरारिं 
लब्धं कुबेरादभियास्यमानात्‌ | 
दिदेश कौत्साय समस्तमेव । 
पादं सुमेरोरिव वज्रभिन्नम्‌ ॥ 
जनस्य साकेतनिवासिनस्तौ 
द्वावप्यभतामभिनन्दयसत्त्वी | 


ुसुम्रदेयाधिकनिःस्परहोऽी 
नृपोऽथिकामाद्धिकप्रदश्च ॥ 
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सा हुष्प्रधष मनसापि हिंखेरित्यद्रिशोभाप्रहितेक्षणेन | 
अलक्षिताभ्युत्पतो नृपेण प्रसह्य faz: किल तां चक्षे ॥ 
तदीयमाक्रन्दितमातेसाधोर्गुहानिवद्धप्रतिशब्ददी घम्‌ | 
रश्मिष्विवादाय नगेन्द्रसक्तां निवर्तयामास नृपस्य टष्टिम्‌ 1) 
स पाटलायां गवि तस्थिवासं घनुद्धरः केसरिणं ददं । 
अधित्यकायामिव धातुमय्यां Sage सानुमतः प्रफुल्ल ॥ 
ततो मृगेन्द्रस्य मृगन्द्रगामो वधाय वध्यस्य शरं शरण्यः | 
जाताभिषङ्गो नृपतिनिषज्ञादुद्धतुमेच्छ॒प्रसभोद्धुतारि: ॥ 
वामेतरस्तस्य करः प्रहतुनेखप्रभाभूषितकङ्कपत्रे | 

सक्ताङ्कुलिः सायकपुद्ध एव चित्रापिवारम्भ इवावतस्थे ॥ 
बाहुप्रतिष्टम्भविवृद्धमन्युरभ्यणमागस्कृतमस्पशद्धि: । 

राजा स्वतेजोभिरदद्यतान्तर्भोगीव मन्त्रोषधिरुद्धवीर्य: ॥ 
amiga निगृहीतधेनुमेनुष्यवाचा मनुवंशकेतुम्‌ । 
विस्माययन्विस्मितमात्मवृत्तो सिहोरुसत्व॑ निजगाद सिंह: ॥. 
अलं महीपाल तब श्रमेण प्रयुक्तमप्यख्चमितो वृथा स्यात्‌ | 
न पादपोन्मूळनशक्ति रंहः शिलोच्चये मूच्छेति मारुतस्य ॥ 
कैलासगौरं वृषमारुरुक्षोः पादापेणानुम्रहपूत प्रष्ठम्‌ | 

अवेहि मां किंकरमष्टमूतेः कुम्भोदरं नाम निकुम्भमित्रम्‌ ॥ 
अमुं पुरः पश्यसि देवदारु पुत्रीकृतोऽसौ वृषभध्वजेन | 

यो हेमकुम्भस्तननिःसरतानां स्कन्दस्य मातुः पयसां रसज्ञः ॥॥ 
कणड्यमानेन कटं कदाचि हन्य द्विपेनोन्मथिता त्वगस्य | 
अथैनमद्रेस्तनया शुशोच सेनान्यमालीढमिवा सुरास्त्रैः ॥ 
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goer वनद्विपानां त्रासार्थमस्मिन्नहमद्रिकुच्तो | 

3 ये प्रदिष्टकाला परमेश्वरेण. | 
उपस्थिता शोणितपारणा मे सुरद्विषशचान्द्रमसी सुधेव ॥ 
aa fada विहाय asi गुरोभ॑वान्दर्शितशिष्यभक्ति: y 
MAN रक्ष्य यद्शक्यरक्षे न तद्यश: eat क्षिणोति |; 
इति प्रगल्भं पुरुषाधिराजो मृगाधिराजस्य वचो निशम्य । 
्त्याहताख्रो गिरिराप्रभावादात्मन्यवज्ञां शिथिलीचकार || 
प्रत्यत्रवी चैनमिषुप्रयोगे agus वितथप्रयत्नः | 
जडीक्कतस्त्र्यम्बकवीक्षणेन बज मुमुक्षन्चिव वजपाणि: ॥ 
संरुद्धचेष्टस्य मृगेन्द्र कामं हास्यं वचस्तद्यदहं flag: | 
अन्तगतं प्राणश्चतां हि वेद सवे भवान्भावमतोऽभिधास्ये |). 
मान्य: स मे स्थावरजङ्गमानां सरगेस्थितिप्रत्यवहारहेतुः | 
गुरोरपीदं धनमाहितामेनेश्यत्पुरस्तादनुपेक्षणीयम्‌ ॥ 
स त्वं मदीयेन शरीखत्ति देहेन निवेतेयितुं प्रसीद | 
दिनावसानोत्सुकबालवत्सा fasaa Aga महषः ॥ 
अथान्धकारं गिरिगहराणां दं्रामयूखेः शकलानि कुन्‌ | 
भूयः स भूतेश्वरपाशवेवत्ती किचिद्विहस्यार्थपतिं बभाषे ॥ 
एकातपत्रं जगतः प्रभुत्वं नवं वयः कान्तमिदं वपुश्च । 
wera हेतोबहु हातुमिच्छन्विचारमूढः प्रतिभासि मे त्वम्‌ Ip 
भूतानुकम्पा तब चेदियं गौरेका भवेत्स्वस्तिमती त्वदन्ते | 
जीबन्पुनः शश्चङुपएवेभ्यः प्रजाः प्रजानाथ पितेब पासि ॥ 
अधैकधेनोरपराधचणडाद्गुरोः कृशालुग्रतिमाद्‌ बिभेषि | 
राक्योऽस्य मन्युर्भवता विनेतुं गाः कोटिशः agaa घटोप्नीः Ih 
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तद्रक्ष कल्याणपरम्पराणां भोक्तारमूजंखलमात्मदेहम्‌ । 
महीतलस्पर्शनमात्रभिन्नमृद्ध हि राज्यं पदमैन्द्रमाहुः ॥ 
एतावदुत्तवा विरते wes प्रतिखनेनास्य गुहागतन | 
शिलोच्चयो&पि क्षितिपालमुचचैः प्रीत्या तमेवाथमभाषतेव ॥ 
निशम्य देवानुचरस्य वाचं मनुष्यदेवः पुनरप्युवाच | 

धेन्वा तद्ध्यासितकातराक्ष्या निरीक्ष्यमाणः सुतरां दयालुः ॥ 
'क्षतात्किळ त्रायत इत्युदमः क्षत्रस्य शब्दो भुवनेषु रूढः | 
'राज्येन किं तद्विपरीतवृत्तेः प्राणैरुपक्रोशमली मसैवी ॥ 

कथं नु शक्योऽनुनयो महर्षविश्राणनाच्चान्यपयस्विनीनाम्‌ | 
इमामनूनां सुरभेरवेहि रुद्रोजसा तु प्रहृतं त्वयास्याम्‌ ॥ 
-सेयं खदेहा५णनिष्क्रयण न्याय्या मया मोचयितुं wart: 

a पारणा स्याद्विहता तवैवं भवेदलुप्तश्व मुनेः fears: ॥ 
भवानपीदं परवांनवैति महान्हि यस्नस्तव देवदारौ | 

स्थातं नियोक्तनेहि शक्यमप्रे विनाश्य रक्ष्यं स्वयमक्षतेन ॥ 
किमप्यहिंस्यस्तव चेन्मतोहं यशःशरीरे भव मे दयालः | 
एकान्तविध्वंसिषु मद्विधानां पिण्डेष्वनास्था खलु भौतिकेषु ॥ 
-सम्बन्धमाभाषणपूर्वमाहुङ्वत्तः स नौ संगतयोर्वनान्ते | 
तद्भूतनाथानुग wee त्वं सम्बन्धिनो मे प्रणयं विहन्तुम ॥ 
-तथेति गामुक्तवते दिलीपः सद्य: प्तिष्टम्भ विसुक्तबाहुः | 

'स TAU हरये खदेहमुपानयत्पिण्डमिवामिषस्य ॥ 
तस्मिन्क्षणे पालयितुः प्रजानामुसश्यतः सिंहनिपातमुग्रम्‌ । 
अवाङ्सुखस्योपरिपुष्पबृष्टिः पपात विद्याधरह स्तमुक्ता ॥ 
उत्तिष्ठ वत्सेत्यमृतायमान वचो निशम्यो त्थितमुत्थितः सन्‌ । 
Zax राजा जननीमित्र स्वां गामग्रतः प्रस्रविणीं न सिंहम्‌ ॥ 
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तं विस्मितं gears साधो मायां मयोद्भाव्य परीक्षितोऽसि । 
ऋषिप्रभावान्मयि नान्तकोऽपि प्रभु: प्रहतु किमुतान्यहिंस्राः ॥ 
AEN सुस मथ्यलुकम्पया च प्रीतास्मि ते पुत्र वरं वृणीष्व | 
न कवळार्ना पयसां प्रसूतिमवेहि मां sagai प्रसन्नाम्‌ ॥ 
ततः समानीय स मानितार्थी हस्तौ खहस्ताजितवोरशब्द: | 
ANS कतारमनन्तकोतिं सुदक्षिणायां तनयं ययाचे |। 
संतानकामाय तर्थोत कामं राते प्रतिश्रत्य पयस्विनी सा । 
Se पयः पत्रपुटे मदीय पुत्रोपभुङक्ष्वेति तमादिदेश | 
वत्सस्य होमाथविधेश्व शोषमृषेरनुज्ञामधिगम्य मातः | 
ऊधस्यमिच्छामि तवोपभोक्त षष्टांशमुव्या इव रक्षितायाः ॥ 


Ao — AINA AST मुनेः शरण्यता च 


| अथ  ठयवस्थापितवाक्कथंचित्सोमित्रिरन्तगतवाष्पकंठ; | 

| औत्पातिको मेघ इवाश्मवष महीपतेः शासनमुज्जगार ॥ 
ततोऽभिषङ्गानिलविप्रविद्धा  प्रश्नश्‍यमानाभरणप्रसूना । 
खमूतिलाभप्रकृति धरित्रीं लतेव सीता सहसा जगाम ॥ 
इक्ष्वाकुवंशप्रभवः कथं त्वां त्यजेदकस्मात्पतिरायवृत्तः | 
इति क्षितिः संशायितेव तस्ये ददौ प्रवेशं जनननी न तावत्‌ Ip 
सा लुप्तसंज्ञा न विवेद दु:खं प्रत्यागतासुः समतप्यतान्तः | 

| तस्याः सुमित्रात्मजयत्नळव्धो मोहादभूत्कष्टतरः प्रबोधः ॥ 
न चावदद्भुरवर्णंमार्या निराकरिष्णोबृजिनाहतेडपि | 

। आत्मानमेव स्थिरदुःखभाजं पुनः पुनदुष्कृतिनं निनिन्द ॥ 
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आश्वास्य रामावरज: सतीं तामाख्यातबाह्मीकिनिकेतमागः | 
निघ्नस्य मे भर्दनिदेशरोक्ष्यं देवि क्षमस्वेति बभूव AA: ॥ 


सीता तमुत्थाप्य जगाद वाक्यं प्रीतास्मि ते सौम्य चिराय जीव । 


विडौजसा विष्णुरिवाप्रजेन भ्रात्रा यदित्थं परत्रानसि स्त्रम्‌ ॥ 
श्वश्रजनं सर्वमनुक्रमेण विज्ञापय प्रापितमत््रणामः | 
प्रजानिषेकं मयि वर्तमानं सूनोरनुध्यायत चेतसेति ॥ 
वाच्यस्त्वया agaaa राजा वहो विशुद्धामपि यत्समत्षम्‌ | 
मां लोकवादश्रवणादहासी: श्रतस्य किं तत्सदृशं कुलस्य ॥ 
कल्याणबुद्धेरथवा तवायं न कामचारो मयि शांकनीयः | 
ममैव जन्मान्तरपातकानां विपाकविस्फूर्जथुरप्र सह्यः l 
उपस्थितां पूर्वमपास्य लक्ष्मीं वनं मया साधेमसि प्रपन्नः | 
तदास्पद प्राप्य तयातिरोषात्सोढास्मि न त्वद्भवने वसन्ती | 
निशाचरोपप्लुतभठकाणां तपस्विनीनां भवतः प्रसादात्‌ | 
अखा शरण्या शरणाथमन्यां कथं AREA खयि दीप्यमाने ॥ 
कि वा तवात्यन्तवियोगमोघे कुयोमपेक्षां हतजीवितेऽस्मिन्‌ | 
स्याद्रक्षणीयं यदि मे न तेजस्त्वदीयमन्तगंतमन्तरायः ॥ 
साहं तपः सूर्यनिविष्टरष्टिरूध्व प्रसूतेश्चरितुं यतिष्ये | 

भयो यथा मे जननान्तरेऽपि त्वमेव भता न च विप्रयोग 
नृपस्य वर्णाश्रमपालनं यत्स एव धर्मा मनुना प्रणीतः | 
निवोसिताप्येवमतरूवयाहं तपस्िसामान्यमवेणीया ॥ 
तथेति तस्याः प्रतिगृह्य वाचं रामाजुजे दृष्टिपथ्रं व्यतीते । 
सा मक्तक०ठ व्यसनातिभाराच्चक्रन्द विग्ना कुररीव भूयः ॥ 
qa मयूराः कुसुमानि वृक्षा दभानुपात्तन्विजहुह्‌रिण्य 
तस्याः प्रपन्ने समहुःखभावमत्यन्तमासीद्रदितं वनेऽपि ॥ 
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'तामम्यगच्छद्ुदितानुसारी कविः कुशेध्माहरणाय यातः | 
'निषादविद्धाण्डजदर्शानोत्थः र्होकत्वमापद्यत यस्य शोकः ॥ 
तमश्र AAA प्रमृज्य सीता विळापाद्विरता ववन्दे | 


| A ae q ec 
| तस्य मुनिर्दोहदलिंगदर्शी दाश्वान्सुपुत्राशिषमित्युवाच ॥ 


जाने Rast प्रणिधानतरूवां मिथ्यापवादक्षुभितेन at । 
'तन्मा व्यथिष्ठा विषयान्तरस्थं पराप्रासि वैदेहि पितुनिकेतम्‌ ॥ 
उत्खातलोकत्रयकण्टकेडपि ससत्यप्रतिज्ञेऽप्यविकत्थनेऽपि | 
त्वां प्रत्यकस्मात्कलुषप्रवृत्तावस्त्येव मन्युर्भरताग्रजे मे ॥ 
'तवोरुकीतिंः age सखा मे सतां भवोच्छेदकरः पिता ते | 
alt स्थिता त्वं पतिदेवतानां किं तन्न येनासि ममालुकम्प्या ॥ 
सपस्विसंसगेविनीतसत्त्वे तपोवने वीतभया वसा स्मिन्‌ | 
इतो भविध्यत्यनघप्रसूतेरपत्यसंस्कारमयो विधिस्ते ॥ 
| अशून्यतीरा सुनिसंनिवेशस्तमोपहन्त्रीं तमसां विगाह्य । 
| तत्सैकतोत्सङ्गबलिक्रियाभिः संपत्त्यते ते मनसः प्रसादः ॥ 
i फळं चातेवमाहरन्त्यो बीजं च बालेयमकृष्टरोहि | 
'बिनोद्यिष्यन्ति नवाभिषङ्गामुदारवाचो सुनिकन्वकास्त्वाम्‌ ॥ 
''पयोघटेराश्रमबालवृक्तान्संवधयन्ती खबलाबुरुपै: । 
' असंशयं प्राकतनयोपपत्तेः स्तनंधयश्रीतिमवाप्स्यसि त्वम्‌ ॥ 
अनुम्रहप्रत्यभिनन्दिनीं तां वास्मीकिरादाय दयाद्रेचेता; | 
| सायं सुगाध्यासितवेदिपाशव स्वमाश्रमं शान्तमग निनाय ॥ 
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कोणानि घण्टापथ एव ara शव्दार्थरत्नानि गिणां सवित्र्या ।' 
अत्यादरादासृशतां कवीनां दृग्गोचरं कस्यचिदेव यान्ति ॥ 
यानेव शब्दान्वयमाळपामो यानेब चाथान्वयसुछिखामः । 
Aa विन्यासविशोषभव्यैः संमोहयन्ते कत्रयो जगन्ति ॥ 
तिर्यङ्मनुष्यव्यतिरेकहेतुर्देव्या गिरामेव कटाक्तपातः । 
प्रज्ञाविशेषास्तु परे जनानां प्रायो दिशन्ति श्वश्टृगालसाम्यम्‌ ॥ 
बाल्यं fag: प्राकृतभाषितानि श्रृतिस्मृती वृद्धदशां वदन्ति । 
साहित्यमेकन्तु गिरां सवित्र्यास्तारुणयमुद्राढमुशान्त्यभिज्ञाः ।) 
कार्थ: कशाब्दाः क रसाः क भावाः क्व व्यङ्गभेदाः क च वाक्यरीति 
frag दृष्टिः कविना न देया किमस्ति राज्ञामियतीह चिन्ता॥ 
तान्येव शाख्राणि त एव शब्दास्त एव चार्था शुरवस्त एव । : ' 
इन्यान्विशोषः कबितापथेऽस्मिन्‌ देव्या गिरां रक्‍परिवतभेद: ॥ 
साहित्यविद्यां पदमेकमेव सवोनवद्यामपि हन्ति दुस्स्थम्‌ । 
दन्तावलि मौक्तिकदामरम्यां दंट्रेव वक्रादूबहिरुछसन्ती ॥ 
कालादूबहोः कान्यपि दुष्पदानि लंव्धानि मन्दः परितो विकीयं । 
छिद्राणि लोष्ठैरथ पांसुभिश्च सम्पूरयन्‌ विस्मयते विलज्जः ॥ 
स्थूळाभिरभ्युल्िखितानि धीभिः स्थूलानि मन्ये कुकवेवेचांसि | 
कथं न चेत्कणपुट प्रवेष्टुमेतानि यन्नादपि नोत्सहन्ते ॥ 
वाचं हतो यद्यपि ते तथापि न मूकता दुष्कवितेव दोषः । 
आद्या यदेकस्य विषादहेतुः प्राणोपरोधाय परा बहूनाम्‌ ॥ 
वाचं विपश्चीमिव वादयन्ति कणीमृतेन ध्वनिना कवीन्द्राः । 
मूखोः स््मेधामुसलतप्रहारैविनाशयन्त्येव विचेष्टमानाः ॥; 
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| 
घेव व ` ` ८) 
आवश्यक + 01: aða लीनं 'कवितापथे5पि । 
| “फल पामराणामावर्जनं तन्न किमप्यधीतम्‌ ॥ 
| पाण्डित्यलो भो यदि पामराणां कामं विहिंसन्तु कलाखिपष्टिम्‌। 
| कस्तऽपराधः कविते गृहीतः किमस्मि ते किञ्चन पूर्ववैरम्‌ ॥ 
क्व ब्रह्मलोक: क्व गिरां सवित्री | 
कव भूमिभागाः क्व वर्यं वराकाः | 
दिष्टयोपलब्धामपि देवता तां 
विक्रीणते वृत्तिकृते विमूढाः ॥ 
साहित्यपाथोनिधिमन्थनोत्थं 
| कर्णामृतं रक्षत हे कवीन्द्राः | 
i यदस्य दैत्या इब लुण्ठनाय 
काव्यार्थ चौराः प्रगुणीभवन्ति 1 
| ्युत्पत्तिरावजित्तकोबिदापि 
| न रञ्जनाय क्रमते जडानाम्‌ | 
| न मोक्तिकच्छिद्रकरी शलाका 
प्रगल्भते कर्मणि टङ्किकायाः ॥. 
| कर्णामृतं सूक्तिरसं विमुच्य 
| दोषे प्रयत्नः सुमहान्‌ खलानाम्‌ । =. 
निरीक्तते केलिवनं प्रविश्य ` 
क्रमेलकः कण्टकजालमेव ॥ 
कथासु ये लब्धरसाः कवीनां 
ते नानुरञ्यन्ति कथान्तरेषु | 
न प्रन्थिपणाप्रणयाश्चरन्ति 
| | कस्तूरिकागन्धमुगास्ठरणेषु ॥ 
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( १३० ) 
पृथ्वीपते: सन्ति न यस्य पाश्वे 
कवीश्ररास्तस्य कुतो यशांसि | | 
मपाः कियन्तो न वभूवुरुव्या 
^ जानातिनामापि न कोऽपि तेषाम्‌ N 
लड्कापतेः संकुचितं यशो यदू 
KANT रघुराजपुत्र: | 
स सरव एवादिकवे: प्रभावो 
न कोपनीयाः कवयः क्षितीन्द्रः ॥ i 


४०--आश्ंसा | | 


कियचिरं भारति | भारतं तव प्रसादमासादयितु प्रतीक्षताम्‌ । |: 
पुना रसन्ञासु निषिच्यतां सुधा यया बुधाः स्युविविधाऽबुधा अपि 1१ | ` 
अवन्तु वल्मीकभवा भवान्तरे गिरश्च कल्याणकरी: किरन्तु ते | 
यथा शरै रामधनुविनिगेतेः शिरांसि भूमौ विळुठन्तु रसाम्‌ ॥२॥ ३ 
पुनश्च पुत्राः पितृशासने ANENA मत्वा अ । |r 
'जिगीषया arg विदेशमम्भसां निधि च मथ्नन्तु बलेमहोजिते:॥३॥ - 
पुनः शबर्यस्तु जनेन मानिता लभेत गृध्रोऽपि निवापसक्क्रियाम्‌ | 
न ना निषादोऽपि विषादसुद्रहेत्तिरस्कृतः किन्तु पुरस्कृतो भवेत्‌ ॥४॥ ` 
भवन्तु मित्राणि न केवलं नराः स्ववानरा अप्यनुकूलचारिणः | 
यथा जयः स्यात्‌ सकले महीतले पुनः पुनमौरतभूमिजन्मनाम्‌ sll 
सहस्रशाः सन्तु विशालबुद्धयो विवेकिनः सत्यबतीसुताः पुनः । 
यदीयवागूवी येनवीकृता जना भवन्तु सर्वे टढकमेयोगिन: NAN 
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। उनः कल कूजतु कालिदासवाग्‌ वदावदानानि च वाणवाशि ! नः। 
| IG RRN भवभूतिभाषितानुभावभूस्ना हृदयानि भूभृताम्‌ ॥७॥ 
उन्ह स्वगेसमानतां त्रजेत्‌ adai बन्धुषु हार्दमच्छलम्‌ | 
| समादरः स्यादुचित: gafan विनाशमभ्येतु कलेविंडम्बनम ॥८॥ 

। न मानभङ्गः पुरुषस्य जातुचिन्न धर्षणं स्यान्महिलाकुलस्य न: | 
न कोऽपि Agai बलाधिकः प्रसह्य संरोषकषायितां इशम्‌ ॥९॥ 
भवन्तु भूयो वृषभा धुरन्धराः प्रमोदमेदस्वि च दोग्धृ धैनुकम्‌ | 

| निकासदृष्टि: फलिना कृषिस्तथा समृध्यतात्तत्कलभोगयोग्यता ॥१०॥ 

| न धर्मभीरुत्वमपेतसाहसं विवेकविश्रान्तमभीस्सितं भवेत्‌ । 

| जनाः पुनर्धमविधानकोविदा भजन्तु लोकद्वयसिद्धिहेतुताम्‌ ॥११॥ 

'तपस्विता तिष्ठतु लिद्धि कामुके सुशिष्यवर्ग विनयादिभूषिता | 

यथा विहायानुक्ृतिं परस्य स प्रवत्तयेदुन्नतिनूरनपद्धतिम्‌ ॥१२॥ 

। स्वयं प्रहुग्धां गुरुमण्डली धियं स्वशिष्यवत्सोत्सुकतामुपागता | 

। न बुद्धिपणया वणिजो भवन्तु ते न चेतरो वृत्तिमिमां कदथयेत्‌। १३।।. 
| अधीत्य विद्यामिह शित्तिता जनाः समस्तबुद्धोन्द्रियकर्मपेशलाः | 

| _श्वबृत्तिमुत्सृञ्य नितान्तगहितां स्ववृत्तिमालस्व्य विहर्तुमीशताम्‌ १४ 

परोपकारैकपरायणाः परात्परे निमम्नाश्च भवन्तु लिङ्गि नः | 

|| न पूपसयावपयस्यभक्षणात्‌ पिचण्डिला दारधनापहारकाः ॥१५॥ 

मधु gia: प्रवहन्तु सिन्धवः प्रजायतां नो मधुमान्‌ वनस्पतिः | 

॥ gta भूयान्मधुमच्च पार्थिवं रज: परानन्दरसङ्ञताऽस्तु नः ॥१६॥ 


| 
| 
| 


tl | ae 
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NOTES. 


2, 1. रामस्य ग्राह्या गुणाः-1( will be interesting to compare 
| this caaracter-sketch of Valmiki’s hero with Newman’s 
‘definition of a gentleman. 


प्रसन्नात्मा---00९ of the foremost characteristics of a great 
| man, शतम्‌ is संख्यावाचक and not संख्येयवाचक. शील— 
(Character.  अखयोग्यान्तरेषु-असत्राभ्यासस्य  यान्यन्तराणि मध्यः 
‘Ber तेषु (Ch योग्याभ्यासाकयोषितोः इति विवः )—Even 
|while he was practising the art of missiles, he used to spare 
Jtime for consulting and conversing with his ९।५९7ऽ.य़ोग्यः and 


योग्या both mean अभ्यास. पूवंभाषी---006 who takes the initiative 
in conversation. Read it in the light of त्तरोत्तरयुक्तीनां 
वक्ता? Ram knows the art of conversation. विस्मितः-प्राप्तगवः 
Proud. अनुरक्तः = अनुरज्ञितः | अन्तभोवितण्यर्थोच्त रञ्जिः । प्रमहवान्‌- 
निग्रहवान्‌ ९. प्रग्रहानुग्रहयोः below in stanza 15. In later 
Sanskrit प्रग्रह means only ‘reins’. syf4:—Neat and clean’. 
द (Here) honest and upright. अश्रेयस्ति--अप्रशस्ते कर्मणि Note 
the words श्रेयः प्रेयः and अश्रयः | वाग्मी (= वाक्‌ + ग्मिनिः ) 
always requires double ग्‌. वपुष्मान्‌-विपुछांसः्वादिलक्षण. 
पैपुविशेषवान्‌ Cf. stanza. 18 of रघोवयःसन्धिः । aafaa: 
Who has completed the course of his गाव (0 studies. Cf. 
mamaaa, (1) The primary meaning of सवचिद्याब्रतस्नातः-- 


२ततहरियापेक्षितब्रह्मचर्यत्रतानन्तरमेव स्नातः। (2) Ram had completed 
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all the विद्या. as well as sas (rites). cf. (हा०स्म्ति)-प्रयः THE: 
waka । Raman घ्रतस्रातको विद्याव्रतखातकः | Generally 
उपनयन, साविश्री and वेद्‌ rites are callad sas. 

कल्याणाभिजनः of noble descent. अभिविनीतः—- Trained 
and disciplined. लौकिके समयाचारे कृतकल्पः-- ४९150१ in social. 
ettiquette; expert in conventional practices of the people. 
Note the meaning of the word समय. स्थिरप्रज्ञ।-- 71 firm: 
judgment; of balanced mind. cf, the स्थितप्रज्ञ of the भगवद्गीता. | 
aiggmtét--Well-meaning. Ref: Ada तन्द्रीः यस्यात्सः | 
who is not slothful and sleepy. अप्मख:—Note the sign! 
ficance of the word प्रमाद Cf. 'प्रमादादन्नदोषाच्च gak: | 
ata’ of मनु | 

P.2. स्वदोषपरदोपवित्‌--!४०७ that ‘gag means: | 
‘qa’ —‘wise’. प्रग्नहानुग्रहयो।--निम्र eigaeati—Reward 8110 | 
punishment. व्यामिश्रकेषु--प्राकृतादिभाषामिश्रितनाटकादिषु “ब्यामि* 
श्रः when taken as an adjective qualifying aeig ° 
atag? means intermingled or complicated. Ram knew | 
the complications (of अस्त्र or gras as the reading | 
may be,) But when it is taken as a noun, the word 
means ‘miscellany’. This miscellany is interpreted by 
the commentators, as everything other than शास्त्र (sciences) 
Thus ब्यामिश्रक come to include साहित्य, काव्य, नाटक, कथा, 
आख्यायिका and the like. The word व्यामिश्र means interm- 
ingled, amg: Note the difference between आलस्य 21 तन्द्रा. वेहा” 
Ramt शिल्पानां faatat—Conversant with athletic sports 


and fine arts; a sportsman as well as an artist, cf. the idea 
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of ‘Music and Exercise’ of plato. अर्थविभागवित्‌--!४०(९ घमाय' 


Cc 
AISAT आत्मने स्वजनाय च । पञ्चधा विभजन्वित्तमिहामुन्न च 


शोभते iaaq— Training and disciplining, न च कालव शानु ग:--- 
He is not led away by the times, He is देशकालवित्‌ but 


not कालवशानुगः 


Bi, 3: ययातिचरितम्‌ is a parable, भनुवंश-—A genealogical 
table वृषपवेनू is the name of an Asura king वृषपवणः अपत्यं 
स्त्री वाषपदणी ताम्‌ । काब्य शापातू-1 contains a double allusion 
Yayati, the celebrated king of the lunar race, had 
married Devayani, the daughter of Sukra and शास्मिष्टा, the 
daughter of Vrishaparva, had to wait upon Devayani as a 
recompense for her previous misconduct. Once the king 
fell in love with this servant and married her. Shukra got 
enraged on this and inflicted the curse of premature infirmity 
& old age upon him, Lateron being propitiated, he permitted 
him to transfer his decrepitude to any one who would consent 
to take it upon him. sgqmj-—Bent or humbled. अतिप्रवणमतिः-- 
His nature being very modest and submissive. fazarai— 


is the name of a celestial nymph (अप्सराः) कामः:— Lust; desire. 


P. 5. नीतिमान्‌ वानरः This is a fable. qgtftt—Empires 
or kingdoms. विकारणः-- Without any purpose; for nothing. 
Aqa—fat बच्चा and Aaq are (here) पर्याय ५ atgotat— Revenge 
or repayment. पद्मिनीषण्ड--षण्ड and not खण्ड 15 used for 
an assemblage of lotus-plants. Note the idiom in नूनमत्र 


` ‘ e 1 crocodile 
जलान्ते ुष्टग्राहेण भाव्यम्‌ Here thers must be a crue 
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in the waters. दोला--०ः. डोला, लाळा-- 9९11४३ cf. लार or राळ । 
दु (दुष्ट कृत्य) an adjective used for a noun. सूपकार---^ cook 
cf game ० बघेली. Note:-gq broth or soup. महानस= 
Kitchen. geqa—A fire-brand. @gz-—Also. aye = cf. लकडी | 


P. 10, हेमन्तः A graphic picture of winter. प्रभातायां-- 
A past participle and not a noun. gg:-=Bent low, 
submissive. <ftg1y—Hoar-frost; heavy dew. qum—- Sweet, 
pleasant. प्राज्यकामः-- Where desirable objects are in plenty. 
प्राज्याः कामाः येषु ते. संपन्नतरगोरसाः-=Abounding in milk, 
curds, butter, butter milk and the like. Note that even 
today in our vernacular गोरस has the same old meaning of 
milk etc. प्राउप्रकामाः etc.—this line gives a very homely 
picture of Indian villages in winter. यlr-—March of an 
army, expedition, invasion. अन्तकसेविताम्‌--दक्षिणाम्‌ in- 
habited by Death. fg: 01--कमू--8 mark on the fore- 
head made with a sandal-paste or unguents; a kind of 
ornament. Cf. दीका, टिकली, 

'छायासलिलदुर्भगाः--छायाः सलिलाणि च दुर्भगाणि असेब्यानि 
tg, Note the words सुभग and qua are used in the sense of 
“pleasant’ and ‘unpleasant’. 

P. 11, agaa: etc.—this is a vivid picture of the 
‘dreariness of a winter-day. Sun is mild. Frost is heavy. 
Cold is piercing, No stir of anykind. Even the forest is 
dead and dreary. Everything is under the weight of cold. 
Such are the days of winter, 
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र विसंक्रान्त स्तौ भाग्य: Noe 
| sof the moo pie TER चन्द्रमाः ) The sweetness 
| ग 7 has go 
gone to the Sun. चुषारारुणमण्डलः Mark the 


tkee i 
keen. observation of the poet. निःद्वःसान्ध इव etc. is a very 


‘happy and homely simile (उपमा) cf. the phrase अंधा आइना 


| पश्चिसो वायुः The western wind is notorions for its biting 
| -cold, आग्राह्यवीयः Whose strength is very welcome, The 
| पम the 2 morning: Sun in winter is received with full 
| ४, आ is used herein the sense of समन्तात्‌ and 
not इषत्‌ । अवश्याय--100 cf. ओस. age—Lawn, प्रसुप्ता 
| इव— Mark the उत्प्रेक्षा, 
| P. 12. वाष्पसंछन्नसलिळा---1(5 waters are shrouded in mist, 
१ "रूतविज्ञेयसारसा:---019165 are inferred to be there only 
| by their cries, हिमाद्रबालुकाः-- sands are cold with frost. 
| Such are the rivers with their banks ! 'वाष्प and रुत’ hint at 
| ‘the weeping and crying of the rivers. Mark the pathetic 
| touch in the simple words भान्ति सांप्रतम्‌. 


अगाग्रस्थमपि--पवंताग्रस्थमपि | रसवज्जलम्‌--६४९० the water 
atthe top of the hills is tasteful (रसवत्‌), When there is 
०० snow and the sun is hot, the hilly water becomes mossy 


‘and distasteful, प्रायेण very much, 

जराझसझ रतैः etc.—The leaves ( of these lotuses ) have 
Withered and fallen down due to age; its pericarps and 
filaments are shattered. जरा = 0144४९. झ्झर—^ sound of 
dropping. This is an onomatopoetic word, cf. ‘झुर जाना! and 


IIR. 
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सगरस्याइवमेघः-- This isa historical tale or an उपाख्यान्फ 
as it is termed in Sanskrit. eatg—Sinew. 

P. 14. संवादः dialogue. frig: —Depression of 
spirits; dejection. अनुक्तप्राही--उक्त यो न गृह्वाति ai——-Who does- 
not listen to given counsel. 

P. 16. पोळह्स्यः- कुबेरः । Ravana had seized पुष्पक from 
Kubera. अपसदु-- Wretch. गतसार--+7770८ए६. aia: वक्तं-- 
To speak lowly of. 

P. 17. faga—A God. agama —! n my words, 
विप्रतिपत्ति-- Wrong conviction; perversity; wrong course of 
action. । 

P. 19. गृह्य for गृहीत्वा, Use of ल्प्र्पू for रक्का हर quite 
common in the Puranas. इष्वसन archery. cf. इष्वासः 
योग— Concentration of mind. लघुत्व-- Quickness or lightness 
(of hand). आतस्थे and आस्थितः etc, govern द्वितीया. cf. 
अधिशीन्‌ etc. 

P. 20. आज्ञाय = ज्ञात्वा; Here आ = समन्तात्‌ | 

P. 21. सव्यसाचिन्‌ अजुन as he could shoot even wita 
his (सव्य) left hand. परार्थे जीवितब्ययः--- 5 dramatic piece 
contains the central theme of the well-known drama, Naga- 
nanda, It deals with the noble sacrifice of जीमूतवाहन, Ago: 

= निदेयः । नूनमनेनास्याः सुतेन ataasay—Note the idiom 

P. 22. अङ्गलीभिः ९tc.-It gives a pathetic picture of bis- 
resourcefulness, वेतन— Tuition fees. 


P. 25, मदाहिमस्तिष्क ९५०-- महान्तः ये अहृयः तेषां मस्तिष्काणा' 
विभेदेन सुक्ताभिः रक्तच्छटाभिः चर्चिता चण्डा चञ्चुः यस्य सः । With ^ 
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terrible beak besmeared with the streaks of blood, let loose- 


by the breaking asunder of the brains of the big serpents. 
P. 26 f¥sqtH—Sincere. 


P. 27 अपश्चिम. ( नास्ति पश्चिम यस्मात्तत्‌ )- 
दाक्षणगोकण, popularly known as man महाबलेश्वर, Stands at 
the Malabar coast, near karwar, where there is a temple 


of Shiva. 
अतर्कितोपनतेन--भतर्कित यथा तथोपनतेन- Brought accidently. 
अंछुक— Garment, usually silken or muslin. 


150 af} संवर्तकाओं:--- Te Samvartaka clouds appear 


when Universal destruction (संहार) is at hand. 


P, 29. शिरामुखैः---07९01785 of veins. ऊर्जितमभिधत्ते-- 
Speaks in a dignified heroic manner. Here we see how the- 
धीरोदात्तत्व of the hero is appreciated even by bloody Garuda, 
आवजितं-- Taken. 

P. 30. वासुकिः The king of पाताल; and शंखचूड (=a 
नाग ) is his subject 

उजस्वला; The spirited speech of Vidula is full of 
vigour and energy. This Spartan oratory is worth-noting. 
मन्युमती --मनस्विनी Spirited. मन्यु = Zeal, spirit. चिभावरी— 
Yamnan, वाग्ग्मिनी; bold and talkative, yet she is कुले जाता । 
Generally विभावरी$ are harlots दीघेद्शिनी--दूरदशिनी--81 
sighted. राजन्या--क्षत्रिया, जगह-- 10० जगृहे ( from गृह ) 


शय।नं— Note its figurative use. 
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निमन्युः--अक्रोधः In the sense of निस्तेजाः । असंख्येय-- 
“Unworthy of any mention. Not noteworthy. staqraa:— Of 
impotent means. मा बीभरः--(०. माढि Be ). From a to main- 
tain; to support. मा भैः (for at मैषीः) do not fear. स्वं प्रतिसहर-- 
‘take revenge, fight out. 

P. 31. मा दोष्व ( लोटू of शी ) do not lie idle or sleep. 
-सुसंतोपः- Who has too mnch of satisfaction in him. आरुजनू- 
‘Breaking. I wish, you go to death in breaking the fang 
of a serpent, I would, you adventure even when your 
life be at stake (or in risk). Haqq—As if dead. ‘gai जैसे! 
Jp stanza 12. QARAT इत्यस्य पूर्वेणान्वयः 

मध्ये---10 the middle. जघन्ये—At the end. धः—Below- 


अलात---& fire-brand. तिन्दुकस्य of the Tinduka wood Cf. 


तदु, Note the contrast of अलातं तिन्दुकस्य with gatfa— 
Which always smoulders. जिजीविपुः with a desire to live 


Wat ate—ag Cf. “जातस्य हि धरवो मृत्यु: | विपरिच्छिन्नमूलः 

Totally eradicated आजानेयकृतम्‌---(1 ) What was done by a 
well-bred horse; here, the golden deeds of the predecessors, 
(2) or what ought to be done by well-bred, etc. उद्यम्य-- 
उद्यज्य with efforts. उद्धावय-- ४160816; raise, ad --चरितम्‌ 
conduct; deeds.  राद्षिवधेनमात्र-राशिवर्धनमेव राशिवधनमात्रम्‌ 
Who simply swells the mass. 34 ef न पुनः पुमान्‌- This 
-refrain is full of heroic reproach, यस्य नोच्चरितं यशः--- Whose 
fame is not Sung, or has not been declared. CE: (C Gaa 
Discharge in general; excrement. श्रुतेन विद्यया । 
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12. BE siferaalet—Overpowers aaqa — qag Rad- 
Bearing insult. डाचुरेव शात्रवः | स्वार्थेड्णू । अनुत्थानभये = Dange- 
क for the fallen and defeated, Expound ६: नास्ति उत्थानं 
WRAL तदनुत्थानं तादृशे भये or नास्ति उत्थान यस्य तस्य भये उभे 
संतोपोऽनुक्रोश्च । The latter विग्रह will suit the context as 
विदुला ’s son is अनुत्थान, A falling man should beware of 
सन्तोष (contentment) and अनुक्रोश (compassion), निरीहो--10£ 
ambitious. नाइनुते महत्‌----]2085 not attain greatness. Note 
the use of an adj. for an abstract noun. (गुण for भाव), 
anaa पुनः स्वकम्‌— Recover what is yours. Note the force 
of the expression, परं विषहते (aa प्रसहते प्रसह्य पराजयते इत्यथः) 
—He is called पुरुष because he overcomes his foe; or पर 
अत्यन्तं विषहते who braves everything to the last inch or 
who suffers most. This is a beautiful etymology व्यथंनामानं-- 
He is named as ‘Nothing’. ऊर्जितसत्वस्य--3 man of fire 
and iron’, 'सिहविक्रान्तचारिणाः Explains it. cf. महासत्व and- 
असत्व, दिष्ट-भाव--सृत्युं. विषये--C०५०५.  विहीयमान--- 
Who are abandoned by. पर पिण्डोपजी विन्‌ Living on the 
food given by another. gति— Life, career, agatur: for 
अनुवतेथाः । Note this archaic change of ए into इ.अनु + 
टत्‌ = To imitate; follow. पूर्वाभिरसम्द्धिमिः--1-6८६ by gones 
be by gones. ‘qa’— Darling, don’t curse yourself for the 
dead misfortunes. When the mother’s heart speaks ‘qa’ 


is the term of address. cf. Stanza 12 above. उत्थातब्यं 


etc. cf. उत्तिष्ठत जाग्रत प्राप्य वरान्निबोधत etc. This is the motto 


‘ofa rising man, This is the lesson of an Indian mother, 
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P. 33. Radea निर्वेदनिमित्तानि--- 111858 causes of 
‘Siddhartha’s disgust from the worldly objects are simply too 
well known to every student of Indian history to need any 
‘introduction. कुमार।-+ 71106 Siddharth. ganrafa—Different 
and distinct in form from others. 'गमकतव्वाद समासः । संग्राहकम्‌ 
--सारथिम्‌ | atiaateyi—Becoming serious or attentive; ina 
thoughtful mood. आस्था Consideration; care for (others), 
Thoughtful attention, निष्कस्पनिविष्टदृष्टिः-(8118 his eyes without 
any stir on him alone)explains आगतास्थः;- This is the physical 
‘expression of that mood. æ एप भोः etc. This second stanza 
‘is a nice स्वभावोक्ति. This episode is distinct with such 
-स्वभावोक्ति$- 
किंविक्रियेपा- 5 it corruption or such is the Nature or it 
is his individual peculiarity ? Thus यहच्छा is taken as a noun 
cf. यदृच्छाशब्द, रथप्रणेता--सारथि cf. संग्राहक । संरक्ष्यम्‌--गोप्यम्‌ | 
-अर्थम्‌- Thing. अदोषदर्शी--३७ could not see the dark side 
of his own action, as he was under delusion (कृतबुद्धिमोहः). 
व्यसन रोगः, frad—death. भस्नः-विकृतः Broken. पीतं etc. 
The four lines summarise the whole of a man’s life in a 
few simple touches. 
agsaty— Well-built; cf. line 1. of P. 2. qftaeH— 
'Crawled. ( From ates है 
P. 34. "चलितः स ME being moved a little. 
दोपः—विक्रिया. आयुष्मतः The aged charioteers generally 
address their young masters as “आयुष्मन्‌, This epithet 
‘is moreover, in the fitness of the description that follows. 
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पूर्वाय झुद्धघुद्धिः=- is thought being pure due to his 
former impressions, आशय--वासन[ impressions unconscins- 
dy left on the mind by past actions, which produce pain or 
C cf. छेशकमंविपाकाशयेरपरामृष्ट: पुरुषविशेष ईश्वरः । 
ato go । 

विस्तीण०--विस्तीर्णन कल्पेनाचितानि पुण्यकर्माणि येन । कल्प = 
age. In his previous births as बोधिसत्व he had acquired 
‘virtues one after another, 

सस विविजे--(७०६ agitated; trembled with fear, श्रत्वा जरां 


etc, at the mention of “जरा! oldage, he, the noble soul 


trembled with fearilike a cow, The उपमा of गौः brings out 
‘his chastity & innocence as well as the acuteness of agita- 
‘tion; hence very appropriate. 

जीणे वृद्धे 

नचैवसंवेगमुपेति०- The man does not feel it keenly; cf. 
मतीबसवेगानामा स न्नः (समाधिः) यो० सू० for its technical sense. 

P. 35. प्रपरीक्षसाणः--P०॥५९८।१४ over. परं qatata Su- 
‘pporting himself on other. सोग्य is another term of address 
like आयुष्मन्‌ used by elderly persons. अन्थः-९९1]. इत्यूचिवानू- 
So said; spake thus ( “वच्‌ कसु ) 

P. 36. रुजान्तरे--10 the teeth of diseases or in the in- 
terval of attacks of diseases. प्रध्यानयुक्त- Vrapt in meditation 
शो चाघिकृताय-1 aspector in charge of sanitation. or (better say,) 
Of clearing off the roads and streets. He was asked to 
allow nothing ugly to come within the sight of Siddharth. 
In नोग्रदण्डः we read ‘the considerate & balanced character 


"of the king. 
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P. 37- विशेषयुक्त विषयप्रकारस्‌ू--२ special variety: of 
objects of pleasure cf. इन्द्रियाथैः, अपि नास--७४००1० that” 
विजह्यात्‌ may not leave us. नाथभानः--- 008४02४, wishing, 
रसान्तरं स्यादिति Thinking that this must be a recreation. 
व्यत्यास्य- Having changed. गतासुः HEIR: i aasa च who 
is decorated, and yet who is lamented. 

P. 38. गुणेः--बुद्धि, इन्द्रिय ९५०. are properties (गुण) of 
a man. प्रियाप्रिये:--89 all friends and foes कूब्ररम्‌--?०।९ 
of the carriage, 

निह्ठांदवता स्वरेण--11 a chearly articulate tone; in a loud’ 


and deep tone. fagr—End. 


टि. 30: विहार भूमौ न निवेशकालः—This is not the time to: 
enter the pleasure-grounds. Note the contrast of सचेतनः 


with प्रमत्तः and its significance, आज्ञिकाले-सुजान्तरे. 


कृश्रिमकलहः— This mock-quarrel between the pupil and 


the Preceptor is very interesting and instructive as well. 


रहय़ति--त्यजति. and: one’s own interest or business. 
परान्‌--परवशः, प्रीतिः---4०॥४/६, happiness, सुख. रस Taste.. 


आत्मतरान्‌--Self-controlled. ‘giaa? (difficult to propitiate. 


difficult to attend upon,)-this one word contains the whole of 
the verse in it. उपचार is formality, courtsey, ettiquette. So 


लक्ष्मी needs more of उपचार (external show) than of आचार 


(culture), 


y ०--संस्क्रियमाण मतयः--- 0७४ thoughts being disciplined 


and polished by, Raagaa:—Discipline-oving. निरंकुशा:-- 


Unbridled. Mark the Plural in 'स्वातर 
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Patna’ आये isa term of address for: elder, 
कञ्चकी, सूत, and ज्येष्ठभ्राता. 

P. 41. उस्सिकः Puffed TP कुसचिवेन दृष्टः राज्यभारः यस्य 
cf राजकाज देखना. In this Soliloquy, Chanakya is talking 


to Rakshasa: ‘It is not Nanda, It is Chandragupta, who. 


e 8. आचार्य, 


is not puffed: up (by success) and whose reins of government 
are in the hands of an able minister. And you too are not 
‘Chanakya’. You resemble me Only in as much as your 
focus of enmity is the king (प्रधान). 

P. 42 उपल etc —Is a homely picture of Chandragupta’s 
Prime Minister’s hermitage, ataas—Dry self-made cakes 
of cow-dung. शरणम्‌ --ग्ृृहम्‌. ate:—(Kusha. grass) and समिध 
( kindling sticks ) give an insight into his Brahmanic 
life. जीणङुड्यम्‌ with its old and sinking walls. विनमितपरलान्त— 
With the borders of its roof bent under, अप्रतिभिन्नकालम्‌-- 


| युगपत्‌ Simultaneously, He Surpasses ‘the sun as the latter 
| lacks this simultaneity. The sun can bring cold and heat 


Only alternately. 
P. 43. aÑ राज्ञाम्‌-- 158 rare and peculiar usage, The 


Words aa, gia etc. are used only at the end ofthe 
compound. कट, 

REA qaq —Formality. ` उपचार । अधिकारवन्तः office. 
holders, Note the contrast or उपालब्धुम्‌ and विज्ञापयितुम्‌, 


विज्ञापनीयानां स्वैररुचयः— The free wills of those who are 


(० be requested and informed should not be checked. 
[aS 


विशापयति-_Begऽ to inform. 
4 


2 
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( ‘desire to hear.’ )—Used in its literal sense. 


शुभ्रूपा-- 
A o> 
fae: —Prsoperity; prosperous government, संचिवायत्तासछ+-- 


Whose government is in the hands of the minister. 


P. 45. व्यक्तमानावलेपाः- Whose self-respect and pride 


are manifest. सान can exist without अवलेप; अवलेप stands 
for its support on things external, wealth, learning, etc, 
Hence aqq generally hasa bad sense. अनभियुक्तानां- 
‘Not engaged in work. 
P. 46, ब्यायामकालः-(उद्योगावसरः) Rarely used in this 
sense in Sanskrit. 
P. 47. यावदिच्छमू-- An अब्ययीभाव स० 
अविकश्थनः— Not bragging and swaggering. आरोढु- 
'मिच्छस=D० you want to over-ride me ? क्षमते क्षमा-- 
Earth is some how bearing. चलितभक्तिः Expouned. चलिता 
भक्तिः यस्य or चलितं भक्तिः यस्य । 
P. 48. wa:—‘To, divide and rule’ is one of the four 
policies, (चत्वार उपाया:)--साम, दान, दण्ड and भेद. 
संगृहीतो$घिकारः--1 ३९७ back his office. 
व्याळत्ववाच्यताम्‌--९Pr०२०h of censure of wickedness, 
धाः —A vicious elephant. A disciplined elephant ( गज ) 
is reproached as wild one. ( qt ) दिष्ट्या—( an अव्यय) 
Thank god; How fortunate; एवमस्मासु गृह्यममाणेपु-- When || 
am taken to be so. 
P. 49. मत्स्येषु The plural for thename of the देशविशेष, 
'क्राङकेय़ाः- The descendants of Kalaka—the daughter of 
Prajapati. This race of the demons (दानव3 ) is known to 
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many Puranas. Qne Kalakeya 


Was the husband of 
‘Shurpanakha’, 


Ae ९ लि हि : 
बलळोदुग्ः— Conspicuous for might; furious of fierce with 


strength, स्ववदाताः— Neat and clean, 
| इङ्गे-——In the theatre; in 


They have won their m 


aafera:—Spirited, 
the play-ground. भसङ्छब्धलक्षास्ते—. 
ark not once but Many times. लक्ष = 
(1) mark लक्ष्य ० (2) a lac of coins, 

| अथाहूयत- First challanged, 

व्यावढ्गमानः He was dancing to and fro, With 


his thun- 
derings 


and pouncings he appeared as if Standing still, 
प्रतिविद्धला:---8९08 overpowered were pr 


| ६ sagan ). 

| । जळ atatet—(for यौ घिष्ठ रे पुरे) Anexample of लक्षणा । 
| शादूलस्येव शिथिलम्‌ यथा स्यात्तथा ( majestically strutting like a 
lion.)—an उपमित समास. कक्षा = cf. कांछ, काछा, कछोटा. 

। P. 51. चारणौ पश्हिायनौ Like the sixty years old elephants 
| cf, "जब साठा तब पाठा. Adi—mad with rut. अन्तर प्रेप्पू-- 
‘Desiring to get the better of each other; each seeking the 


aying for death 


[Weak and vulnerable point of the other. 
| प्रकषणाकषणयो: etc. dragging and pushing. 
समाजोव्सवस rat — cf. the महोत्सव of stanza 1. 
J सोस्क्रष्टनिनदोत्यितः «Came to feet with outcries and shouts. 
नियुद्ध Wrestling. बुकोद्रः---भी मः | बृकस्येव sat यस्य, वृकनामा 
. IÑ: Sat यस्य | छोकविश्रत--- 1०४7० throughout the world. 
FP. 52. gq  वशीकारप्रकारः--जद्षमीकतृक. as well as 
° शक्ष्मोकम 5 वशीकार is 17010१ here—how ggg} overpowers 
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a youth and how he can overcome her’. विनयाचारशीलिनः-- 


possessed of विनय, आचार and 
and character. 
अन्यथाभावकारणम्‌ -- Cause of perversity. 
व्यक्तवादिताम्‌-- F rank and candid speech 
भक्तवि 


विप्छुता।-- 0 
वातरक्ताभिभूतेव-- Like as if suffering from acute gout 
thana कण्टकेः-- as if pierced with thorns in her feet 
P. 53: आपातरमणीयेपु--3९९110217 beautiful 
afasqate:—A promising boy. 

P. 54. gà faafa—Note the—qazt | 
वर्णचित्रितः-- With coloured paintings. aoj—colour. 


afie—discipline, cu Iture 


zaq—(1) Hate of the loyal. (2) avertion to food 
avaged by Fortune, or overflowed with shri 


P. 55. स्पृह्यामि-४०५०९॥०५ चतुर्थी, झव्यक्तवण० Whose attem- | 
pts at speaking are lovely due to indistinctness, . अनिमित्त 
like 

| 


हासैः— meaningless smiles. भआक्ष्यदुन्त०— Whose bud- 


Ks | 
teeth are fully seen. (आ fully ) कृष्णसर्प:--(_१ cobra)—is 2 | 


नित्यसमास. 
निटंति--आनन्द delight. 


P. 56.: मलिनसंवीताम्‌-०1०४१९८ in dirt; use of गुण for भाव- 


दप्रख्यायमानेन eqn —lt took time to recognise her; 
much changed was she.. पिनद्धां qRo—Like a flame of 


50 


3 
W 
wi 


fire 
भे 


clothed in smoke. छि्न-उपहतेन-Drty and spoiled. सपङ्काम्‌- 
( cf. 
bor 


Dirty. पद्मिनीम्‌ lotus-creeper. तपस्विनी -- ००४ 


गारीबिन बेचारी ). भङ्गारकः = Hag: When the moon happens p 
4 
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to be Par tne planet of Mars, the adjacent star of Rohini is 
too dim. 

The cantrast of स्वगणः (स्वजन) with श्वगणः (a pack of 
hounds). नीलनागाभा-- Resembling a black cobra. एकया 
वेण्य-— The hair was matted into one braid. जघनं गतया-- 
| Hanging on her lines, नीरदापाये --(शरदि) After the dis- 


* | appearance of rains, Sita with one blue braid looked like the 
autumnal earth with a dark grove of trees. व्यसनानाम- 


कोविदा — Unused to sufferings and hardships. 
'नियतां-नियमवतीं | संसक्तां-पिनद्धा झुजगेन्द्रवधू -सर्पिणी । 
| P. 57. तां स्मरती मिव ete. स्मृती 101 स्मृति. This is what is called 
| ‘comparing the concrete with the abstract,’ विहत of प्रतिहत— 


| Frustrated. सोपसगा--3656 with obstacles; accompanied by 
Jcalamities. 


| अभूतेन-_Concocted, not real. aqae-Scandal, रामोपरोध--- 
1 रामवियोग | कालमेघ-Dark clouds. 
४ । आम्नायानम्‌- Repeated practices. 
सस्कारः-—Refinement; culture; technically grammar, 
अथोन्तरं राताम्‌— Which has acquired another meaning, 
When a word loses its form, when it is no more संस्कृत, 
i When it ‘comes to be spoken by the masses, it often takes 
o Wite another colour. ‘स्थान? in Sanskrit means ‘a place’ in 
e 3१0618] but its popular form “थान? means only a ‘stable’, cf. 
$ भद्दा from ug, गाभिन from गर्भिणी etc, ` 
fe ttz—Fierce. वरारोह--0£ elegant and symmetrical 
Peay; a lovely lady (here in रूढार्थ) a lady. तृणमन्तरतः कृस्वा— 
an घरि ओट कहति बैदेही', | 
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४ 58 ञुचिर्मिता-== शाप an innocent smile. सत्त;:--- 
From me. zqaqq—Your own wife. syefage=lo love, to 
woo. एकपल्नया-पतित्रतया ( एकः पतिः यस्या सा एकपला Ye 
विगहिंतमकाय मया न काय This despicable evil is not to be 
done by me निकृतिप्रज्ञम्‌- ० mean intentions. आञचारनाजता--- 
Devoid of morals. ‘आचार in the sense of ‘gga’ अकृतात्मा-- 
Devoid of self. descipline. समृद्धानि ... ,,,नगराणिच, Even great 
empires and capitals tumble down. उपधाय aystq—Pillowing 
the arm. प्रयतः-र्‍शुद्धः | निर्यातयितुम-R turn, send back. 
स्वस्ति (अव्यय) = श्रेयः, संप्रदाय ०. संप्रदान । 'त्वद्विध'--पुरुषमिति 
शेषः | A man like you. 

P. 59. सुपर्वाण:---0₹ smooth knots, गन्धम्‌--१०००४., यथा 
यथा सान्त्वयिता etc.—'The more one tries to win women the 
more of a slave one becomes; The sweeter one speaks, 


the more humiliated one is’. 


क्रोधसंरम्भसंयुक्तः-- Assuming anger and resentment. प्त” 


राशा्थ सूदाः he cooks will cut you into pieces for my | 


breakfast. ब्ृत्तश्चौरीयंगबितम्‌— Proud of good conduct and 
00161655--शोटीय--१150 शौण्डीय = boldness; pride. ते निश्रेयसि 
स्थितः-—devoted to. your good; अस्मिन्‌ = aq—here in लंका, 
तस्य मोक्ष्यसे-पष्ठी for पंचमी. 


P. 60. gg:—Majestic. क्षिपन---आक्षिपनू. अनाय ( in ०० 
tribal sense.) ignoble; cf. अनाडी. धनदश्राश्र-—As Ravana and 
Kubera both were the grandsons of पुलस्त्य. उबळदूभास्करसंकाशंत 


Bright as the burning sun. निवेशनम्‌-म०५७९. 
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, gna कणों भूरिश्रवा द्ौणिवृंपसेनश्र दर्जयः | 
>> S 
aqa मद्रराजश्च षडेतेऽस्य पुरोगमाः ॥ 
P. 61. मिषतः-- qaaa: 'अनादरे षष्टी? । 


qyat:—A class of bird-like beings of a semi-divine. 


character. 
य्ाम्यारण्यानि- Domestic as well as wild. 
n - 
सूतानि-—Animals, 


आलभे! touch. महेष्वास:==७ The great archer, त स्मिन्बद्ध- 


tied to him अभियास्यामि Will attack. तिग्मतेजितैः- Very sharp 


विदेहासून्‌-मतासून्‌ | उपात्तम्‌--प्राप्चम्‌ (उपादा + क्त) संयुगे-युद्धे । 


P न A A C 
| P, 62. क्रब्यादान्‌--राक्षसान्‌ व्रावयिष्यामि--॥ put (the 


foes) to flight. 


Eaters of क्षीरान्न (a preparation of milk rice) cf, खीर of हिन्दी 
means a kind of food, but, खीर in सिंधी means milk, 

गाण्डिवम्‌--4150 mostag—Arjuna’s bow. सन्नतिः-- 
Modesty ( विनय ); वक्षेघु-- £10110८ „and dexterous. ‘geg: 
¢ | क्षिप्रकारी? । 
त P, 63. aey —High-drawn; shrill. नृप--हे gaug- 
e येगान्तवाता:--प्रलयमारुतः | आददान; संदधान उत्कर्षन्त and सृजन्तं 
( = विसृजन्तं ) are the four stages in order, 

प्रदीपाः Burning ( with light ) उल्काभिः with shooting 


ह Stars, 
P, 64. सायकाँशवः— The darts flooded the army of the 


I= foe just as the sun’s rays do jthe world. ay is the pointed 
4 Part of the arrow while IF is the feathered ore; अंम} 


A 


10 
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सतोमरान्‌- With their clubs. सग्रासान्‌ with their spears. ४ 
सादिनाम्‌--Riders. सप्रतोदान्‌- With their whips. 17 प्रदीछोग्न- | 
शराचिंष्मान्‌ etc. ऊग्रशराः compared to विष्फुलिङ्गाः sparks. 
जिष्णुना--अजुंनेन ( lit. the conquering one). पार्थायोधनं सहत्‌— 

( we sow) Partha’s mighty slaughter, menua ete. the 
Death's amorous sport; Note the beauty of रूलितस्‌ । 

P. 65. आक्रीडमिव-85 if the play-ground (of Rudra) qaq— 
Animals. beings ( eqs ) not beasts only. giga: Cut 
-off by arrows. gi—A kind of one-edged arrow. सkपिणः— 
Incarnate. कुरुषु--कुरुदेशेषु । 

P.65. यज्ञशरणात्‌- यागगृहात्‌. वैदिशस्थं Staying at 
Vidisha (भिलसा of today), पुष्यमित्र and अञ्चिसित्र ०६ the sunga 
‘dynasty are well-known to a student of Indian history. | 
'निरांछः-— Quite free (to roam at large). अश्वानीकेन--उिए 8 | 
cavalry; यवनानॉ--0£ the greeks. प्रार्थितः---अभिय्रातः Seized; 
attacked. महान्‌ संमदं: pitched battle. 

P. 66. amtedtaq—=Without any delay. प्राकृत ga— 
Like an ordinary person. तपस्याभिनिवेशः (तपस्यायामभि निवेशः) 
—Devotion to austerities; fondness for penances. यौवनस्यानु ' 


शासनम्‌ योवनाबुशासनम्‌--( योवनकर्मकानुशासनम्‌ )—Control 
over youth. i l 
P. 67. तूलयसि---91811656 gzjz—Emission, cf डकार 

गढवर्कः--(1) a pot (2) a colour pot. 
- चित्रकार ga Like a painter. Just:as a painter turns to SO ३ 


many colour-pots turn by turn so did he to hundreds of प्र 
Cups... १ जेड 9 fe 


A 
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Mark 
tk the suggestion in *ge1—Having touched only, 
TAA area: — Chewing’ (६४९) दात चत्वर स 1) चौराहे का 
सांडू । शुह्पारावात za—( house-pigeon ) A significant and 
homely simile 
है Httt—Jesamine cf, चमेली, sano 
hold; cf. w m 


P. 68 
प्रावारकः--40 upper garment घनान्धकारेष्विव etc 

Like a lamp in pitch darkness 

P. 69 सञुष्कसान्द्रमदलेखम्‌-- Whose streaks of deep rut 
‘have dried 

दास्याः पुत्राः term of reproach अथकल्यवर्त्ताः—P5ing 
and trifling riches कल्यवचः— Morning meal cf कळवा; and 
anything Short light, a trifle वराटाभीता etc. Cowherd boys 
afraid of wasps (वरटा) go wherever they may not be bitten 
Sy them so do these trivial objects ( riches ) go where they 
are not enjoyed 


P. 70. कालंसर्पे:--(नित्यस०) lit क्ृष्णसपः, समाधि or जप = 


| Worship (no technical sense) 


P. 70. अह्पच्छद्‌ः— Poorly’ clothed 
षष्ट महापातकम्‌ 97:६ great sin. ch ब्रह्महत्यां सुरापानं 
स्तय गुवङ्गनागमः। महान्ति पातकान्याहुस्तत्संसयंश्च TIAA ॥ मनु० 


XI. 55 
बलाधिकृतम्‌-- The commander of the army. 
दरशितविनयः--प्रदर्शितप्रश्नयः । गन्धगज--5८61६ elephant’ 

an elephant of. the best kind; यस्य aa समाघ्राय न तिष्ठति 


f A चै ° ~ 
पतिद्विपाः । स वे गंधगजो नाम नृपतेर्विजयावहः ॥ वारिः-- trap 


f © ० 
4 णि catching and taming an elephant. 
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?. 72. संपिण्डितेनासुना-- Taken together, 

चक्रवर्ती. खेचरचक्रस्य-- The sovereign of the world of the 
luminaries. 

शोकविमोक:ः—Reliever from pain. 

रोलम्बकदस्त्रस्य--4 swarm of bees, 

P. 73. सूत्रघारः सव॑व्यंवहारस्य-- Director and manager 
of all business. इनः पतिः Lord. aqag—Solstice परमेष्ठिन* 
Of Brahma पुनः पुनः भतिशयेन करोतीति atta । ब्रह्मनिष्ठः 
बह्मपरायणाः [निष्टा = भक्ति] कुलमूल श्रीरामचन्द्रस्य = The origin of 
Rama's कुछ, कढ्याणानां. Auspicious blessing. 
agai—Splendour, light विश्वमूतं==Thou All in-All gat 
छ्षमी मू--+ Leading Fortune. The transferred epithet is: 
noteworthy. मथि Afs—Bestow on me. yg yg—Al! that 


is good, Note the repetition for denoting ‘entirety’. 


वासुदेव:--वसुदेवस्यापत्यं पुमान्‌ वासुदेवः (कृष्ण) जन्य माहात््य — 


Extraordinary character of ( Krishna’s ) birth. 


P. 74. हृय्रयेनेह Etc. a happy simile 
०, गच्छति पुरः शरीर धावति पश्चादसंस्तुतं चेतः 
चीनांशुकमिव केतोः प्रतिवातं नीयमानस्य ॥. 
(ugras) 
P. 75. यदि दैव स्थितम्‌--1 fortune stands by ( me): 
निगडितः—Fettered. 
P. 76. दारी Daughter, ZRI Was a very popular 
festival of ancient India. 


P, 77. प्रति मयरजन्याम्‌ = Frightful night ( प्रतिभया = 4 
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Frightful) कृतमेकबंधनम्‌ etc.—I have forgotten his obligations- 
but I remember his one act of fettering me down. 

P. 76. s41q—Deposit. उक्तज्ञा:--11८56 cruel people- 
understand only they are told in clear words. 
A i 80. नत्रनीव-Butter (cf Sz) गिळति--( Also- 
निगलति )—Swallows cf. 'निगलना?, पायसं--8 preparation of 
es rice. विलोडयति---$05 or ee up. cf, विलोड्ना, ु 

उपपुव--1015(प्र09106. 

धूमक्ेतुः—An inauspicious comet. 

AFT —A pleasure tank cf. 'दीघी' of Bengali. 

कुसुमस्तेयसाध्वसात्‌-- Afraid of ( being charged with ).. 
robbery of flowers. उद्यानपालसामान्यम्‌-]पt like gardeners. 
उपायन--Gift, presentation cf. बैना. भम्भसामन्तः Within the- 
waters, 
| 12 छ). अभिज्ञाः क्रियन्ते--11940८ to know of. इ१वाससाधार- 
णानिलेः = The wind of which is just like sighs. 

आक्रीडपवंतः-—Pleasure-mountains.- खिली भूत-- 10 unfreq- 
vented मिषताम्‌--पश्यताम्‌, १ 

P. 82. यथोत्तरं कृतिनां कृतकार्‍येता -- Success of the succe- 
ssors’ ७६ यथोत्तरं मुनीनां प्रामाण्यम्‌ । राझ्यश्ाखं-दण्डनीति 
शाखम्‌ í Politics). ससजतुः for ससृजतुः created. AL— US TMT F 
कालेन —In course of time. The शुक्रनीति of. gam and aima 
of बृहस्पति are the works referred to here. सारस्वतः is 8 ऋषि 
who is not well-known to late generation, qeg: cf. क्षयः 


4 मन्त्रद्रश रो नतुकत्तोरः । वसिष्ठ is the predceessor of ब्यास, The | 
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Jatter classified the Vedas. compiled the Puranas, wrote the 
Mahabharata, the Brahmasutra, the Vyasa Smriti anda 
number of other works, while the former had written only a 


e 
few works, e ४. योगवासिष्ठ, धमसूत्र and one era. 
पद्यम्‌ Verse, poem. Chyavana had written one रामायण; 


put the law of the Survival of the fillest hast been very cruel. 


कौशिक i e विश्वामित्र 5 well-known for having changed his 
caste. आत्रेय is the name of अग्निवेश. The relation of सागर 
and सगर is known to a student of the Puranas. 


जनक etc.—The aatia of जनक is fully described in the 
upanishads. शौरिः = कृष्णः | ag—Name of a yadava, the 
grandfather of Krishna. अबलाः--अशक्ताः | 

कि शिवः पाञ्चसाहस्रिङः—-The whole piece runs like a short 
story. firq:—Shivaji, the founder of the Marhatta Empire. 
“gaz gqqi— Poona. 

P. 83. . प्रधाण--अलिन्दु terrace. लोलोष्णीषबन्धेः--०. लटपटी 
qra l 

आपण--Shop. स्तव्धशङ्करेः The goldsmiths have 
stopped their scissors. नासि Merchants. मानदण्ड 
Yard. परविक्रयिभिः-—By the drapers. स्यूतिकारेः--तुन्नवायेः 
Tailors. qogtqq—Main road. समाकृष्टवलो;-- ४४४४ drawn 
FT वल्गा--81।4०।९. सादिभिः--R।५९८५. आसादितप्रान्तैः 
qiza: By way-farers gone to the borders (of the road). 

तिरस्करिणी--& curtain. Women generally peep through 
curtains, शास्तिखान Is a sanskritised form of Shaista khan, 
{विजयपुर = Bijapur. गोलखण्ड--001:0009. szqz—Amer. 
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wzaor—-The Well-known poet of Hindi 
a 3 i - १० कुक्कटाण्डगणन शः 
सक्त :-- Engaged in counting the eggs of the hen. वत्तिका: 
A kind of bird cf, बटेर. यवनाः--)101861160315. iN 
पवतोन्दुरु-- 
A mountain rat. 
P. 84. f Great 
4 t महामाजतम्‌- Great mosque, पुष्परथ 15 a chariot 
or pleasure ( not for war ) यातायातसङ्कळम्‌— Crowded with, 
trafic वेदिका Platform. 
>, 8z द AS G 
P. 85. सीोतण्यो दन्तावळग्रवेय— Golden bells for the- 
neckchains of elephants. पाटीर Sandal. warg Doors. cf. 
A > 
ats. सेन्वव-- ०56. कोशेय--4 kind of silk. हरिकजालानि 
cf, s 
झाळर'.  हाटक-- (701. रनकुसुमानि सोौवणंसूत्रत्रततय:- 
हीरकजालकानि etc. give a vivid picture of the ornamentation 
and decoration of the place. पुस्कोकिलाः Cuckoos. Really 


itis the male bird that sings, but the Poets of Hindi 
and English sing of the female cuckoo. कलविङ्काः चरकाः 
Sparrows. 
वीणारणनस्पद्विकूजिताः- Their cooing was rivaling 
notes of the lute. दाडिम—भोटयः— With their beaks’ 
psy in breaking the bunches of grapes and pomegranates 
(दाडिम). शलाझोपवेशनिका---१ pirch. 
P. 86 राङ्कवास्तरणच्छन्नानि— Covered with downy carpets. 
Cg isa deer.) करुणावलोकनं etc. fame रूबरू etc. as the 
Naqib declares. क्किरातः--०. चिरायता । पाञ्चसाहरखिक्षेः सेनापति. 
मिः--०६ पंजहजारी मनसबदार. कि fa:—Note the dramatic end. | 
देवगह[--- This ruthless criticism. of fatalism by वसिष्ट' | 


“ the preceptor of राम is very inspiring and instructive. 
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P. 89. gat कुमाराः This isa nice specimen of fiction, 
These ten youths are the heroes of the दशकुमारचरितम्‌ , the 
«well-known novel of Dandin. घुरंदरपुरातिथिघु=-=4९१. 

P. go. इला स्‌ +- पृथिवीम्‌ ॥ 

P. 93. रसेन--प्रेग्णा | अवोचि for अवाचि । 

P. 98. गान्धर्वग्रिया- P04 of music. गशिण्या इच्छा दोहदम्‌ | 
ही गृहह रिणीमिव-- The simile is evry pathetic, cf. गृह शकुन्ति- 
-कामिव of भवभूति. 

P. 100. व्यवसितुमू--10 act. यथास्थितम्‌ as settled ; or 

what is proper. ग्रन्थिं asata wttdt—Speech knots itself 

'{ to the heart ). -स्वगृहाभिमानात्‌-- king it as their home 

प्रक्ामभुक्त- Where the friends have feasted to their 
‘heart’s content. Here Laxmana wants to convince Sita 
that in exiling Sita, in reality, Rama has exiled himself. 

P. 103. नहि तथान्यसक्ता- etc.—A woman attached to 

another does not so much pain her husband as does a man 
‘loving another woman pain his wife. Note the peculiar con- 
struction. नीरक्षा--116101655. 

P. 107. Construe शतमखक्रतवाणः यः विद्यया जन्मना च ATA- 
: वनयो पुत्र भावं प्राप्तवान्‌ ९ received वाण from इन्द्र, विद्या from 
-aqa (sun) and जन्म from पवन (wind). चरमः पक्षः-- last fort- 

night)— कृष्णपक्षः. 

योगं चितन्वति हनूम ति-- While Hanuman was effecting 
‘the friendship of Ram with Sugriva, Brahma was thinking 
of connecting Bali ( बलिन्‌ ) with Yama. 
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Note the इलेष on हरि .( monkey or yama ) and समवर्ती 
( Acting on terms of equality, or dealing the same blow to 
all); aexzq—Because both सुम्रीव and यम are the sons of 
ithe sun. 


P. 108. परिधूसराणां-- Filled with dust, 


A ° A 
कऋन्द्शं यामीति य आह स कान्दिशीकः = waza: | 
Ss 

D a ~ 

P. 109 नुश्रयते---४४८ are told; we have no first-hand 
«aowledge, पझुसमाख्राय and सांग्रामिक are the two topics 
‘in the vedic literature. 

पश्चात्पुच्छं etc.—a nice स्वभावोक्ति. 


P. 117. रोहितानf—Rotbucks cf. घुड्रोज़, आचारसूत्राण— 
‘These rules give one an insight into the manners and 
morals of a Hindu. न जीणेमलवद्वासा;--018 sbould not wear 
‘old and dirty clothes, aenag—Should get shaved केश 
kof the head) TRA (of the face) and लोम (of the other parts 


। Of the body). 


P. 112. माज्नावत्‌— Limitation in quantity is most im- 


| Portant, उष्णस्निग्धं ०८०. cf. 'चरक' for its detailed descrip- 


। tion, नासन्यां---10 the seat or the chair. One should not take 


A 
4000 where or on which he usually sits. 


stega — Take bath, 

नानुजु:----8:०---006 should be erect or straight ( ऋजुः ) 
while Sneezing or eating or sleeping. This isa rule of very 
vital importance, anaa Sleeping agaiu in the last 


„Watch of night is very injurious to health. स्नायाद्वा-ा 
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Neither should he take bath quite naked. जह्यात्‌-=ऽh०५। 


not kill time 
सभ्यः ( समायां साधु ) Who knows the manners of the 


court or any other kind of meeting, 

भनावृत मुखः-- 1 looks very ugly to yawn or sneeze (क्षु चु) 
without covering the mouth 

नास्थीनि-—Should not twist the bones of fingers etc, with 
noise. 

संवेशनम्‌--51609. केवलं (नाम) निरुप दं. 

P. 113. saata—Where people live. 

अन्नकाले-At the time of taking food, 

इरेष्मसिंघाणक—Phlegm and the mucus of the nose. 

न संहताभ्यां etc.— With hands stuck together. शास्य 
शिष्य ward. कटक;---(2५811९150110 cf, कलक्कान, 

a Ragqai—Not of dilatory habits, One should be 
quick and punctual 

न सिद्धाबुस्सेकं atfadt दैन्यम्‌-- Balanced; cf. the समत्व and 
योग of गीता. 

सम्यग्विनीताः--विनय Implies 1001 education as well as 
discipline. 

कविकमेण; कानिचन nat Certain sects of poetry. 

P. 128. घण्टापथ=Main road. गिरां सबित्री--००५०९५% 
Saraswati. . आमृशतां--5661118, अव्याद्रात्‌- ४४४ great 
care, चिन्यासबिशेप-— Composition and arrangement of their’ 


own, The words and meanings are ours, They simply 
know how to use them. ५५ 
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तिरयंङम चुष्यव्यतिरेकहेतुः-_ Line of demarcation between 
man and beast. परे प्रज्ञाविसेषाः- Other sorts of wisdom. 
दिदान्ति== ददति. Learning alone makes man a man while 


other sorts of talents make him clever like a dog or a jackal, 


प्राकृतसापितानि—Prakrit literature. It is full of sweet- 


ness but that sweetness is like that of a child, 

श्रतिस्स्रती— The literature of Veda and Smriti typifies 
the oldage of Saraswati. साहित्यं. काव्यम्‌ Poetry typifies the 
youth, उश्चन्तिःक्ामयन्ते~— Love. भभिज्ञाः-भाचकाः-— Those who 
konw her, 

atal; ४०.--10 order to understand Poetry, one should 


9 ४ 6. z 
know the language (शब्द),-- lts meaning (aa), —its . 


flavour (रस), ( feeling ), arq—different kinds of suggestions 
(ब्यडग्यभेदा:,) and the style. (रीति. 

तान्येव शास््राणि--0, stanza 1. 

दुस्स्थम्‌ पदम्‌--2 misplaced word spoils the whole of the . 
Biece of poetry. 

@a:—(both) kill. न qaat—etc. Bad Poetry and not 
Silence is bad. आद्या former. qar — Latter. 

स्वमेधासुसलप्रहारेः विचेष्टमानाः Trying to make poetry 
with the stroke of pestles in the form of their talents, 


Poetry like a lute needs a delicate hand. 


P. 129. आवजेनस्‌-- Winning over. किमस्ति etc, A sugges- 


° tion that the bad poets are the enemies of poetry. 
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विक्रीणते— One who writes for earning. 

130. आदिकविः --वाल्मीकिः 

anatat~Aspiration. पुना रसज्ञासु ९६८. Again sprinkle nectar 
on our tongues so that even many fools (agat:) may become 
Wise. चदढमीकभवाः-वाढमी कयः; भवान्तरे-in another birth. Let 
there be ( many ),Walmikis born in another birth पितृशासने- 
a reference to Ram s devotion to his father 

बाबरी and, asta etc. hint at the work for the depressed 
classes by alluding to the ideals of Valmiki. aņ==Man; 
निषाद: reference to गुह who met Ram. पुरस्कृतः 
Not only that he should not be humiliated but rather he 


should be rewarded. Something positive should be done 
for them. 


¢ मित्राणि-- Every one should be befrended 
वेशालबुद्धयः सत्यवती सुताः-- ४ yasas of high talents. zg RH- 
योगिनः etc. The गीता of व्यास preached कमयोग so will our 
modern Vyasas do to-day. 


'?. 131. वदावदानानि etc. O speech of Bana, speak of 
our past deeds. अचवदानम्‌--चघृत॑ कमे | giga Sincere feeling 
घैनुकम्‌ (धेनूनां समूहः) The cows. दोग्-Giving milk. 

उन्नतिनूरनपद्धति-\९४ methods of progress and advance- 
ment, Rag(a—service; note the suggestion of contempt 
in it, q7—A kind of cake cf. पूआ 

संयाव--A preparation of ghee, flour, sugar and the like 


things. cf. ‘gwar’, gaza—A preparation of milk and rice 
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tatsat--Fat. लिङ्गिनः-संन्यासिनः. परात्परे--परत्रह्मणि. 
सधु क्षरन्त्यः, AJA वनस्पतिः etc. allude to the plenty and 
prosperity of the Vedic age. Hence पुरेव like the former 


times, as in the past परानन्द्रसज्ञता --117101185 a genuine taste 
for God and poetry both. 5 
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